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„See on arwatamasti seotud nenbe aegadega, kui 
olite kohtu-uurija?" küsisin.

Arno Asper wõpatas, jäädes minule kohkunult 
otsa waatama.

„Teie teate midagi tollest loost? "
Ta ei oodanud ära mu wastust, sattudes segadusse.

„Pagan teab mis.... Kõik teie wahite minule 
otsa. . . Walgus langeb nku näole ja — tunnen, et mul 
huuled kuiwawad. Milline rumal seisukord! Puudub, 
et ma hakkaks haigutama ning te tembeldate mu kur­
jategijaks !"

„Kuidas nii!" hüüdsime peaaegu ühest suust. Ta 
tegi laua juure asja ja süütas paberossi. Rahus- 
rudes weidi, ütles istet wõttes:

„Kurjategijat waewab südametunnistus. Süda­
metunnistus on tihti pea too ainus tegur, mis ki­
hutab roimari enesepaljastusele, wastu enese tahtmistki. 
Kui puuduwad asitõendused wõi muud olulised and­
med,' mis annawad süüdistusele kindla aluse, siis 
apelleerige osawalt kahtlusealuse südametunnistuse 
poole ning, kui olete wähegi inimestetundja, jõuate 
sihile. Osawamgi kelm kardab alati ja kõikjal — 
tabamist, tema süüteo awalikuks tegemist wõi tulekut. 
Inimene on kuriteo järele alati wäga wäsinud, pa- 
lawikutaolises olekus.... Waadake roimarite silmi, 
kuidas need, iseäranis enne kohtuistungit wõi eeluu­
rimise ajal, leegitsewad. Kohe ilme on neil teistsu­
gune. Ning, nagu wõime käekirja, kõnnaku, üles-
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astumise, f-eret'amife wirst, ^isegi näojoonte, riietuse ja 
muu järele tähelepanelikult otsustada, kellel milline 
iseloom, amet, elukutse, nii näeme ka roimortüübi 
luures omi kindlaid tunnuseid. Olen näinud harwa 
kurjategijat, kes ülekuulamise ajal, Ms, kui Küd pole 
!r>eel tehtud kindlaks, ei haigutaks to-õi kellel ei kuiwa 
huuled."

Kuulajate ring Arno Asperi ümber tombus koo­
male.

„Mul pale midagi Marjata", jatkas Asper, „kuid 
ei. taha salata: Poleks kuigi palju Puudunud ning 
tere ees istuksin, praegu minagi — kurjategijana. Õieti 
on mulle tänini hämar, kuidas too kõik pidi minema 
uu kaugele, et...."

Ta pigistas silmad, nagu wajudes minewikku.
„Minu iutustuse tegewus on pärit 1910. aastast. 

Jai aluse salapärasest sündmusest metsa südames. 
Metsa nimi on Uulu. Too on päratu suur, põline 

uaib, nagu aleks mu esiwanemate koda 
tolles metsas, kõneleb ju rga ta puu ja põõsas meile 
minemiku Päewadest....

. .^■9'9. „Vй^aane taga on wanaaegne loss. Ehita­
tud Wurst Wolter bon Plekke nbergi päe.vil. Paiguti 
-väliselt renoweeritud, oma seesmuses aga weel üsna 
endine, westab ta õudsetest päewadest õudsemaid asju, 
^nn walitses, Pikad sgjaugud läbi, krahm Vogdtide su- 
g и wo sa — omas perekonnamõisas. Mõisa oma hoonete 
rohkusega , tuletab meele wäikest linna, ümbritsetud 
итпихип^, ja upub rohelusse. Tammede ja pärnade 

ш rk х-r ^ea ^uu iQ põõsas on siin ise tõugu, 
tioopd, . ohrrawad walged Pajud, müstilised kõrged 
mused nurg nende Puiesteede südames — toana loss. 
^апаёН oh stm jahiloss, mis ehitati muistsete eest­
laste maalrnna asewele, hiljem aga häwines- ta ning 
Ms sira tekkrski konesoleia praegune minetoiku elata­
nud toare, otsekm tume hirmutis oletoiku lastelegi.. ..
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Wanasti wiis mind tihti läbi tolle metsa tee — 
wallakooli. Tee läks mõisast mööda, kuid riiwas ühest 
kohast mõisa Parki ning läbi Puude lehestiku Paistsid 
müüride tagant lossi tornid. Mõnikord ratsutasid 
minust mööda mõisa „noorhärrad", ning juba kau­
gelt Pidin paljastama Pea ja teretama aulikke saksu. 
Oli kordi, kus wallatud saksad sähwasid mulle mööda 
sõites Piitsaga.... Kui kaswasin, luusisin mõisa lä­
heduses püssiga, oma wanemate maa Peal. Ei mõel­
nud kurja, kuid, mäletan, mu silmad wälkusid ohel- 
damabu wihas, fui minult keegi suwitaw nöot balt­
lane Püssi käest ära kiskus. Lõin teda kui penipoega, 
ning wõhsin ja häwitasin, ta jahirelwa tema silma all. 
Värast seda ka dünn metsa, suurde metsa. Mäletan, too 
oli warasel tunnil.

Armastan waraseid käike waiguse metsa all, kui 
ülalt puu okstelt tiberdab üksikuid weepiiske su hom- 
mikutules õhetawale näole ning midagi niisket suud­
leb su sõrmi. Tee ääres, oru kohal kaswawad huma­
lad ulatuwad sulle sealjuures oma kareda puudutuse, 
aga noor kask nagu püüab oma lehe stidipehmusega 
seda heaks teha.

Läbi sarapuu põõsaste, mööda kuuski ja kaski 
lookleb konaMnn metsatee. Ää -on porine ja roh­
tunud, wanker on siia lõiganud sügawad waod maa­
pinnale ning oma hammast puujuurtegi kallal kat­
sunud. Konn istub sel teel, kargab siis teeroopasse 
wõi weeloigu samblasse... Seal läheb üle tee pikk, 
must sisalik ja kaob kändude wahele. Mustikawarred 
on end lopsakalt kõikjale lewstanud. eemal aga pais­
ta wad Kei' Pohlakud. Küi päike koidab ja läbi puüle- 
hestiku siia alla waatab, oled kui katedraalis.

Lähed edasi ning jõuad wäikese niidu juure keset 
metsa. Tema weeres seisab wana lagunenud küün 
üksiku kõrge männi ees. Mänd on talle kui toeks. 
Küüni uks on poolawatud, teise on tuul maha wisa- 
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nub hingedelt ning keegi pole teda kohendanud. Tuul 
puhub ehitusest läbi. Uste kõrwal kaswab kõrge kol­
tunud hein. Üksikud penipütsikud on sellest heinast 
omad ^ladwad küüni sisse ulatanud.

Küüni juurest wiib tee jälle metsa/ Uulu laande. 
Möödud mõnest kingukesest ning näed üksikut majakest 
lagendikul. Kerge suitsupael kerkib pilwitu kaema 
alla tema lagunenud korstnast, aga majakese läwel 
:stub mees ning Maatab käsipõsikile Uulu laande. Too 
on Sauna-Antsu Tõnu.

Kui^ saabub ohtu ja suur laas tema maja ette saa­
dab Prka marju, wõtab Tõnu püssi, laeb ta hõbe kuu- 
Uga ning läheb Nõia-lättele"...

1.

Olin tol ajal wõrdlemisi noor mees, kaelani wõl- 
gades. Minu isa suri, kui olin keskkooli kuuenda- 
klassi õpilane . ning edasiõppimise peale ei wõirmd 
enam mõeldagi. Ent kuueklassilise haridusega mõis 
astuda sõjakooli, oli wõimalus hakata sarmatsöidiks, 
astuda loomaarsti instituuti. Ometi ei meeldinud 
mulle^ nood wäljawaated. Tahtsin lõpetada keskkooli, 
et. jõuda kõrgema ■ hariduse allikale. Selle mõtte 
teostamiseks pidin astuma teenistusse. Tallu jäi 
wend. Alul olin tegew ühe kooli kantseleis,-siis sõit- 
stn Wenemaale. Paljudel teistel oli seal õnne olnud, 
tuid minul nähtawasti mitte. Waft oli selles süüdi minu 
iseloom, — ei tea. Aga on nimelt ajajärke elus, kus 
ei~ mõista millestki enam kinni haarata. Minu nii 
mõnebi: tuttawad tõusid kiirelt suurte palkadega koh- 
tcröeie, kuid asjata ootasin mina saatuse heatahtlik- 
ruft. Noil Päiwil, mäletan, juhtusin usurändajgte 
Mda, käies nendega^ ühes pühal maal... Tagasi jõn- 

es kuidagi, meeldisin Odessas ühele merikarule ning 
tema abil pääsin suure firma juure tööle. Kuid selgi
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Anatoomikumi jõudes juhatati mind keskmise suurusega 
tuppa, täidetud...



kohal ei olnud ma kaua, ehk küll eestlase iseloomu pee­
takse püsimaks. Minus põles mingi ründ'amiskirg. 
Warsti jäi edasiõppimine üsna soiku. Tol ajal olin 
Kiiews salapolitseis kantseleijõuks. Siin, Kiiewis, wõhsin 
enda siiski kokku ning tegin Jekaterinoslawis ekster­
nina keskkooli lõpueksami hiilgawalt läbi. See polnud 
kerge, kuid kõnelesin puhtalt Wene keelt, ka ei tuntud 
ses keskkoolis Wene marurahwusluse politikat. Neli 
aastat hiljem lõpetasin Moskwas õigusteaduskonna. 
Üliõpilasena teenifin. raha tundide andmisega. 5kui 
ülikooli lõpetasin, olin täpselt 29 aastat Mana, seega 
Meel kõige õnnelikumates aastates. Ent hiiglapingu- 
tused ja korratu ränduri elu olid mu terwisele mõju 
Mvaldanud. Kuid nüüd, kus olin wõidu joomEstawakel 
radadel — nüüd tahtsin elada. Astusin teenistusse 
kohtuameti noorema kandidaadina. Samal ajal sain 
kodust, aastate järele, wäikese summa — pürandusosa, 
nagu kirjutas wend, ning see kiri tõi pöörde mu ellu. 
Tõusis jälle igatsus kodumaa järele, wõimsam, kui 
kunagi warem wõõrsil mööda saadetud aastate kestel... 
Kuid kodumaale oli esialgu raske saada. Kai olin 
läbi teinud ka kohtuameti wanema kandidaadi asime, 
määrati mind kohtu-uurija kohustetäitjaks. Aasta 
hiljem olin koha Peal — kodumaal. Osalt mõjus 
selleks kaasa tutwus, osalt ka minu oletataw meelsus, 
kuigi ma enese teades selleks eelduseks. Polnud põhjust 
annud. Ühesõnaga — sain ootamatult kohtu-uurija 
koha kodumaa linnas.

Minu eelkäija oli keegi Petrutshenko, ukrain­
lane, kes _ saanud kõrgenduse. Koha üleandmine mi­
nule sündis kiirelt ja pealiskaudselt. Minu ees oli 
terwe wirn toimetatud juurdlusi ning pooleli jäänud 
asju. Ning selgus kohe, et mu esimene samm teenis­
tusse ilmumise päewal pidi olema ■— juuresolu ühe 
lüba lahkamisel. Oli surmatud Peep Jllari poeg 
Ewert, arwatawasti talumees. Ma ei kannata laiba 
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lõhna ning juba mõte — olla koguni Pealtwaatajaks 
surnu lahkamisel, on mulle wastumeelt. Ent tuli täita 
seaduse worminõuet.

Anatoomikumi jõudes juhatati mind keskmise suu­
rusega tuppa, täidetud kõiksuguste preparaatide kappi­
dega. Peale minu olid kohal raks arsti, welsker ja 
weel üks ametnik. Halasti laip lamas lahkamislaual 
keset tuba. Ta oli kuklaga minu poole ning nii ei 
näinud ma tema nägu. Üks arstidest astus kohe noaga 
tegewusse. Kogu oma tahtejõudu maksma Pannes, 
püüdsin unustada ümbrust ning ta õhkkonda, jälgides 
arstide tegewust ja wastawa akti kokkuseadmist.

Laiba w ä l i s e w a a t l u s e tagajärjed olid 
järgmised:

1. Kohtu-arstiteaduse instituudi sektsiooni toa ^aual 
lebab umb. 36-aastase mehe laip, 156 sent. pikk. Surnu- 
kangestus tunilawalt olemas. Keha tagaküljel lillad laiba- 
plekid. Eesküljel rinna ja kõhunahk rohekas. 2) Reitel 
ja küünarwartel kananahk. 3) Kõrwaaugud Puhtad. Sil­
mad kinni, sarwnahad tuhmid, köitkiled kahmatud. 4) Pa­
rema silma alune sta laug tublisti puudunud. Suu kinni, 
keel hammaste taga, ülemine pahempoolne sisemine lõik- 
hammas ja alumine parempoolne silmahammas puuduwad, 
nende .asemel on igemes pruunide hüübetega täidetud umb. 
0,3 sent, sügawad awaused. ülemine parempoolne sisemine 
lõikhammas ja ülemine pahempoolne wälimine lõikhammas 
liiguwad omas asemes. 5) ümber rinnakasti kämblalaiune 
werest läbiimbunud jämedast linasest riidest side. 6) Parem 
kaenlaalune padjataoliselt paisunud ja krudiseb Majutamise 
juures (nahaalune emphyseem), parempoolse tagumise 

kaenlaaluse joonele MastaMält on 7. ja 8. küljekondi Mahel 
kaks aMaust siledate tasaste äärtega, millest ülemine 2 sent, 
pikk, alumine 4 sent, (arstilt tehtud lõiked kuuli osade 
wäljaMõtmisel). 7) 5. ja 6. küljekondi Mahes pahempoolse 
tagumise kaenlaaluse joone kohal on ümmargune 0,6 sent. 
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läbi mõõta, ebatasaste äärtega awaus, mille ääred on umb. 
2 mill, laiuselt marrastunud.

Sisemine Waatlus: A. Peakoobas. 8) 
Ajukarp 0,7 sent, paks; käsnkude puudub. Põikajukest 
Kestmiselt pingul. Sagittaal-sstvuS tühi Pehme ajukest 
wesiselt puudunud, ajukäärud kitsad. . Aju raskus 152Q 
grammi. Aju äärkoobastes wähesel määral (umb. 1 kant, 
sent.) kollakat wedelikku, samuti ka 3. ja 4. koopas. Aju-^ 
aine näitab läbilõikel keskmisel määral puncvseid punkte. B. 
Riunakoobas. 9) Nahaalune raswakude kestmiselt arene­

nud. Waheliha seis mõlemal pool 5. küljekonti. 10) Mõ­
lemad kopsud oma tagumisel pinnal tugewasti rinnakas-, 
tiga ja wahelihaga kokku kaswanud. Kumbagis rinnakoo­
pas umb. 100 kant. sent, punakat wedelikku. 11) Süda-- 
mekotis umb. 5 kant. sent, läbipaistwat wedelikku. Südame 
tagakambrid ja pahem eeskamber tühjad; parem eeskambeo 
sisaldab wedelat werd ühes punaste hüübetega. 12) Sü­
dame lihased pehmed. Südame kesta all rohke raswakiht. 
Südame suurus on 13,5x11,5 sent. 13) Südame sisekest 
tuhm, temas üksikud kollakad pesad. Aorta klapid kohalt 
krmnpsluutaoliselt kõwad. Wanniksooned sondile läbikäida- 
wad, nende sisekestal kohati kollakad plekikesed 14) Parem- 
poo^e kopsu wäliskest on mustjas-punakat wärwi. Kopsu- 
kude õhku sisaldaw. Lhutorudes wähesel määral punakat 
wedelikku, sisekest punakas. 15) Pahempoolses kopsus samad 
nähtused, mis , paremaski. C. Kõhukoobas. 16) Maksa 
suurus 29X16X5 sent. Maksa wäliskest Hallikas-Punast 
wärwi. 17) Maksa Parem tiib omas ülemises osas umb 
14 sent, ulatuses rebenenud. Rebenemise pesas leidus kuuli'- 
kesta tükk, umb. 0,5x0,2 sent, suurune. 18) Maksakude 
läbilõikel kollakas-hall, joonestus seletataw. 19) Põrn 
p^me. Kapsel kaunis sile. Põrna suurus 12x8 sent. 
20) Põrn omas ülemises otsas rebenenud umb. 4__ 5 sent, 
ulatusel. 21) Põrnakude läbilõikel tumepruuni wärwi, 
kergesti kaabitaw, ehitus ebaselge. 22) Mao põhiosas 
rebenenud äärtega, umb 10 sent, suurune haaw. 23) Mao
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limanahk hallikas-roosa. Koorekiht 0,2—0,3 sent, paks, ehi­
tus ebaselge. 25) Parem neer 12,5x6,5 sent, suur, kapsel 
kergesti rebitaw, koorekiht 0,2—0,3 sent. paks. Neeru eel­
misel pinnal 2 Willi 2,5X2,5x2 sent, ja 0,3X0,3X0,3 
'sent, suuruses. 26) Jämesool alanemas osas laialt rebe­
nenud. 27) Parempoolsed 8. ja 9. kuljekondid wälistele 
uahaawaustele wastawal kohal murdunud. 28) Pahem­
poolne 8. küljekont wälisele haawale wastawal kohal mur­
dunud. 29) Kõhukoopas umb. 200 sent, toitu. 30)"Wäike- 
ses waagnas umb. 150 kant. sent, wedelat werd. Soolte 
käärude wahel samuti wähesel määral werd. D. Kaela- 
organid 31) Söögitoru limanahk hall-roosat wärwi, 

söögitorus punakas sülditaoline mass. Hingetorus kõri­
sõlme kohal rohkesti punast sülditaolist massi.

Surnu riided olid nööriga köidetud ja Uuluwere 
walläwalitsuse wenekeelse pitsatiga pitseeritud pakis 

Uuluwere walla kordniku poolt märgitud nr. 3993 
alt- Paki awamisel leidusid järgmised asjad: pre- 
sendi sisse oli mässitud hall palitu, hall poeriidest kuub, 
West samast riidest ja kirju triiksärk, walge särk, mil­
ledes pahema kaenla all lläikse õmblusest 3,5—9— 
6,5—22,5—11,5 sent, (riiete järjekorrale wastawalt) 
allpool leiduwad awaused, läbimõõdus umb. 0,5—0,7 
sent. Kuue wooden on wähesel määral Merega määr­
dunud, westi selg, triiksärgi selg ja särgi selg merest 
läbi imbunud. Peale nimetatud asjade leidusid 
Pakis hallid püksid, kaabu ja nahkkindad. Püksi Mao- 
der on tagumises osas Merega määrdunud, samuti 
ka pükste parema puusa koht. Pahem tasku puudub, 
tema järele jäänud osa ääred on lainetaolised, kohati 
ka õiged ja tasased. Kaabu ja nahksed sõrmkindad on 
iseäraldusteta. .

Niisugused olid arstlise waatluse tagajärjed kohtu­
arstiteaduse instituudi sektsiooni toas Km Kp. K. par. 
336 ja t. korras dr. med. B. jg dr. S. poolt kohtu- 
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uurija Petrutshenko ettepanekul ja minu juurssoleknl 
kohtu-arstliselt lahatud isiku juures.

Edasi kirjutasime akti ette järgmist: Peep Jllari 
poeg Ewert on öösel wastu 10. augustit 1910. a. 
Uuluwere walla piirides Uulu mllsas n. n. Nõia-kätte 
ees maha lastud. Samal päewal pandi kohal waatlus 
kohtu-uurija ja kohaliku arsti dr. Reinhold Enge- 
liku ja maakonnarsti dr. Gustaw Silbersteini poolt 
toime, mis sündmust kinnitas. Surnukehast toosti maa­
konnaarsti Poolt toülsa kaks tugetoat kuuli, millest üks 
haawast wälja PaisUs jn teine kõwa kühmukesena naha 
all 3 sient. allpool esimest tundus.

Aktile kirjutasin alla muidugi minagi.
Järgnes laiba „kokkupanek". Arst wõttis pika 

nõela ja nööri ning hakkas oma töö jälgi kaotama, et 
anda tagasi kadunu omastele nende toenda tooi isa, 
toõib olla poega....
_ Kui töö oli lõpetatud, kirjutas maakonnaarst laiba 
järeletoaatuse resultaatide kohta oma artoamise aktile 
juure, mis kõlas nii:
. Eeliuurdluse ja lahkamise protokolli andmete põh­
jal artoan mina, et Peep Etoerti surm on tingitud 
tähtsate siseelundite: põrna (p. 20), jämesoole (p. 
26), mao (P. 22) ja maksa (P. 17) rebenemisest ja 
fette tagajärjel tekkinud sisemisest toerejooksust. Riiete 
auke, naha ja rinnakasti haatoa (pp. 7, 27, 28), elun­
dite wigastusi (p.p. 20, 26, 22, 17), haatoa sihti 
lp-p- 7, 6) kui ka eeluurimisel saadud andmeid au­
toesse wõttes, toõib tõendada, et tähendatud surma- 
toake toigastuste põhjuseks olid laskehaatoad, mille sisse- 
löögi atoaus on pahemal küljel. (P. 7). Kuna läheda 
maa pealt laskmise mürgid riietel puudutoad, toõib 
oletada, et tasked teatatoast kaugusest on sündinud. 
Elundite suur kärisemine on seletatato kuuli lagune­
misega (üks kuuli osa ja keine tertoe kuut on parem­
poolse kaenlaaluse naha alt toälja toõetud, kolmas. 
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wäike tükike, leidus maksas). Mainitud arcdmete põh­
jal tulen otsusele, et Peep Ewerti surm ainult tu Õ 5 t ci 
käe läbi wõis tekkiÄa. Punkt 4 tähendatud migas- 
tused on elu kestel tekkinud, kokkupõrkamisel nüngism 
guse kõwa asjaga, mis wõis sündida ka kukkudes peale 
laskehaawa saamist.

Wiimaks oli kõik töö lõppenud ning nüüd, rõõ­
mus, et pääsen jälle anatoomikumi ruumidest wärs- 
kes^e õhku, waatasin esimest korda laibale näkku. 
-Surm oli kadunu nägu tugewasti moonutanud, siiski 
-näis ta mulle wäga tuttawana.

,, ^eep Ewert? Kus olin näinud toarenr seda 
nägu ja kuulnud Peep Ewerti nime?.... Kes oli 
Ewert ja mis põhjustus tema lelu Vastutuse? Ning 
kes oli süüdi kadunu surmas?

’ 2.

Kohtasin teda wäikeses räpases linnakeses-alewis, 
km olin sel korral lühikest aega telegraafi ametni­
kuks. Et jõuda pärast keskkooli lõpueksami ülikooli, 
pidin endale kindlustama teatrid summakese ning selle 
lootsin nüüd teenida nimelt sädetelgrafistina. Ent 
selgus, ek ma polnud kohane isik tollel alal, ja mu 

rännaktee wiis mind edasi Moskwa poole.
.... Uus-Jeruusalem, kus siis teenisin, on raudtee 
ääres ja siin, jalutades paar päewa enne oma edasi- 
lõitu joamaesilel, nägin seismas meest, kelle näo­
joonte järele kohe tundsin ära suguwenna. Ta kõn­
dis mõtteis perroonil, oodates nähtawasti Moskwa 
rrrrrongi. Ent rongi kohale jõudmiseni oli aega weel 
mitu tundi. Mees tundus mulle huwitawa isikuna 
la ma jälgisin teda tükk aega- Ta oli minust märksa 
^"em; kuid mulle näis, nagu oleks siiski midagi

..kEe tundmatu ja minu elukäigus. Ka tema 
O.! n^kawasti, käinud kõiksuguseid elukaände ja radu, 
Puude» edasi ja wõideldes oma parema tulewiku ni- 
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utel. Ta oli kahiva!anud, sissewajunud palgega, 
ivähe küürus ning ta riietuski näitas, millises olu­
korras on tundmatu. Ent märkasin, ta kehw üli­
kond oli hoolikalt korras hoitud ja maitsekas koos­
kõlas selle üksikute osadega ja isegi ta näo jumega. 
Iga tema samm ja liigutuski näitas temas haritlast 
ning seesugusena eraldus ta teraivalt teiste jaama­
esisel wiibiwate kogust. „Wälismaalane, rändur", 
kuulsin jaama ametnikke tema kohta enda wahel mär­
keid tegewat- Ent teadsin — too wõõras ei liigu 
esimest korda Wenemaa linnades. Kes ta aga on ning 
milliseid sihte ta taotleb?

Wõõrsil kohata inimest, kes wastab sulle ju enda 
emakeeles, see on. juba ise tükike kodumaad. Tutmu- 
nesime.

. Ta ütles, et ma teda rõõmsalt üllatanud, kui 
eestlane ses „hallis ümbruses" ning tutwustas ennast 
kui laewainseneri Peep Ewerti. Minu nimi tundus 
temale tuttawana ja ta küsis, kas olen hiljuti olnud 
Kiiewis. Ta olewat sealt läbisõidul kuulnud Eesti 
seltskonnas ühest edasipüüdwast noorest. Tähendasin, 
er ma tõesti Kiiewis olen elanud, kuid nüüd kawatsen 
astuda Moskwa ülikooli.

Ta leidis, et pean oma sammu hoolikalt kaalu­
ma. Wastasin, see on põhimõtteline seisukoht.

Peep Ewert toetas mind, kuid lisas juure, et ma 
peaksin püüdma hoolitseda oma terwise eest ning 
lõunapoole tagasi sõitma üheks suwekski.

„Mul on paar tuttawat Moskwa ülikoolis, minu 
kodukoha lähedusest, ning tahaksin tutwuneda ka We­
nemaa südamega", wastasin.

Kuuldes, et olen walinud õigusteaduskonna, tä­
hendas ta paljuütlewalt, et ka juristi, pastori ja 
arsti tee ei^ole alati M libe, waid nii mõnikordki saa- 
tusliselt kibe- Ta ütlus kõlas kui mõni Piirikiwi 
„wärss", kuid see püsis mul kaua meeles.
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„Mõtelge tulewiku peale. Peab olema ka ette­
nägelik. Kord- saabuwad püewad, kus Peame olema 
ameerikalikult leidlikud, et elada."

Ütlesm, et ülikooli haridusega isik on Wenemaal 
otsitaw.

„Jah", wastas Ewert, „see oleks iseäranis mak- 
sew nende kohta, kes omandanud kõrgema tehnilise 
hariduse, sest mitte teil -ei tule otsida sel suhtumisel 
kohta, Waid koht otsib- teid üles- Harilikult. .. Kuid 
mõtlete jääda Wenemaale?"

„Kindlasti mitte."
„Wäga armas kuulda. Tähendab, tahate saada 

awalikuks tegelaseks kodumaal?"
„Seda oleks Warane öelda."

„Noh, waadake-. Tänuwüärt ja tarwilik tööpõld 
ootüb juriidilise haridusega inimest meie kodumaal... 
Kuid elada ainult kuiwadele aktidele — kas see oleks 
teile kohane? Näen, olete liikuw, rahutu."

„Mind huwitab kriminalistika", ütlesin.
See minu tunnistus näis Ewertile meeldiwat.
„Nn, nii." .
Ta wajus mõtteisse- Ütles siis: „Too ala hu­

witab mindki teatud mõõdul. Olen uurinud m'õning>aid 
perekonna kroonikaid ja leidnud sealt wäga Palju 
asju, mis huwitawad nimelt kriminalistile. Ma 
mõtlen siin teatud aadliperekondi."

Ei mõistnud, mida tahtis sellega öelda insener 
Peep Ewert, kuid rohkem ta seda teemi ei puudu­
tanud. Meie kõne kaldus äkki, nagu issenesest — kodu­
maa poole. Ning selgus — olime mõlemad usta­
wad isamaalased, waatamata selle Peale, et elasime 
wõõrsil- Kumbki meist hellitas endas lootusi, mil­
listest kodumaal asudes ei juletud mõteldagi. Wõõr­
sil laienes silmaring ning meeltes puhusid ummikust 
Pääsenud tuuled...
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Ta kõneles minule awameelselt...



Kodumaal oli tol ajal elu raske — eestlasel, kes 
püüdis hariduse poole. Isegi pastor kantslist käskis 
lapsi mitte koolitada, et ei kaoks põlduhariw rah- 
was. Tõelikult ei huwitanud wõõrawaimulist õpe­
tajat maarahwa Põli ja elu, tema oli ainult Balti 
mõisniku ustaw käsilane. Taheti rahwast hoida 
kammitsas, et ta ei arwustaks omi parunitest, wõõrast 
rahwusest ülemusi, kelle ülim siht oli — elada uue 
aja olewikuski nii nagu aastasadade eest meie, eest­
laste, maa Pärisrahwa arwel.

Meie rääkisime sellest küsimusest tagasihoidlikult 
za ettewaatlikult, kuid mõistsime kohe, mida kumbki 
meist mõtles- Meie ei läinud selleks wõõrsile, et 
seal unustada oma õnnetut kodumaad. Ei, meie 
ci läinud ilma selleks, et seal õnne küttida. Pige- 
rnini olime — pagulased, kelle hinges elas pakitsew 
Püüd jõuda kord kodumaale tagasi wõimsana ja ära- 
rippumatuna, et aidata kaotada wüikese, wõõra 
kildkonna kuulmata omawoli ja wõimuiha, mis laiu­
tas end mõisast üle eestlaste maa, linna ja talu­
tare....

Kas olime sotsiaal-rewolutsionäärid? Jah, rewo- 
lutsionäärid. Polnud asjata käärimiste aja algus. 
Ent meie polnud läbi imbunud Wene eluwõõrastest 
aadetest, Waid olime oma rahwuslikkude huwide 
kaitsjad. Mis huwitas wenelasi, see ei läinud 
meile põrmugi korda, kui — siis nii palju, kui Palju 
see otsekoheselt Puudutas kodumaa eluhuwisid. Oma 
meelsust aga ei näidanud ma awalikult kellegile __ 
wõõrsil.

Kust ammutasin endale rahwustuld? Kodust, talu­
tarest, kui olin wäike. Ning kaswades — mõisa õuest, 
kust olid sunnitud läbi minema kui. orjalik, alam 
olewus...

Mis Puutub Deep Ewer tisse, siis põlgas ta baltlast 
Peale muu nähtawasti ka puht isiklistel põhjustel.
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Ta kõneles minule awameelsell:

„Lõpetasin suurte wõlgadega, kuid roosiliste too­
rustega taewaehitusinsenerina Peterburis akadeemia. 
Kuidas sinna sain, on keeruline lugu, tähtis on 
oga see, et mind akadeemiasse wiimaks siiski w-astu 
wõeti sa et mina seal oma töö suutsin wiia lõpule. Pidl 
olema palju wisadust ja eestlase jonni, kuni sain 
wäärtusliku diplomi omanikuks. Mida see diplom 
aga minule tõelikult tõi? Ütlesin, et Wenemaal 
on eriliselt hinnataw insener, kuid — siin näide, 
kuidas wõib saatus su wäljawaadetest kriipsu läbi 
tõmmata täitsa ootamatult. Oleksin wõinud teenida 
miljjoneid, ehitades lemmiklaewa, mis.... Ent är­
gem konelegem midagi tollest laewast. Mul polnud 
enam tarwilisel määral tutwusi, manad mätseenid 
olid äkki silmapiirilt kadunud wälismaale. Ka puu­
dusid elukogemused, mis aga Ppaasi — olin eestlane, 
mitte mõni wenelane woi sakslane. Oma rahwust 
aga maha salata, seda mina ei tee. Peagi nägin, 
ei olen õnnetu inimene oma diplomi juures, kui ei 
saa wastawat tööd. Pidin karika jooma põhjani, 
tigeduses ja ahastuses wõitsin endale waenlase, kes 
hoolitses selle eest, et mind igalt poolt wälja tõr­
juti. Kõik mu kaaslõpetajad määrati kohtadele, mi­
nul aga nähtawasti õigusi ei olnud- Aga minu tee 
oli ja jäigi kinni. Ahastuses rändasin admiraliteedist 
oma korteri ning sealt jälle tagajärjetult admirali- 
teeti. Teie mõistate — mind tembeldati ootamatult 
eba-riigiustawaks ja sotsialistikis, kelle kätte oi tohi 
usaldada riiklisi saladusi mõne uue sõjalaewa ehituse 
näol. . . . Käisin Sewastoopolis, wiibisin isegi Wla­
diwostokis, kuid kusagil polnud wäljawaateid. Kord 
z^idi minu laewakawand Mõistlustel wõitma, kuid kui 
selgus, kes seisis anonüüm^i taga, — jälle oli sil­
mapiiril minu baltlasest „sõber" admirasiteedist ning 
mu tee 'oli lõpulikult suletud. Ühel hilistawe õhtul olin 
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Eodutalu aia taga lumehanges, taskus inseneri dip­
lom, rahakotis aga mitte kopikatki ning rinnus — 
tiisikus. Oli maja rutulist abi sanatooriumist, kurd 
isatalu oli minu läbi mõlgabega nii koormatud, et 
Pidi peaaegu minema haamri alla. Äga, noh, kuidagi 
Püsisin elus. Tegin lodus kchalist tööd, sõin sooja 
Piima ja uitasin, kui tuli suwi, päewad läbi männi­
metsades, Mõttes wabas looduses päiksewanne. . . ." 

„Ja nüüd?" küsisin tahtmatult.
Ta naeratas.

„Nüüd ■—- nüüd tahan olla ettewaatlikum."
Ta tahtis Meel midagi öelda, kuid just Meeres 

kiirrong jaama ette. Peep Ewert ulatas mulle kohe 
käe ja — kadus.

Enam ei näinud ma teda hiljem ega kuulnud 
temast midagi, küll aga kerkis nagu udust :nu mäles­
tusse mõnikord Uus-Jeruusalemi jaamaesiselt too kah- 
watunud, sissewajunud palgedega mees, kes ennast 
nimetas insener Peep Ewertiks. Kuni aeg wiis ta 
Päriselt unustusse.

Möödusid aastad, möödusid rewolutsiooni päewad, 
ka nüüd ei kuulnud ma midagi Ewertist. Olin endi­
selt omas südames patrioot, kuid wäliselt, emalikkuse 
ses muutusin ma kinnisemaks kui, olin senini, 1905. a. 
rewolutsioonist ei Mõlnud ma osa, kuigi põnewuses jäl­
gisin kõike seda, mis sündis nii Wenes kui kodumaal, 
mina täienesin, muutusin asjalikumaks ning paistis, et 
Pärast läbielatud elukooli, nmandan kõik eeldused kor­
ralikuks juristiks kujunemiseks. AdMoikatuuri astumi­
seks oli Meel aeg ees.

Kõike seda teel anatoomikumist mõeldes ja meele 
tuletades, pidin aga ikka ja jälle eneselt küsima: kellele 
Puutus ette merewäe-insener Peep Ewert? Olin kindel 
selles, et minu juuresolekul täna lahatud kuritöö oh- 
tn er oli nimelt tema. Pealegi tõendasid seda tapetu juu­
rest leitud dokumendid. Neis polnud küll ara märgi- 
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tui) kadunu kutse, kuid tundsin ju tema nime ja wäti- 
must. Ta polnud Palju muutunud sestsaadik, kui teda 
nägin.

Mind imestas selles kuriteo asjas eriliselt järg­
mine fakt. Nagu arstline waatlus näitas, olid Ewer- 
tile toonud surma mitu kuuli. Tähendab, surmami­
seks oli tarwitatud kuulipüssi wõi jahipüssi kuulirauda. 
Maksast leitud kuuli osad ei näidanud midagi iseära­
likku, kuid üks kuriteo kohal laibast naha alt walja 
wõetud kuulidest oli ülimal määral huwitaw: see oli 
hõbe kuul.

3. !

Sõitsin asja koha Peale uurima kohe samal Päe- 
wal. Arusaadawatel põhjustel kiirustasin asja käiku 
kuriteo koha tõttu, mis asus otse minu sünnipaiga 
juures. ■

Päike seisis alles weel kõrgel, kui jõudsin „Roowes­
tule".

Pikkade aastate järel seisis jälle mu silma ees ko­
dutalu mäe küljel, eenkal kasesalu, kuusik ja selle mahu 

järwe West — must öösel nagu wanaaja taru mesi^ org 
sügaw kohe talu külje all, ta Lülil jalakad mng Põhjas 
sammeldunud kiwiwall, ja oja, niit ja küünisein, ja 
nurmed, polluäärsied kiwirünkad, sööt kõrge ruiwa- 
nud kulub ein, — ja liiwamäed ja sawikünkad.... All, 
põhjas seisab Uulu laas, eemalt, kaugelt waadates kui 
— sinine udude gaas.

Oo. sünnikoht! ,
Kui wõlutud seisin noorusea kodu uksel. Kui palju 

korraga tuttawat, armast, oma.... Kuid — kõige 
pealt asja juure!

Kohe pärast wennaga kokkusaamist keelasin temale 
minu kohalesõidu põhjuste teatawaks tegemise. Nagu 
muuseas weeretasin hiljem kõne talurahwaga Uulu 
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uudisele. Minus tunti ära peremehe wend, kuid kes 
olen ja millistel sihtidel ma siia sõitnud, seda er tohrtud 
teada ega teatudki alul. Pärisin ümberkaudsete ja ma­
nade tuttawate järele ning selgus, et aastate jooksul 
oli Uuluwerest lahkunud endiseid inimesi ja nende ase­
mele uusigi tulnud. Kes oli surnud, kes rünnanud 
minu jälgedes linnadesse, wõõrsilegi-

Eeluurimise protokollist teadsin, et Ewerti laiba 
oli leidnud Uulu metsa „Nõia-lätte" juurest Uuluwere 
metsnik Markuse Matar. Wenna talust sain nüüd 
kuulda, et tapetu nime koha peal ei tuntud. Teda oldi 
esimest korda siinses ümbruskonnas nähtud kaks päewa 
enne kuritegu. Käinud wallamajas, kus sekretäri juu- 
xes söönud lõunat, kogudes sealjuures teateid kellegi 
Part Parmase kohta, kelle öelnud olemat onra sugulase. 
Ent Uuluweresi sarnast nime ka ei tunta. Ewert oli jät­
nud „saksa" mulje. Wallamajast oli ta lahkunud õn­
netuse päewa õhtupoolikul, küsides teed läbi Uulu 
metsa Häo kõrtsi juure, mis asub Uulu mõisa lähedu­
ses. Öösel kuulnud küll „Peku" peremehe wend, kes pa­
rajasti olnud läbi Uulu metsa linnast koduteel,^ süda- 
metsast kaht püssi raksatust, kuid mõelnud, et mõni sa- 
lakütt jälgib Mõisa metskitsi. Et Ewert tol päewal 
Uulu laanes mitu korda käinud, teadwat seletada Korwa 
Mihkli karjane, kes olnud õhtupoolikul 'karjaga metsa 
juures. Siin näinud ta ümber uitamas meest, kelle 
wülimuse ja riiete kirjelduse järele Polnud raske üra 
tunda wõõrast. Ta küinud metsa mööda edasi ja tagasi, 
otsides nähtawasti mõnda kaotatud asja. Teisi metsas 
Wiibijaid tol õhtul keegi Uuluwerest Uulu laane lähe­
duses liitujatest ei olewat näinud.

Küsisin, kas ivast ei tea sellest sündmusest Sauna- 
Antsü Saamo, saun kohe metsa juures, „Nõia- 
kütte" Poolsel küljel. ...........

.Oo, toana* Saamo päetoad on läbi", titles toend, 
„tema on nüüd 'kirikumäel oma Maie kõrwal ja -Lau- 
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na'-Antsu maalapikesel sööb nüüd wõõms lehm. Jan­
nas elab Wah ka-Miku wennapoeg Tõnu. Kõneldiakse. 
Tõnu olewat tulnud Narwast. Kutsusin teda kraami 
lõikama, «agu Tõnu ei kaha lilligi liigutada. Teda 
tuntakse kui külaarsti." -

„Wõi nii."
Edasi saiu teada, et õnnetuse kohta >ou käinud Maa- 

tamas ühes linna wastawate wõimudega ja 'kord­
nikuga ka mitu walla meest ja kohalikku ametnikku 
Minu lsiend oli parajasti wallawanem ja nii kuulsin, 
et jäljed, nagu arwata Mõis, olid koha peal kõik juba 
segamini tallatud. Sellest hoolimata otsustasin kohe 
kuriteo paigal isiklikult 'ülewaatuse ette wõtta. Oo 
lähenes, kuid mu .mõtted ei annud vahu, kihutades 
mind hämarduma metsa poole. Kõnelesime meel wen- 
naga kõiksugu oMawahelist juttu, huwitas ju mind 
kõik, mis kuidagi sünnikoha käekäigu ja olukorraga 
seotud, -Luni jikki üles tõusin ja sammud tauumi poole 
keervsin. Oelsin, et alul üksipäini tahan kodukohta 
man data. : .......

Läksin karjak änaw at mööda, kus juba liikusid wi- 
dewiku Marjud, keerates siis põllupeenrale metsa suu­
nas. Eemal orus tikutas tikutaja tik-tik-tik.

Uulu taas ’et -ole Laugel „Roowestukt". Sam­
musin mööda tuntud ^kohti, kuni jõudsin põldude wa- 
helise kraami kaldale, kus kas Mas tihe Palderjani 
mets. Warsti olin sookese serwal.. Niidu weerde 
oli wend lina lülinud, ja sõda see sõitis, sinine pea 
otsas. Kohe heinamaiä taga on mäkke 'liiioane küngas 
kadariku ja käüarbikuga ning wurr-wurr tõusis minu 
ees üles 'tedre-Pesakond, kadudes üle mäenalMakü kaera 
sisse Pedastiku poole. Week mõnisada sammu tuleb 
käia üle truubitatud, lageda kultuur-heinamaa ning 
siis olen kõrge 'rukkiwiälja ees- Nagu müür ■ tõuseb 

minu ees. Kui tuleb hommikntuul, wirgub 
wiljakõrtes kummaline kõne....
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RuM tug a on sillutatud 'Puukee, mls wub üle 
rNba-kaeta metsa'eetsesse wosastrkkü kocgendikul. Wo 
taga algab harw m'etsä-alune, kus tasmumad ukfltud 
kõrged fuufeb ju männid segamini. Eespool Mab 
tihe Padrik ■— Nulu eelwägu mm sind tummalt wavtu 
wõirab ja omu salapürustesse paikadesse Mhatab. ^ean, 
ta nagu tuhukZ -öelda:

Uulu kaas terwitab sind, rändur. Da on loana, 
Müüa irana, .on näinud pä.siwi ja md, kuud jct taytn 
TsI ■■on näinud noori F Vanu. Ajad kaowad, uued 
tukewad, ent weck seisab Uulu ju on sieöme tema \\m. 
Kui sul on silmad, siis niie — mul on Paliu mUra; 
kui' ssik on kõrwud, siis kuule —* mina westan hu- 

witawut. '

4.

nagu

Läksin üksi Uulu teed. _ „ .
Suur mets on nagu meri ■— salapärane ia 

Uiõluw. Nagu olen imetlenud merelainere mangu 
liiwasel rannal ja kaugel ääretus awuruses, nn lei- 
sin waikselt wägewa, päratusuure puudehulgu ees, 
pea kohal must oksadetihnik. Wanad kõrged kuu­
sed ja männid noogutasid minu koole, 
tundes huwi hilise teekäija mustu. Uudishimulikult 
sirutasid mulle wastu omi oksi ka lepad, Uomed, iaa^ 
red, pihlakad; eemal kükitas hall pajupõõsas nagu 
jänes kartulimaas ega liigutanud end. Teraw Maigu 
lõhn ja metsa Värskuse laine, ämblikuwõrgud ja ko­
dunenud puutükid/ jalgade all praksuwad peenikesed 
külmanud oksad, sammal, juhüskik meenire M jänese­
kapsas. Suhu tekib haawa- ja toomUoore maitse.

Mets on' ilus: talw'el, kui lumi kuuseoksi rõhub 
ja metsaalust pehme Valge Vaip katab; kui kased on 
kaetud härmatisega ja midagi kõikjal kõmiseo karrana; 
kewad-el, kui Võrsub hiirehernes päiksepaiste.isel talla- 
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fui, kui noored lehed muudawad lepapuhmu suureks 
roheliseks wihuks ning sõnajalg kohedal nmllal on 
tõusmas 'palmiks; suwel — selgel pilwitul päewal 
ja kuisel ööl; sügisel, kui kõik ümberringi kaebab kur- 
walt ja mets monotoonselt leelotab minewikule; kui 
wanad tammed end kuldse purpuriga chimed ja sü- 
gistormes wäsinud wikingitena kuulawad lugusid 
nooruspäewade sõjasõitudest-

Sügis! Sügisel on mets nagu elaw inimene, 
kellele on tehtud haiget ja kes ei taha, et sina weelgi 
suurendaksid lento Waku oma lähedusega. Mine ära, 
mine! hüüab iga puu oigo tuulewjntsutuses. Ju sü^ 
gise lähenedes muutub mets tõsiseks ja kinniseks, isegi 
tigedaks ja pahuraks: ta kohin saadab sind hoiatawalt, 
aga õhtu pimeduses süütumad siin tuhanded silmad 
kurjal tulel. Mõnikord kajab sügisöil pimedast pad­
rikust hääli, mis tunduwad kibeda, torkawa naeruna. 
Kes naerab seal?

Sügis ei olnud toe ei alanud, oli alles augusti­
kuu. Puulehed olid päris tumerohelised, mõned siiski 
juba hallid toanadusest. Ülal metsa kohal jõudsid 
aeglaselt Pilwed, jä kuigi öö omas mustas mantlis ei 
olnud puu tagant toälja astunud, näitasid kõik mär­
gid öö kiiret lähenemist. Kiirustasin sammu. Metsa 
ladtoad liikusid, tasa sosistades.

Mets laulis.
See oli toana, tuntud laul, milles artoasin ometi 

ära tunda toõitout ka mõningaid noid toone, mis olid 
pühendatud koidule ja noorusele. Ka mets on kord noor 
olnud! Ka tema toaim on läbi elanud nooruse walla- 
tuse, täienemise ja muutuse ajad. Ketoadelt ketoadele, 
koidult koidule ja tormilt tormile on ta mühisenud ja 
kohisenud, kuulatanud ja kutsunud. K^s küll ei ole 
kuulnud seda kutset! Ühed ammutatoad metsahäältelt 
ja metsa ilult luulelendu, teistel on metsaga seotud 
muud kaunimad mälestused ja mõtted. Kui paljud on 
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jälginud metsawete woolu sügawais orges, fui Paljud 
pjiuastised tüsedad töömehed -on hinganud kopsudesse 
täiel sõõmul selle waba dooduse Shku, ning nagu tii- 
wad Paisusid kopsud. Siin, metsas, on õpitud end 
taltsutama ja andutud puhtaile mõtteile ning armu­
tud kõigesse, mis kaunis ja ülew. Üle metsa latwade 
waadates on omandatud kulli waate terasust, aga igi- 
wanad tammed on tuhandeile kõnelenud mehisest mee­
lest. Metsas on õrnust ja luulet, metsas on laulu ja 
mängu

Läksin kui unes metsateed, wäikest warjatud rada, 
kuhu wanker ei olnud lõiganud sügawaid roopaid ega 
hobune jätnud kabja jälgi. Sarapuud ja joomed, too­
med ja sariapuud, kuused, kased. Läksin, saadetud saa­
buma öö 'häältest, meeles mul nooruse ajad.

Kui olin laps, siis käisin tihti selles metsas. Ma 
tundsin iga tema Puud ja põõsast. Nüüd on palju 
ununenud, mõni koht on wõõrakski jäänud. Mõnest 
Paigast möödud tühebepanematültki, sealt, kus omal ajal 
jälgisin iga teekäänakut, warju metsa wahel, puulehte, 
muru, söödikest ja metsakraawi.

Uulu on kunagi wüga suur mets olnud, kuid juba sel 
ajal, mil mina hakkasin teda mäletama, oti teda suu­
resti moonutatud ning siit Paljugi puid maha raiu­
tud, peaasjalikult metsa äärtelt, ainult südameisas 
kaswas endiselt tihe kuusik, kuna kaugemal kirendas 
jälle raiesmik, kus kaswasid harwad ilmatu kõrged 
kased, kuused ja haawad, mis jäänud nagu ime wäel 
kohisema kändude wahele. Mõne puu oli äike maha 
wirutanud, mõnda põletanud. Mõnes paigas lasusid 
termed haowirnad, aga kaugemal oli keegi tõrwa keet­
nud.... Mida aga kaugemale, seda jälle tihedamaks 
muutub mets. Uulu o,n paarkümmend kilomeetrit 
Pikk. Ta paiguti otsekui katkeb, jätkub aga siis jälle 
suure — suure metsana lõpmata kaugusse.
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Siin, Uulu metsas, mängisin oma karjapMl. , Kar 
pajupillist ja pasunast willand sai, kuulasin Põõsalinnu 
laulu ja jälgisin hääle järele üti lemdu. Kulli pesa oli 
weetlew siht. Juhtus, et ajasin ka orawaga jutur. 
Raiesmikkudel kaswas rohkuses maasikaid, waari- 
kaid, linnukaid, pohlamarju ja — niiskemates kohta- 
d,es — mustikaid. Ka Mõis metsast lleida paliu seeni, 
kui jõudis kätte nende aeg, aga rukkilõikuse ajal ja 
hiljem ei jaksanud pähklakotte kanda kodu. Ucetia 
уее§ oli niite sealt lälliwaolamate ojadega, üle pea 
kaswanud pajupõõsastega, kus alalõpmata lohistasid 
wüikeste prääkspartide parwed. Heinamailt metsa sees 
leidsid kimalase kärjemett, palderjani juuri, Penu 
putsikutki, aga eemal, seal, kus oja kadus tihedamale 
inetsa, et orgude kaudu tõtata kiwide tvahel _ jarwede 
poole, oli kohti, kus oli armas kuiwal ajal sulistada.

Armas aeg... Kui kaswasin ja midagi minus 
käärima ja kärisema hakkas, õppisin hindama llulu 
metsa kohinast 'puulehtede lv äris emist ja sed.a walgus- 
merd, mis raiesmikkudel otsekui ellas, kiikus ja mi­
nuga armastawalt kõneles. Puu taha ^ja põõsa warju 
waatas minule Mälgus lädi lehtede järele ning kal­
kas mind l'agedamat wäljäl sööjate kiirtega ule, 
et wirgusid minus hääled, mille ^õla mind^ennast 
alul K'naias. Kaugele laane huikasin nüüd ja 
walge liblika tiibadel r,atsutasiit kuhugi. Kuhu

Kui noored unistajad' seda isegi teaksid, mida nad 
tahawad! Mäletan, taewasse tahtsin waadata ja mctct' 
ilma pilku saata. Selleks ronisin kõige kõrgemate puude 
'otsa ja waätasin sealt üle latwade mere kaugusse, mis 
oli — üks sinetaw ääretu metsade wäli. lEemalt Paistsid 
üksikud mäekesed, ja mul oli kahju, et nad mu wälja- 
waateke tõkkeid tegid, kuid kahju oleks ka alnud, kui 
need mäed silmapiiril oleksid puudunud. Hiljem õa vi­
st n lähemalt tundma noid kaugusi ja mägesid — kui 
saabusid tunnid, mis mind llahutasid Nulust.
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Ei tea ma, miks nimetati metsa Uulu laaneks. 
Mõned arwawad-, mi hüütud w'anasti üht tätet met!a 
sees. Nüüd nimetatakse teda Nõia- ehk Umbelätteks. 
Ju Uulu nimetus pani wäikesed lapsed wärisema. Aga 
ka Paljud wanad kartsid Uulut, _ ega kulenud minna 
widowikus üksi siüd^ametsa. Öeldi Nõia-lätte ümö-
rus on paik,' kus inimest waritsewad kõiksugused häda­
ohud. Kärsin seda kohta waatamas, nga minule ei 
juhtunud midagi. Tõepoolest, "metsa keskel, ühe oru 
juures kees mäenõlwakul sõnajalgade wähel nllik, 
suure, päratu kõrge jalaka juurte all. Mesi oli allikas 
sinakas ja roostene ning 'õhus tundus tema läheduses 
otsekui petrooleumi lõhna. Allika juures istudes hak­
kas Pea walutama. Aga peawalu ei tekitanud allik, 
Waid eemal kaswawad jookaelad. Jalakas^ leidus 
õõnsus, mis oli üsna awar, ja koegi oli katsunud 
õõnsust kulle abil wselgi suurendada. "Aiin wõis 
küürakile olles ämblikuwõrgu ja kaela pudenema puru, 
keskel peaaegu walbalt istuda, wihm »aga ei sadanud 
ka jalgadele. Kohe jalaka kõrwalt wiis üles läbi 
paksu tihniku kitsas rada, mida kasutasid mõned allikast 
huwitatud julgemad karjapoisid ja üksikud külataadid,. 
kes siit mööda läksid wihalehe ja luudade ning ree­
jalaste järele. Need wist olidki siia selle raja talla­
nud- Jalakal olid tugewad oksad, millistest üksiku­
teni wõisid ulatuda, kui end warwastel wäkja siru­
tada, täiskaswanud muidugi. Käisin kohe selle puu 
-ladwas ära ja leidsin ülalt öökulli asu, sest puu õõn­
sus ulatas kõrgele üles kuni ühe oksani, mille all oli 
Palari mehe pea jämedune dwaus. Kakk oli tige ja 
ehmatas mind.

Wanarahwas teab westa, et siin elanud seitse 
aastat järgimööda seitse 'libahunti, ka ennenäge­
mata suur mesikäpp luusinud Nõia-lätte läheduses 
ümber. Mõsawillemid olla tahtnud otti maha murda 
ning kord talwel pidanudki karu nende saagiks lange-- 
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ma, sest karu vii end kaitstes, pildudes metfayalle 
puutükkidega, ära iwäsitanud, kuid siis, kui karu juba 
hingeldama hakanud ja näljased soed teda kiskunud, 
tõusnud Nõia-lättest tuleleek üles ja häwitanud kõik 
hundid. Tollest ajast saadik ei olla allika läheduses 
"enam ainustki hundi pesa leidunud, kärugi oli kadu­
nud ümbrusest. Kuid iga aasta, samal päewal, kui 
tuti hundid n-eölas, kõkksunud mana jalaka oksas seitse 
Tundmata laipa, otsaesisel tulemärk.

Omal ajal olnud see koht ka rööwliparkide ar­
mastatud iasukoht.

Ka muidu pidi Nõia-lätte ümbrus õudne olema 
ning sageli olid üksikud julged, kes siia tuuleta kuu- 
ivalgel ööl juhtunud tulema, allika taga oru teise kalda 
madalikul näinud kummalisi inimkujusid, kes kuukiir- 
tes tantsinud ja karelnud. See wõiski nii olla, sest 
vrutagust oli wanasti imelikul kombel tarwitatud sur­
nuaiaks. Paik oli wäga niiske ja sshtuti udune. 
Nägin mõnikord ise ka 'Nõia-lätte taga udusambaid, 
mis meele tuletasid inimeste Marje. Niisugust näh­
tust wõib tähele panna sois kalmude kohal. Wana- 
rahwas usub, et siin tondid kette meawad ja pehkinud 
puuristide juures inimese sääreluudega kauplewad.

Lähenesin aeglaselt Nõia-lättele. Enesele tähele­
panematult olin kõndinud sellesse salapärasesse paika, 
kus wanasti Maimud käinud ga öö tulekul maritsenud 
reekäijat.

Olin uudishimulik Pikkade aastate järele näha 
saada oma lapseea Mõluwalda. Wana jalakas on mui­
dugi endiselt alles ja allik — kas allik on kinni kas- 
wanud Moi wuliseb ta saladuslikult jalakajuurte all 
edasi, Westes omi lugusid uuemale ajale wastsel ku­
jul? Külmad weenired isirisewad alla oru poole, aga 
allik, kui mätast tema kohal jalaga Majutada, loksub 
saapana, mis Mett täis, ning mõmiseb ja ümiseb: 
mh... mhe... mh-.., mõnikord aga päris selgesti: 
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mbe.. . umbe.. . umbe... Soe kaebab roimartöö oh- 
wer, kes maetud allika põhja, ja koolnu luud ajawad 
otsast wahtu Mälja.

Ammu, ammumuiste elanud Nõia-Iütte Meeres 
koerakoonlased, peninukid. Siin olnud nende psu ja 
koda, täiskuh)atud wäikeste rammusate laste luid. Üks 
Manamees tahtnud koerakoonlastele wõlu kaudu kätte 
S'imksa ja neid eemale peletada Uulu metsast ning 
Läinud kiila nõiaga küttele. Aga tige nõid, koerakoon­
laste kaaslane, surmanud wanamohe ja matnud ta 
Umbelüttesse mätta alla- Seal, allika Põhjas, müüd 
manamees oigabki ha ahastab, et ei saa hingata, 
umbne on... ,

Ju kütiksin selgesti allika mirisemist. Einaleppade 
ja jalaka taga, sammaldanud kiwirügastiku taga pidi 
ta olema. Oli üsna hämar, mahepeal taewale uju­
nud kuud ei olnud peaaegu nähagi, kuid mu pimedu­
sega harjunud silmad juhatasid mind läbi kuusepuh- 
sNcaste rea otse allikale. Mingisugune kummaline 
Mõim kiskus mind salapärasesse paika sel hilisel tun­
nil. Wana jalaka ees seisatasin. Ta oli, mii Palju kui 
pimedus lubas näha, üleni samblakattega kaetud, sei­
sis aga nähtawasti Meel kõbusana. Koputasin talle 
külge. Wana õõnes puu kõimiseis kui tühi tõrs. Kohe 
juurte kohal, tüwe alguses, mustas õõnsus. Mi­
dagi kargas feaH mälja ja langes solksli lättesse.. 
See oli suur konn, mulle näis — padakonn.

Allik nn oma kuju muutnud. Mulle paistis pime­
duses, et seda oli kunstlikult laiendatud wasakule ja 
Paremale Poole, kolmes harus puu juurte alla- Ja­
laka alla ulatum mustaM auk tundus koopana. Pa­
nin tähele, et Puu tüwelt, mätta kohalt oli 'sammalt 
maha kistud ja siia — katsusin käega — rist lõi­
gatud- Ma äkki sain tähelepanelikuks: kas on siit 
otsitud peidetud Marandust? Nõialätted on ikka 
seotud rahaaukudega. Parajasti sõitis üks Pilme- 
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riba üle Puu ja kui ta möödus, waatas silmapilguks 
alla Nõia-lättele kahwatu kuuwalguse Work. Nägin 
selles walgushelgis, et all-ika juure mingi mullahun­
nik oli kuhjatud. See oli iwärske, Iibe pori, n'agu 
konüstades weendusin.

Seisin tükk aega allika ees, waadahes tema Põhja 
ja mõtteis kuulates ta waikset woolu. Nulu allik, 
Nõia-läte. . . . Aga öö Pimenes, lähnes südaöö.

Öö... südaöö... Ta saabus! Kaugel, wäga kaugel 
haugatas koer. Waikus. Siis äkki kohises Nulu 
laas nii, nagu oleks hiiglalind omi tiibu lohistanud, 
ning kuu ilmudes waikis järs'ku jälle täielises wai- 
kuses. Põline laas waikis, ainustki häält ümbeir- 
ringi metsas, ka mitte ülal õhus- Ning siis, aegla­
selt awanesid wõlu wärawad minu ees. Metsas süü- 
tusid tuhanded tuled, wana jalakas aga säras jõulu­
puuna. Iga tema oksa alt waatasid mulle wastu 
suured silmad ja hallid, kortsus, sõbralikud näod. Kõik 
puud ja põõsad kiirgasid wärwitulestikus, aga wanad 
sammaldunud paekiwid põlesid hõbeda pankadena. Al­
lika nired muutusid pärlilintideks, weerdes hääletult 
minust mööda. Tarwitsesin ainult sirutada kätt, et 
rikastuda kui ükski maine kuningas. Ent seisin liiku­
matult, kütkestatud muinasjutu ilmast. Ma nägin 
allika Põhjas kummalist Iwaskset wärawat, mida seni 
pidasin Puu juurteks. Wäraw nwanes aeglaselt, ilmu­
tades bristallsaali, mille keskele oli asetatud suur kirst- 

Kirst sisaldas määratumad rikkused. Tema serwal 
istus imewäike pöialpoiss ja imetles kirstu sisu, tõstes 
kõrgele suuri särawaid kalliskiwe, et neid pärast ük­
sikult käte wahelt jälle kirstu tagasi langetada. Siin 
oli kuldsed topaase, läbipaistwaid briljante, imewäikesi 
hõbekellukesi. Need kellukesed hakkasid helisema, ning 
allik wulises. Ja siis sõitis pöialpoiss oma wara- 
kastiga allika awausele ja külwas kõikjale kulda ja 
hõbedat, kalliskiwe, aga salapärase kirstu sisu -ei wä- 
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hLNMud, täitudes i feertief eft 
kullatüki wõrra-..

Meel koidu afat wõib 
-fet kastet, aga Nõia-lätte 
tättagi.

iga wäljawõetud kiwi ja

leida Uulu laanest kuld- 
hobekellukefed helifewad

o.

Seisin jalaka najal kaua, waadates ^öhe, nagu 
lootes -pimedusest leida kastust oma mõtetele. _ 
muidu soe öö, kuid allika läheduses hakkas metsa all 
jahe. Külmad weenired sirisesid rõõmsalt mimt ees 
ja paistis, nagu -tahaks läte öelda: Mina^ ei tea 
midagi tollest rämedusest, mis minu juures sündinud.

Lätet oli wärskelt süwendatud ja siit nagu otsi­
tud midagi- Mida? Warem wulises wesi allikast 
alla oru paole, kuid nüüd oli lättewett kraawiteste 
kaudu oru poole juhitud. Milleks on seda Uhtud? 
Waatasin nõutult üles wana jalaka Poole, mis oli 
juba tublisti kõdunenud ning waewaliselt näis püsti 
seiswat — weel ainult oma koore najal. Tuleb tu­
gevam torm ning paiskab wana puu maha, mõtlesin.

Walgustasin hetkeks .elektrilambist puu õõnsust 
kuid midagi iseäralikku silma et Paistnud. , ,

Otse allika kõrwal nägin labidat- Keegi oli teda 
nähtawasti alles käna öösel kasutanud. Oli ta maha 
unustanud wõi — >wõi wiibis tema omanik kusagil 
siinsamas läheduses? Kindlasti oli alles praegu siin, 
allika juures süwendustööd tehtud, mida tõendas 
mullakiht allika kõrwal. Ka labidas oli üleni niiske 
Poriga koos. Kuid, märkasin, labida küljes leidus 
ka kruusa. Kust on see pärit?

Mähe eemal labidast leidsin raudkangi, mida oli 
samuti tarwitatud sel ööl. Kes käis rnne mind Nõia- 
lättel? Labida ja kangi omanik waft põgenes minu 
ee ft? Kustutasin lambi ja jäin kuulatama. Kõik oli
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aga wait, ainult kusagil .eemal robistas mingi lind 
raskelt tiibu, wõib olla — mõtus. Pime öö, ainult 
aegajalt waatab taewast katwate ipiüvede wahelt täis­
kuu, saates imelikke warje mets^ alla.

Hakkasin korraga hirmu tundma selles suures 
pimedas, salapärases metsas- Kusagilt parajasti 
kandus minu tundelikku ninna laiba lõhn. Oti see 
ainult mu ettekujutus? Seal, nonde emaleppade ja 
jalaka taga, kitsal kõnnirajal pidi õhema juhtunud 
metsa-tragöödia...

Kui kerge tuuleõhk metsa läbistas, tundsin jälle 
wastikut surnu llöhna. Ega too ometi ei tule muistselt 
kabelilt oru tagant? Aga sinna ei maeta ju enam ce= 
dagi, kalmu asemsidki pole enam tunda.

Tuli jälle tahtmatult meele wana kabel, tulid 
meele temaga seotud rahwajutud. Paljud olla seal 
kuuwalgel näinud oma silmaga waime. Olin tihti 
käinud tol surnuaial, kuid minule ei olnud Maimud 
end ilmutanud, mäletan, imestasin ainult, miks on 
nii madalat kohta nimelt matmispaigaks rarwitatud. 
See oli seda imelikum, et wanarahwas Nõia-lätte 
ümbrust kartis. Kuid, tuli meele — teatakse, korra, 
ammu-ammu leidunud kabeli taga Kõllimäe all, mis 
nüüd täiesti metsastunud, Jüri-kirik-

Keegi kohalik külakoolmeister oli omal ajal rii­
minud Nõia-lätte äärse kabeli Maimude kohta järg­
mised read: ■

„Kas kuuled, kas kuuled, mis imelik hääl öö rü- 
hust, öö waikusest kostab? Kas kuuled, se.e sünnib ju 
kabeli peal! Seal kellegi! midagi müüa ja keegi mi­
dagi ostab... Kas kuuled, kas kuuled?

„Kas kuuled, kuis kolinal kabelis midagi Meetakse, 
kuis kedagi koledalt sajates neetakse, kuis otsekui 
raudhgmbaid ragistakse ja jala all pehkinud puuriste 
pragistakse? Kas kuuled!...
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Otse allika kõrwal nägin labidat.



„Kas kuuled, kas kuuled, nüüd jülle üks ime'ik 
HLäl... Kui kell-egi ägedad kaebed ja nutt, kui pal­
jude luisete jalgade rutt all soo ääres kabeli peal?...

„Kas näed, kuidas korraga kabeli kohal käib kee­
gi? Nüüd süütas ta kalmule sinise leegi... Kas 
näed sa, milline pea ja millised käed, kas näed, kas 
näed?... Kas nged, kuis haudade kohale kujud kui 
sirguwad? Kuu paistab... Oo pagegem — kool­
nud wist wirguwad!...

Koolnud, maimud! ? Surnud wirguwad? Jürt- 
Kriku Manas kabeliaias puhkajad magawad rahuli­
kult igawest und ega liigu enam kunagi elawate rin­
gis. Kes elanud ning surnud, see ei tule enam 
kunagi meie keskele tagasi, Mast ainult — unenäos 
lühematele, nendele, kes neid tunnnd ja ^ellel Põhjust 

neid mäletada. Sõrwe surnuaias Malitseb igaMene 
waikus. Sed on kadunute maailm.

Seal — jäin äkki puu taha seisatama: minu pilk, 
mis hämarusega Mahe peal jälle harjunud, tallas 
eemal puu najal seiswat kummalist kogu. See ei 
olnud pull ega mari: kuju liikus. Nägin teda selgesti 
mahn kummardamas, .siis küürakile mulle lähenemas. 
Tal oli karwane pea suurte 'kõrwadega. Ega ometi 
karu, kodumaa metsade haruldane elanik? Karu Mõis 
tõepoolest siinsesse metsa Põhja poolt rännata. Katsu" 
sin lähenewat musta kogu hoolega jälgida nmg mitte 
Mähematki krabinat teha. Kui oli tegemist metsali­
sega, siis.olin küll talitanud wäga ettewaAtamatult, 
tulles sellasel tunnil pimedasse Metsa, sest — katsusin 
oma taskut — mul oli kaasas ainult toite ' padruniga 
bayard. Nüüd tõusis kuju nuesji jaluhe ning kuiw 
oks pragises tema astumisel toaljult. Mõelsin, kui on 
karu, kas saan toeel õigel ajal' puu otsa ronida? Kui 
karu minu lähedust märkab — ta peab mind lõhna 
järele üles leidma — ja allika juure jõuab, walgus- 
tan teda elektri lambist ning sihin talle laengu kohe 
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lõugade wahgle. Kui m'u käsi ei wärifeks... Seadsin 
rewolwri taskus laskewalmis, lükates kaitsja märgile 
„fett", |i. o. tulid! Kuid — on mul Га kuul rewolwri- 
rauas?

Olin tügewästi erutatud ega julenud hingatagi. 
Ku'uldus, jälle murduwate okste pragin, seekord päris 
äge. Eemal hõikas öökull: huu-huu-uu,.. Must 
kogu peatus, otsekui, ka ehmudes linnu kaeblikust hää­
lest ning, mulltz kuuldus — mõmises tasa. Oli selge, 
Nõta-lättele lühenes karu. Raipe . lohn, tekuwamalt 
kui warem,, tungis jälle minu ninna ja ma arwasin 
nüüd mõistwat, Lust see tuli: wastikut lõhna wõis 
laiali Kaotada lehkawa pnetsldoma, karu keha.

Laskuisin /ettewaatlikulk põlwili puu taha, nagu 
lootes Peega, et wast karu siiski eemaldub teises sihts, 
lnind märkamatult. Waikus. Nähtawasti kuulas ka 
karu, wõib olla— haistab õhku? Wõis mööduda ai­
nult mõni minut, kuid mulle näis,srs olukorras aeg 
ilmatu, painaw-pikana. Wiimaks nühkas :enb karu 
wastu mahu murdunud puutüwe ning ajas enefe sirgu, 
tõustes nähtawasti kahele jalale, ästus siis päris 
mehe sammudel toianct jalaka poole. Tundsin, et on 
wiimane ueg 'põgenemiseks. Ärewuses komistasin ;aga 
puu juure kaha ning multe jäi pihku ninult —- mur­
dunud jalaka oks. Wõis kuulda Põõsaste kahisemist... 
Mul polnud enam mahti Puu otsa ronimeseks, asjata 
aga otsisid mu sõrmed ülalt oksa, millest kinni Hua data. 
Teine oks, milleni ulatuda wõisin, asus karupoolsel 
küljel. Ahastades pidin juba jooksma järgmise puu 
juure, kuid — märkasin — olin kaest lasknud ühes ok­
saga libiseda kg, oma b а pardi. , Ainult sõjariist wõib 
mind Meel päästa. Ning m!et|alise ootamata ehmata­
mine, rpis oleks teda ajutiselt wahegi kaugemale pe­
letanud. Elektrilamp — aita!

Mul õnnestus kohe lampi taskust kätte saada ning 
— hele elektrisäde walgustas arwatawa karu kogu.
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Nüüd nägin midagi ootamatut: minu ees iieitts wõõras 
mees, peas läki-läki. Me õla rippus tal Püss. Ma ei näi­
nud silnmpilgul hästi mehe nägu, lv itkus ainult kaks, 
üliehmunud silma.

„Tohoh, sõge!" hüüdis tundmatu ning punus 
üke Pea-Paela.paNu. ,

Kuulsin teda alla orgu kärgawat.ja siis üles tei­
sele kaldale roniwüt, et alles seal hinge tõmmata. 
Tahtsin mehele midagi hüüda, aga just heitis kuu üle 
metsa oma külm-kurwa naeratuse, walgustades hetkeks 
minu kuju, ning korraga kajas oru kaldalt lühike rah- 
satüs Fa üle mu,pea wingus kuul. Kargasin puu taha 
ivarju, kuni kuu lõpulikult jälle pilMe kaha (оП kadu­
nud. Weendüsin, et inin.d kuul tabanud , ei olnud. 
Siiski wo is öine .ehmunud rändur, waraotsija arwa- 
lsin, saada hädaohtlikuks. Seisin sellepärast mähe 
aega toe. ei puu tagla, üllatatud öö sünd nr u sest. Oli 
"kuulda tooiõrct mehe pagu jätkamist lläbi metfapädriku, 
kuni artoasirr nrärkawat, et wõõras omakord kusagil 
peatub ning ka kuulatab: Otsustasin siis kiirelt: 
selhe laskja pearr kätte saama.
, Paksust.tihnikust ai olnud kerge läbi tungida, kuid 
ma ei hoolinud nägu toeristawatest oksadest ja tormasin 
wõõrale järele.

6.

Tundmatu laskja oli oru teisel kaldal ning kui 
mina parajasti orgu hakkasin laskuma, toiügus minust 
mööda teine kuul. Pikalt kajas see pauk läbi kuula'- 
kama jäänud llülu laane, kirid märkasin —■ paugu 
kõla oli lühike ja järsk. Mõistsin, et lasti kuulipüssist, 
ivõib alla — wintshesterisi.

Nõra-lät'te ümbrus oli toesine ja tema ees all torr- 
lises wlaikselt ojakene. Mnl ei olnud kerge libedaid 
kohti ja kiltoe mööda laskjale järgneda, kuid toiimaks 
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olin oru teisel kaldal j ci tormasin 'wastu wäikest kün­
gast üles sinna, kus kaswasid lepad ja teised vuud, 
mis katsid toäna kabelit. Teadmine, et ma ehk tähtsa 
mehe taban, andts mulle jõudu, sa m'a jätkasin taga­
ajamist, mitke sekunditki põgenejale aeaa andes. 'Wpt 
oli põgeneja sürnm hirmus, sest kuulsin tema ähkimist ja 
ohkeid, ent see ei läinud mulle korda, warsti Pidin ta 
tabama. Juba tahtsin teda hüüda, käskides täl pea­
tuda, kuid midagi puutus mulle jalgu ja kui ma jälle 
toibusin, sain aru, et olen langenud wärskelt kaetba- 
tud sügawasse ckuku. Walgustasin oma ümbrüst ja nä­
gin, et istusin wärskelt kaewatud hauas. Haua ühes 
seinas nägin selgesti inimese kondi otse, mis haua 
kaewamisel labidale /ette olid puutunud. Haud oli 
üsnla sügaw ?ja Põhjas pli wett. Minu seisukord ei 
olnud hea, jsest omal abil hauaist wälja tulla ei olnud 
nii kergesti mõeldaw. Õnneks olin eüesega hauda 
kaasa tõmmanud poolkõdunenud puututi ja sedck Haua 
seimile seabes. sain w limaks ilu äi ja. Minu ümber oli 
kõik nüüd wait, ainult oja.jooksis 'all Nõiä-lätte pool. 
Siiski kuulsin kaugemas to eel, nagu jooksu müdtnat. 
Olin aga kallist aega kaotanud ja waetoalt tools looka 
saladuslisele laskjale järele jõuda. Waatasin seda asja, 
mille taha komistanud olin, ja nägin omä imestuseks, 
ei minu ees liümas. toana naise laip, mässitud teki 
sisse, nagu piide pakk. Sugnu la,äkas laiali toastikut 
lõhna. Mhtawasti olt kadunu juba mitme päetoa 
eest surnud. Pealt näha puudusid laibal igasugused 
wägitoaldse surma jäljed, ja nagu artoaia toõis. Pidi 
toana naine loomulikku surma surnud olema. Kes 
oli Valdunu? Istusin ühe kõtoera puu tüweke ja kat­
susin rahulikult kõike seda, nlis sündinud, läbi mõ­
telda. Miul ei olnud nüüd kiiret, sest artoatatoasti pidi 
surnu ja toärske haud seisma ühenduses sellega, keda 
pidasin karuks ja kes minu peale laskis. Surnu oli 
minule tundmata ja mina ei mälestanud mitte, et 
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oleksin kunagi .Uul.uwevos niisugust naist näinud. Kui 
уmt oli' Sawat/etud salajane, kirsikliku -talituseta mat­
mine, mis asja oli sel juhtumisel surnumatjal Nõia- 
lät'tele? Põgeneja isik on kindlaM pärit Uuluwer'est, 
lähedusest. Läksin põgeneja jälgi mööda NõiaMttele 
mgasi. Ühes paigas oru kaldal nägin Mgesti palja 
jala jälje-. Oja kallast walgustades leidsin kaotatud 
porise läVi-lläki. Nii. Kuigi oli suwe aeg ja ööd pol­
nud week külmaü), kandis tundmatu kalwemütsi. Kui­
gi meie kalujmees manasti tõesti külmade ilmadega 
päris suwemützsi kandis, ja pra'egugi tüse töömees on 
ja tema üldiselt nii külmakartlik ei olegi, ei näis tema 
ometi wäiksemagi jahedüse tekkimisel nüüd enam ilma 
läkiläkita läbi saäwat, tärwitädes seda maal ja linnagi 
sõites linna tänawal. Se'e on nii ja seda teadsin 
wäga hästi, ometi oli ligga Warane talwemühsis metsa 
tulla. Wõi oli terüa kandja nis kehw, et iiegi suwel 
läkit tarwitas? Nmg see talwemüts oligi mind Eksi­
teele toimub, nii et pidasin tema omanikku karuks.

Seisätades jälle Nõia-lätte ees jalaka all, Puudu­
tasin peaga toana puu oksa ja, see ott imelik, sest oks 
asus kõrgie^ Elektrilambi tulel nägin, 'et oks, oli kuuli 
riitoamifest osalt murdnud, rippudes alla. Küul pid'i 
olema tunginud püutüwwe. Nägingi kuuliauku ja mi­
dagi! säratoat. Lõikasin sü raw a asja Puu seest wäljä. 
Seje oli hõbekuul, warpsratud ristiga... Samasuguse 
kuuliga oli surmatud ka Peep Ewerll

Waatasin nüüd lähemalt ka risti puu juurel. 
Lõige ei wõinud olla kuigi wann, arwasin, ta on kõige 
toorem aasta eest tehtud. Kas tõesti see, kes teab, 
mis otstarbeks lõigatud ristikene puu koores — wõi- 
malik, et see mõne karjapoisi tegu oli — wõis ämat- 
lebct kedagi arwatawa Peidetud waranduse otsimisele? 
Ning kui siit tõepoolest on otsitud jwarandust, miks 
jättis siis selle otsija wah^peal ema surnu maha mat­
mata haua kõrwale? Uurisin weel tükk aega Nõialätte 
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ümbrust, kuni märkasin, et mu elektrilambi Patarei oli 
läbi põlemas: lambi walgus kahwatus ikka enam jct 
kui tahtsin tema tuhmigi walguse saatel metsast to (it j et 
sõuda, pidin ruttama, pealegi artoasin, ei selleks korraks 
jätkub: olin leidnud nii mõndagi toäga olulist. — 
. Oli juba kaugelt üle südaöö, kui ma Nostwestule 
tagasi jõudsin ja magama heitsin. Kuid und -ei olnud. 
Mõtlesin kogu aja oma leiduste Peale, püüdes nende 
kaudu saada saladusliku isiku jälile. Öine rändur 
Uulu metsas, kes mind 1— meelega toõi teadlikult? — 
surmata oleks toõinud, pidi pärit olema Uulu lähe­
dusest. Asjaolu, et ta tartoitas hõbekuule, juhtis 
Nagu iseenesest mõttele, et on tegemist ebausklikuga. 
Hõbekuulid? Hõbe pale pehme aine, tema karMtta- 
misel kuulina toõitoab jääda püssirauda äraandlikud 
kriimustused. Etoerti surmaja oli tartoitanud hõbe­
kuuli ja harilikku, millest toiimane kildudeks Pudenes.

Kell oli juba hümne Peal, kui laksin läheduses asu- 
toasse toallamaija. Sealt telefoneerisin kohalikule 
kirikuõpetajale, järele pärides, kas on keegi hiljuti 
Uulutoeres surnud, ja kui on, siis kes nimelt.

Õpetaja juures toiibis parajasti köster, kes sele­
tas, et toallas on surnud totona naine Mari Wahka, 
Sauna-Antsu toabadiku ema, ja et teda, köstrit on Pa­
lutud matusetalitust enda Peale tookta.

Sauna-Antsu Tõnu, pops ja küla-arst.. Küla 
noid... Kahtlemata tooib seesugune mees, • toalmis- 
tades imerohtusid, sepitseda ka hõbekuule. Mulle 
äkki paistis salapärane tooimartöö selgitamise jätka­
mine nüüd käiksa ülearusena: harilik, banaalne loo­
kene. Kindlasti on Tõnu omapärane tüüp, kes arst- 
lise ekspertiisi järeldusel tooib jääda kergesti karis- 
kusetagi!

Kuid — n. n. küla-arstid pole igakord rumalad, 
pigemini on see toaga katoal rahtoas, kes ümbruskon­
nast tihti Peaosa kõrgemal seisab. Tuttounen siiski 
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tolle mehega, sest, ei, asi polegi ju lõpuks wüga lihtne. 
Ime, et Wahka Meel wabadust maitseb... Kui Wahka 
hahtis oma ema öösel Sõrme kabelmeda salaja maha 
matta, mÄS jättis uga siis selle kavatsuse, pöörates 
-hiljem kiriku poole? Kas .to tõesti sai hakkama sel- 
'lega, et tõi oma ema korjuse metsast, kuhu ta oli tema 
kannud, jälle koju tagasi? Kas jkatsub toto ai mees 
sellega mõnesuguseid jälgi kinni gjada? Insener 
Utoerti surmamine tema pooljt ja laskmine minu peale 
mõis ju olla tingitud teatud hirmu mõjust ja saatus­
liku eksituse tagajärjel korda saadetud, sest saladuslik­
kuse oreooliga ümbritsetud Nõia-läte wõis kergeusk­
likku -eksiteele toita, seda enam, kui sellesse ipaika il 
'mub südaööl kummaline toalgus — kuli minu elektri- 
fanMt — täitsa ootamatult. Kuid kui Wahka sur­
mas insener Etoerti kogemata — ja tema , surmast 
pidi ta ometi kuulnud olema, — siis miks ilmus ta 
uuesti Nõia-lättele ja mida õieti otsis ta lelle juurest 
süda-ööl — to äh emalt kahel korral? Ning mis asja 
oli ka Etoertil Nõia-lättele süda-ööl, oli ju Etoert 
surmatud just enne keskööd?

Ma ei lausunud kellelegi öise juhtumise kohta sõ- 
nakesiki ning läksin uuesti Nõia-lättele, nüüd aga 
Päise päetoa ajal. Waütlesin 'roimartöö kohta ja kiwi, 
mille toastu tapetu nähtatoasti maha 'kukkus ning 
langedes osa oma hammastest enne surma toigastas. 
Keegi -oli kitoi ääres käinud, kuid i—■ igal pool omi 
jälgi kaotada püüdnud. Labidas, mille meelega ko­
hale jätsin, oli kadunud. Ei, toana rebane on tõesti 
Ätewacktlikum ja katoalam, kui alul arwata toõisin. 
Sammaldunud kiwi ja toana jalakas, kui teiemidagi 
rääkida toõiksite! Aga kitoid ju, kui tooja, räägitoad.. .

Enda jälgi, mis olin Wahkat taga ajades jätnud 
*oru kaldale, polnud raske ära märkida. CHrt, nagu 
llüüd nägin, nii kiirelt põgeneja kannul liikunud, et 
olin oru äärelt üles kiskunud toäikese Põõsa, Kohe 

39



põõsa kõrwal oli näha selgelt minu saapa jälg. Mida 
aga 'inanas kabelis 'kuidagi leida ei suutnud. oli .en­
dise lahtise haua ase, pipi iwähemalst wärsket mul­
dagi näha olema. Wiimaks leidsin: koht, kus öösel 
o.li asUnud haud, oli hoolikalt tehtud maatasa, maa­
kamaraga 'kinni kaetud ja samblaga üle puistatud. 
Wahka oli käinud pärast mind weel kord öösel metsas 
labida — kangi wõtsin mina kaasa — ja oma ema laiba 
zärel!

Sammusin üle kabeliaia edast, Wähka jälgedes. 
Need jäljed wiiwad muidugi Sauna-Antsu tare 
manu...

Sõrmelt wälja jõudos, nägiin eemal seismas la­
gunenud küüni. Ma ei peatunud selle Mures, maid 
sammusin metsa äärt mööda heinamaa kõrwal edasi, 
kuni mZtsa lõppedes nägiin Sauna-Antsu onni. Onn 
seisis lagedal wäljal, heinamaa weer-es. Onni taga 
oli jälle mets, Uulu laas, mis piiras majakest pool- 
rõngas. Sauna lagunenud korstnast kerkis pilwitu 
taewa alla suits. Tähendab, sauna pereinees on 
kodirs.

Kõllimäelt, mille jalal nüüd seisin, oleks olnud 
ettewaatamata samm minna otse onni juure. Tahtsin 
näha, mis onnis sünnib, ning nii toimida, et sauna- 
mees-külaarst mind alul ei märkaks. Et -rähelepane- 
matalt majakesele läheneda, pidin itegema suure 
ringi ümber heinamaa, minnes tagasi wana küüni 
juure.

Teiselt Poolt oli hea läheneda majale, sest selle 
aken ja uks asusid sõrwepoolsel küljel.. Kuid jõudes 
mõtsa saunakese taha, nägin enda ees sügawät pori- 
kraawi. Lõpuks olin siiski sellest üle ning ettewaat- 
likult ma seadsin sammud Sauna-Antsu poole. Sam­
musin sauna juure seisukorras, milles mul iseennast 
oli ruske ära tunda: Minu jalad olid paljaks wõetud 
ja püksiharud hooletult üles 'keeratud, saapad ja kuub 
olid mul lepnkepi otsas üle õla,' kuue nööpauku oli
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Sammusin sauna juure seisukorras, milles mul iseennast 
oli raske ära tunda ...



mul pistetud terme kimp metsalillede Maitsetut 'segu, 
mu kaelaside märksa ära kortsunud ja omalt õigelt 
kohalt hästi kõrwale nihkunud, krae aga niisugune, nagu 
oleksin seda kandnud juba nädälapäewad. Kaabu oli Mul 
muljutud ja mu Mestitaskust paistis pliiatsi ots,, üle mu 
westirinna aga 'kolksus wenna hõbeuuri kett. Mu 
wasaku käe sõrMes säras ilmatu suure musta klaas- 
kiwiga kõige wiletsam sõrmus. Habe oli mul hom­
mikul ära aetud, kuid wäikesed wurruotsad olid hoo­
letult suunurkade poole sorgu keeratud. Ühesõnaga— 
kes oleks minus ära tundnud Arno Asperi? 
Olin äkki muutunud maa intelligendiks. Teatud lõ­
bugi tundes omast uuest wälimusest ja seisukorrast, 
küsisin erreselt muiates: kes sa siis nüüd oled? Walla- 
kirjutaja abi Kuslapuu, kes tahab Sauna-Antsu Tõ­
nuga westa mõnusat, sõbralikku juttu.

. 7.

Seisatasin saunakese palgist seina taga. Seest 
kuuldus tule praksumine. Ei olnud Meel lõunatud, 
oli keskpääw, kuid saunamehe ahjus põles tuli. Seda 
tõendas kq suits onni kohal. Kohe onni kõrwal oli 
söödi serwal lehm kablas ning mind nähes hakkas 
lehm ootamatult ammuma. Kuid seest ei kõssätudki 
wastu.

Sauna uks oli poolpraokile awatud ja ma nägin, et 
selle esik oli „karjakoda". Sealt kandus 'Mastu wärske 
heinamahlade ja — laiba lõhn. Kaunis suures sisse­
müüritud katlas kees loomatoit — lihawad pütsikud 
wististi. Katlal oli puukaas peal. Katla ees oli 
tuhakolle ja selle ees kükitas keegi habetunud mees 
ning keerutas tulel ühelt küljelt teisele mingisugust 
riistapuud, mis tuletas meele kohwipõletamise „pan­
ni". Tõelikult oli see omapärane tühalabidas. Sau­
namees — see ta oli — aMas parajasti riistapuu 

41



kaane ja; ma nägin, kuis sealt 'wastu saras tuhmrks 
tõmbunud hõberubla. Mullapõrandal, inehe kõrwal, 
oli kuuliwalannbe worm. WalmiAtatakse nähtawasti 
parajasti hõbekuuli, et sellega ähwardada wanakurja, 
sest ainult hõbe tapab sõgeda...

Tahtsin juba üle sauna läwe astuda, kuid mu 
pilk kiudus pudelitesse läwe kõrwal: neis olid tape­
tud ussid. Kui ussid wiinas õliks muutuwad, joodab 
külaarst Tõnu seda wedelikkü oma patsientidele 
ning keerulisemadki tõwed pühitakse nagu käega ära, 
sest usk Tõnu wõimetesse wõib imet teha. Olgu rheu- 
matõbine wõi raske „sisehaiguse" Põdeja — küll ussi- 
rohi aitab, ega haige tarwitsegi teda, millist roh­
tu talle antakse. .. . Kui to a ja, annab Tõnu ka ussi- 
jahu — abitartoitaja hobusele, lehmale ning loomad 
on terwed ja rammusad...

Saunamees oli keskmise kaswuga habetunud me- 
hikene, toäikese, kuid üli terawa ninaga. Ka lõug oli 
tal etteulatuto ja terato. Mõtlesin: „Terato nina, te­
rato lõug — see on kurja rahtoa tõug".... Tal olid 
pruunid rahutud silmad, toõiks öelda — . peaaegu 
punased, ning kiirgasid kui söed. Muidu atoaldas 
mehe nägu magamata ^oleku jälgi.

See oli nähtawastl tüiibiline külakolka tagune 
peost suhu elatv pops. Oli sutoe kõrwetaw ilm, kuid 
mehel oli seljas toarrastega koetud pigitunud „kamp- 
son". Kampson ja läki-läki pidid toist sellele'inimesele 
hästi sobima ka siis, kui lümm on kõrgemal tipul. 
Higi woolas tal üle otsa, istus ju Tõnu Pealegi otse 
tule ees, kuid sellegipärast paistis, et tal päris mõnus 
on -olla kampsonis. Tal olid sama räpased paigatud 
püksid nahkse istekohaga ning paljad jalad olid tal 
nti porised, kui üldse mõeldato. Sesooniriietusest 
fee mees nähta to asti palju ei hoolinud.

Mees nohises, midagi enda ette pomisedes.
Andsin jõudu.
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Ehmus Tõnu ning tahtis püsti karata, kuid tibi'es 
ja sattus ühe jalaga lagunenud laws alta. Kirudes 
tõusis ta üles ning waatas mind üüritoalt pealaest 
jalatallani.

„Peremees walab õnne"....
Ta ei wastanud. Nohises.

Wõtsin lätoel istet.
„Juhatage, tas siit läheb tee Uitluto.ere walla- 

inaija?"
„Miks ei lähe, igalt poolt läheb."
„Mulle juhatati, kõige -otsem tee oletoat läbi 

Käoorwiku. Kas toullamaja on siit kaugel?"
„Mis teil siirna on asja?"
„Mina olen toallakirjutaja uus abi."
Saunamees tõstis pma pilgu ükes. Kumabrs.
„Kas Matsakas on lahti lastud?"
„Kas teie oma toalla asju ei tea!" wastasin.
„Mina olen Unipihast. Kuidas see kirjutaja teil, 

peremees, on kah, kas on kah hea mees?"
„Mis sa nüüd teisest kiidad toõi laidad, olen nii­

suguseid toaremgi näinud ja mis nüüd kiita toõi olla. 
Kuidas teie nimi on?"

„Kuslapuu. Teie' toist oletegi too arst Tõnu, kel­
lest mulle kõneldud nii palju. Päris kogemata juhtusin 
siia."

Pakkusin TõnUle paberossi. „Ada-Ada", ütlesin, ,„ega 
kõtoad ei ■ole."

Ta toõttis paberossi sõnalausumatult toastu ning 
andis mulle põletoa puuga tuld. Tuld mõttes toiskas 
hõbedawalamise nõu katla kõrtoale truubi ja seina 
wahele.

„Mis arst nüüd toõi — rumal rahwas, eks 
mõnikord saa nüüd tasuta atoitada ka, nlen toana 
koolitoelsker."

„Kuulsin hiljuti olnud ühes siinses talus siberi- 
katk ja teie olete seal abi annud."
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_ „Wö'i sib err katk: wasikas kärnatõppe talus äm 
lõpnud ja — 'roaat’ sul siberikatk perepojal. Tühi jutt. 
Maat' nekrutiks ei taha Poiss minna. Pritsiwad jala 
siSse tulilille mürki wõi panewad kihwtise wiiekopi-. 
Ealise haawa peale wõi seowad siidirätiga kõwasti 
ümber jala, wõi kihutawad naha alla petrooleumi ja 
1 - siberikatk ja too ja taa. Ei ole. Pärast paneb 
mädanewa pakkjala sawi sisse ja — oh seda sõge- 
Lust. sEga's, arstid saawad ometi aru. Ütlewad: 
„nihil" haigus ja panewad poisi kartsu, waata kui 
hullemat ei tule".

„Mis on „nihil-haigus"?"
„Noh, ei teagi wõi! Nihil tähendab Ladina keeles: 

mitte midagi. Teiste sõnadega: „Poiss on terme kui 
purikas, wtgurdab ainult." Tunnen mina neid kolla- 
tõbesid ja südamekloppimist arstide komisjoni ees — 
Püha kosfeini mõju. Niisamuti! kõik nood kqrma- ja 
nina-haigused ja... Mina olen ikka ütelnud: rumalad 
olete, ärge rikkuge oma kallist terwift, aga kus nemad..."

Kuulasin Tõnu juttu ja mõtlesin: see Tõnu an 
imelik mees.
' „Mis imelik lõhn see teil siin on, kas surnu on 
majas wõi?"

„Mul suri ema ära. Mataks ta ise maha, aga 
kus siis kõik too lärm ja too ja taa. Mana inimene 
juba oli, üle 75, aga abi oli ikka temast ka."

„Siis on küll wäga halwasti."
„Halwasti jah."
„Millal ta suri?"
„Juba päewa 5—6 tagasi. Ei saanud ega saa­

nud nratta — kulud on suured".
„Kulla mees, see ei lähe. Nii ei sünni surnuga 

ümber käia. Siin üks hõbe rublatükk, hoolitsege 
et ema saaks korralikult maetud. Ise olete melsker 

inimene, aga toimite nii ebaterwishoidliselt."

44



Tõnu waatas minu rublatükki kaunis Põlglikult, 
kuid wõttis selle siiski wastu, ilma tänamata. Waat- 
lesin teda üüritoalt, ma ei saanud mehest põrmugi 
aru: räägib mulle kõik awameels.elt toäljii, aga oma 
öösise rännaku jäljeö kaotab hoolikalt. Mis mees ta 
õieti on? Kas kerge aruga?

Ringi toaadates silmasin seina äärcs labidat, 
kohe minu kõrtoal. Nägin, -kriimustus, mille öösel 
Nõiallättelt leitud labidale tegin, oli selle juures 
felgesti silma torkato.

Kuna Tõnu oma püksitasku sügatousest rahakotti 
otsis, et sinna Peita minu rublalist, lükkasin popsi 
kambri ukse lahti, et näha selle seesmust. Tollst tuli 
nii raske surnu lõhn itoastu, et kohe toärskesse õhku 
tahtsin minna. .

Ruum oli pool-hämar, sest ainult wäike, krtsas, 
dsalt nartsudega kaetud aknake saatis siia toalgust. 
Nägin ukse 'kõrtoal kapikest-söögilauda ja kaht sängi. 
Ühes neist lamas omatehtud kirstus-kastis surnu. Ühe 
seina ääries seisis kärbse kirjutustega kaetud punakas­
Must igitoana kapp, põrandal olid riideräbalad laiali. 
Ühel seinal oli seinakapikene igasuguste purkidega ja 
Pudelitega. ,Püssi aga ei olnud kusagil näha.

Heires pilgu surnu Poole nägin, et selle nägu 
oli kaetud koltunud, narmendatoa akna eesriide tü­
kiga. Äkki hakkas surnu näokate liikuma, nägin seda 
selgesti. Surnu nägu hingas. Tuuletõmbust aga kusa­
gilt -ei olnud.. . Ometi ei näinud ma toiiraskust, riide­
tükk laiba näol liikus edasi, kuni — surnuloori toe ere alt 
hakkas paistma kaks liikutoak toutru: too oli toana suur 
prussakas, kes jalutas üle laiba näo.

Wähe ehmunud näol taganesin saunamehe juure 
tagasi eeskotta. Tia õiendas, pealt näha erutatud olekus,. 
tllÜ juures. ,

„Kuulge, see ei lähe tõesti, matke kohe oma ema 
maha." ! .
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„21 ega on, küll ma pärast lõunat ta maha saa­
dan. Näe, wnn ka kaasas"....

Ta waatas minu püksitaskut, kust wülsa paistis 
wiinapudel. Olin õigesti teinud, et pudeli igaks juh­
tumuseks kaasu wõtsin.

„Jah. Mast maitsete, peremees?"
„Noh, wõiks ju ka."
Ta tegi tugeloa lõstksu, esmalt ühe, siis kohe 

teise ja kolmanda ka, kuid ;— „Rohkem mitte!" ütles ta, 
„pjeab piiri pidama ka. Wõta Pits ja pea aru. Mõni­
kord wähekese —< jtagu julgust annab ja hoogu."

„Julgust on maja jah. Surnu kah nm^as."
„Noh, mis surnust nüüd karta, oma ema."
„Siiski. Üksipäini majas, selle kurikuulsa metsa 

-ees"....
„Mis metsast karta, ega mets kellelegi midagi 

kurja tee. Waat' maimud on teine asi."
Ahaa, Maimud ongi Tõnu — nõrk külg.
Pikkamööda hakkasid Tõnu keelepaelad liikuma.
„Mis nende Uulu Maimudega Än?" küsisin, siis, 

kui nägin, et Miin 'oma mõju hakkas amaldama.
Tõnu muutus elawamaks.
„Noh, käimad öösiti ringi ja .... Kõik mets on 

neid mõnikord täis. Mina ei uskunud enne, nüüd 
usun. Wanasti, kui Tartus kiMisilda ehitatud"....

„Kas teie Uulu wanakurja ära häwitada pole 
suutnud?"

„OH, mis! Oben teda küll tabada püüdnud, aga 
mitte kuul ei wõta kurja. "

Nägin, mees oli tõesti enam kui ebausklik. Wõi 
waeris ta mind?

„Kuidas nood Uulu Maimud iuälja näewad? Kõ­
neldakse, üks olla hiljuti siinses metsas Nõa-lätte 
juures ära tapetud"....
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„Jah, seda ütles kordni't ka. Mina Laksin raibet 
mitu korda waatamas, aga nägin kohe, et laskja polnud 
asjatundja, sest hiljem tuli too tapetu ellu."

■ 8. . .

Kui mina sauna juurest lahkusin ja wäikese kingu 
taha jõudsin, kus mind saunamees omast onnist enam 
näha ei wõinud, läksin kiirendatud sammul ettewaat- 
likult põllupeenart mööda, kaera- ja odrapõllu wahet 
mööda, tagasi metsa, Sõrwe surnuaiale. Siin kabeli 
weeres heitsin põõsa taha Marju. Wahka saun oli 
minu ees siit nagu peeglil näha. Ootasin lige­
male kolm tundi, kuni Tõnu koduste talitustega mal­
mis sai ja sauna uksele taba ette seadis. Umbes 
kolmweerand tunni järele oli ta jälle sauna juures 
tagasi. Ta oli toonud, nähtawasti „Mallilt", hobuse­
kronu ja minu pika ootamise tagajärg oli lõpuks soe, 
et saunamees kasti oma ema laibaga armetu Mankri 
redelipulkade wahele asetas ja istudes ise redeli Meere 
peale, aeglaselt sõitis minema kiriku torni suunas, 
mille Eukk „Walli" talu katuse tagant hästi näha oli. 
Wahka Mari Miimäne teekond Rahumäele oli alga­
mas ....

Niipea kui Wahka oma sauna ,taha Mankri aeg­
laselt põrisedes kadus, kargasin põõsa weerest üles ja 
läksin ^pea joostes onni juure tagasi. Ma ei näinud, 
kuidas Pea samal -ajal Meel keegi minu lähedusest 
üles tõusis ja minule järele hiilis!..

Luküstatud sauna sissepääs polnud lihtne: akna 
õleksin suutnud awada, kuid see oli nii wäike, et ma 
Poleks sellest läbi mahtunud. Jäi järele üks tee: sauna 
nurka mööda olin warsti katuse juures ja sealt õn­
nestus mul palju jalu jõuda onni laka luugini. Luuk 
oli seestpoolt krambis, kuid noaga awasin selle. Lakast 
Miis alla saunaesikusse redel, kuid kahtlustasin nimelt 
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lakka ja hakkasin sellepärast kõige Pealt siin ringi waa- 
tama. Lühikese otsimise järele leidsingi saunamehe 
püssi. See oli armetu, üherauaga omatehtud püss, ja 
tema raud oli awause juurest tugewasti roostetanud ja 
kriimustatud, sooniline. Niisuguseid „sooni" wõisid 
jätta püssi rauasse ainult hõbe kuulid, mõtlesin. Ma 
aga ei teadnud, et hõbe kuul ei tarwitse püssirauasse 
jätta mingisugust jälge. Leidsin püssi aisapuude hunniku 
ja katuse wahelt. Otsisin Meel lakas rillgi, kuid ei puutu­
nud enam midagi erilist silma, wäljst arwatud üles „selt- 

puule" wisatud Mana, paikadega kaetud räpane kuub. 
Ei teadnud sellele alul tähendust anda, kuid käega kuube 
katsudes, tundsin, et midagi käe all nagu krabiseks. Mu 
üllatus polnud wäike, kui leidsin wana kuue taskutest 
rentei raamatu Tõnu Wahka nimele wiietuhande rubla 
peale ja ligemale neli tuhat rubla sajalistes ja kümne- 
listes ning Peep Ewerti nimelise dokumendi. See oli 
wäga kawal mõte, peita raha räpase kuue paikade wa- 
hele ning pärast see wisata nähtawasse kohta üles ka­
tuse alla kuiwama. Kes oleks mõistnud niisugust kuube 
kahtlustada!

Laskmine hõbe kuuliga otsekui ettekäändeks, et on 
tahetud lasta Nõia-lättel ainult lummu, oli mi labane, 
et see asjaolu Sauna-Antsu popsi weel sugugi ei wa- 
bandanud. Waimuhaige simuleerimine? Et roimar 
pärast kuriteo kordasaatmist jättis surnu taskutesse 
sada kakskümmend rubla kopikatega — niisugune sum­
ma leiti Ewerti taskust — ja isikutunnistuse, näitas 
küll Wahka Poolt teatud jälgede segamise oskust, kuid 
ei kõnelnud üldiselt kuigi suurest terawmeelsusest- Ta 
oli tapnud Ewerti rööwimise sihiga.

Miks ei matnud aga, mõtlesin, mõrtsukas oma 
ohwrit ära, Waid jättis tema ülesleidmiseks metsa alla? 
Kui tema oleks tähendatud kohta tõesti kartnud, siis 
poleks ta üldse Nõia-lättele julenud minna. Edasi jäi 
tumedaks: kas oli kokkupuutumine Ewertiga popsil ju- 
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suslik, kas teadis Wahka seda, et Ewertil pidi suurem, 
summa raha olema ja kui teadis, --is millisest allikast? 
Kas insener Ewert kogemata Nõia-lättele ilmus öösel, 
wõi oli tema saladusline öine kaik ühenduses mingi 
kokkuleppega!! Kas teda wast sinna meelitati? Ew?rt 
oli tulnud' arwatawasti 28enemaalt, kellena aga, kust ja 
kuhu kawatses ta minna, mis oli tema kodumaale ilmu­
mise põhjus, see kõik jäi to eel täiesti selgttamata. Ühes 
olin nüüd kindel: Etoerti mõrtsukas on teada.

Alt, saunamehe eluruumist ja esikust ning sahtorist 
polnud midagi tähelepanu toüärilist näha, peale juba 
warem nimetatud söelabida, ainult kolm Ijõöp kuuli 
leibftn Tõnu söögikapist. Lõpuks läksin redeli kaudu 
lakka tagasi. Kawatsesin ka sealt lahkuda, kuid — 
nüüd tuli pead murda, kuidas luuki kinni panna Ei 
leidnud teist teed, kui lükkasin lihtsalt luugi kõtoasti 
kinni, nn et ta alul kahtlust ei ärataks, ning hakkasin 
siis ettetoaatlikult tuldud teed mööda sauna otsa alla 
laskuma, ^zu olin peaaegu maas, kui nägin inimese 
toarju onni kõrtoal. Ümber toaadates silmasin toõõrast 
meest sauna ees seismas! Piinlik olukord-

„Noh, kirjutaja härra, mida leidsite hutoitatoat?" kü­
sis toõõras pilkatoalt. „Olete aga asjast kaasa kistud, et 
laskute niisugusele tasapinnale! Ärge Pange pahaks—on 
see nüüd ilus niisugune nuuskimise töö kaasinimese selja- 
laga? Ning ka soe tosinaga jootmine — kui labane. 
Aga kui teile see kõik siiski meeldib, asutage ometi 
Tallinna toõi Tartu üks korralik era-detektiito-kontor, 
nris wõisteldes Warssatoi omaga, kujuneks rilebalti- 
maaliseks asutuseks."

„Mis teie soowite?" küsisin, seina küljest maha ka­
rates.

, Wõõras ei lasknud end segada, jätkates samal 
joonil: „Tõsi, andi ju teil on. Kuid Pühendage oma 
toud keerulisemate asjade lahendamisele. Mispärast 
peate toiletsa tasu juures anduma iga tühise juhtu- 
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muse uurimisele ning panema oma elu kaalule liht­
sama kuriteo asjas? Miks ei wõi teie töötada ai­
nult huwitawate küsimuste kallal? Nüüd wõib seda 
teha ainult kõrgem ülemus, kes tasu endale wõtab. 
Kas tahate ka edaspidi mõne tähtsuseta asjaolu selgi­
tamisel, näit- kewadel lumelagunemise ajal wõi sügisel 
wihmaga, oma elu häwitada! Nii ei ole kasulik, ega 
tululik.... Ei, ärge pange kätt tasku, rewolwer on 
hädaohtlik sõjariist wilumata inimese käes, kardan, kas 
mõistate ka korralikult rewolwriga ümber käia..."

Ta tuli minule lähemale.
„Kas leidsite püssi üles? Ning hõbekuulid ka? 

Ja rentei raamatu ning raha ja insener Ewerti doku­
mendi?. . Hea, wäga hea. Aga piiblit saun'amehe 
tares teie ei mõistnud ometi waadata. Teie oleks leid­
nud piibli iga lehe wahelt 25-rublalise paberraha. Ja­
ja, kitsi Sauna-Antsu Tõnu polegi nii waene mees kui 
pealt näha arwata wõiks-"

Kohkunult waatasin tundmatut, kes nühtawasti 
kõik teadis. Kes ta on, tuleb nii tuttawana ette? Ta 
on maa olude kohta hästi riietatud, tal on õrnad wal- 
ged käed, intelligent näojooned.... Kes, kes ta on?

„Kes teie olete? Nagu näha, on täil Sauna-Antsu 
Tõnuga sõbramehe wahekord."

Wõõras naeratas.
„Wõib olla... Tõnu on wäga korralik ini­

mene", ütles, ta, „ta ei teeks teile mõnikord seltskonnaski 
häbi, . ka riietuse Poolest. Walge kalat seljas, liigub 
ta teinekord taludes ringi, kaugemal koduwallast mui­
dugi, stetoskop kaasas, nagu päris arst kunagi. Ning 
ta on ka seda teatud õigusega: ta . on .welsker ja oma 
kadunud wennalt pärandas ta arstiriistad, diplomeeri­
tud tohtrit aga siinses ümbruses Pole. Arstiriistu 
teie küll ei teadnud leida,'need on tal luku taga. Aga 
—- kas ariuate, et'Tõnu teid ära ei tundnud, härra 
kõhtu-uurija? Ärge üllatuge ometi nii wäga,. muidu 
pean tagasi Wõtma oma kiitwa otsuse teie kohta. Enmn
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enesewalitsust.... Naa, nüüd tahtsite peaaegu saja- 
tada, kallis Harra Asper! Kuid — mis teha, näete, 
teie seisukord pole wäga hiilgaw. Ja see kõik sellest, kui 
arwatakse, et tegemist kõige harilikuma asjakesega.-.. 
Uulu saladus Pole aga seesugune, mis laheneb Sauna­
Antsu tares, see on Uulu lugu ning temale otsige 
lahendust Uulu metsa südamest, mitte siin, selle hurt­
siku juures.... Aga, au siiski teile — oma osa 
wallakirjutaja abina wiisite kaunis hästi läbi, wälja 
arwatud paar ettewaatamatust. Ei jäeta, minnes 
püüdma kurjategijat wallakirjutaja näokattes, omale 
uuriketi külge äraandlikku „brelokki". Moskwa Eesti 
üliõpilasühingusse kuuluwuse ajast on teil
omad armsad mälestused, ometi ei ole sün­
nis tolle ühingu email-märki unustada oma 
wenna uuriketi külge- Aga — jah, näen, ketti poleks 
saanud ilma selle „shetoonita", mis ronga küljes, westi 
nööpaugust läbi panna, sest teie wenna uurikett oli 
katki ja sellel puudus wastaw rõngakene nööpauku kin­
nitamiseks. Muidugi ei wõinud teie arwata, et seesu­
gune tähtsuseta asjakene wõib ka teie äraandjaks saada 
siin — külakohas."
, Tunnistasin teraselt wõõrast ning aegamööda, pi­
kaldaselt hakkasin midagi taipama. Ei tahtnud kuidagi 
tõeks wõtta, et minu ees seisab inimene, keda kõige wä- 
hem lootsin näha saada- Wõõra näojooned aga, tema 
kõnewiis — kõik tuletas mulle äkki meele kedagi, kes 
wõis end minule Praegu ilmutada ainult waimuna. 
Erutatud oma mõttekäigust, kuulasin waikides wõõrast, 
kes .rahulikult minu Piitsutamist jatkas.

„Ja siis", ütles wõõras, „ma Pean teile week te­
gema ühe etteheite, härra Asper! Lugedes -arstide ot­
sust lahatud laiba kohta ja jälgides arstlise järelwaa- 
tüse protokolli, oleksite pidanud tegema sellest omad jä­
reldused. Insener Gwerti peaaju ei wõi kaaluda ai­
nult 1520 grammi- See on hariliku Eesti talumehe.
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mitte aga koolitatud eestlase peaaju kaal. Teie teate, 
eestlaste ajusid tuleb waadelda kui hästi areuenud or- 
gaane, ütleb Weinberg. Kui meie esiisade peaaju kaa­
lus wanasti 1300 grammi, siis näete sellest, kuidas 
hariduse käik on oma mõju awaldaruld meie juures, 
sest praegu kaalub meie haritlase peaaju koguni kuni 
1900 grammi, ületades isegi sakslase Peaaju raskuse, 
ometi on Saksa rahwas — toana kultuuri r ah to as. 
Ma mõtlen muidugi riigisakslasi. See tuleb sellest, ar- 
toan, et meie oleme end pidanud .rakordselt Pingutama, 
et nii öelda üle öö järele kihutada teistele Lääne rah- 
toastele, kellest meie alles eile Balti saksasoost mõisnik­
kude ja nende mõistmata, alandlikkude käsilaste — 
Wene tshinotonikute armust, nii Palju maha olime jää­
nud. Kindlasti on minu poja Peaaju toeelg: kaalu- 
toam, sest olen tema eest suure osa toaimutööd ära tei­
nud ja seega tema peaajule tööd kergendanud. Aga — 
olen toeel poissmees ja tulewiku õhulosse ei maksa 
maalida. Waft surengi toanapoisina, sest wõi mind 
keegi tütarlaps enam armastama hakkaks. Selleks, 
et abielluda, olen ma nüüd liiga nõudlik — ühest kül­
jest, kuna teisest küljest tahaks jälle romantilist südame­
kest, õrna, nagu.... too „Ainultist" Uulu laane ää­
relt. ..."

Lasksin toõõral rahulikult rääkida. Nüird ta mind 
enam ei kohutanud — too wõõras, kes toaatas korraga 
nii rahuliku, paitatoagi pilguga eemalseistoa metsa 
poole, mille toeerest, heinamaalt kajas kure laul meie 
juure, Sauna-Antsu Tõnu tare manu.

„Ei teadnud, et olete ka unistato to а i m, mõtle­
sin /et ainult pilgata püüate...."

„Ime küll", toastas toõõras, „teie lasete mind sur­
mata, ; lahata ja ühe sõnaga — minut toainkude 
toalda rännata ning ma ei Peaks siis rõhku panema 
ka waimuilma peale!"
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9.

Olin esmalt rõõmsalt üllatatud insener Ewerti 
ootamata ilmumisest minu ette elusana, kuna leda ometi 
surnuks Peeti ja mina enda silmaga nägin tema laiba 
lahkamist. Surusin tal südamlikult kätt. Kuid — 
sealsamas haaras mind kahtlus: wast, wast polegi minu 
ees tõeline insener, leiti ju tapetu juurest Ewerti isiku­
tunnistus^ ja muud tema isikut tõendawad dokumen­
did!? Wõõras jälgis mind.... Kui tal midagi kurja 
on südame Peal minu wastu? Nii siis — eöa Ewert?! 
Kuid — ei wõi olla, pole ometi tapetu ise tapja! Olin 
täielises segaduses.

Ewert näis minu mõttekäigust ja uuest segadusest 
aru saawat, näis nagu oleks ta mõistnud lugeda 
nwtteid. Ta ütles:

_ "Nagu näete, pole Uulu sündmusele lihtne lahen­
dust leida- Lugu muutuö teie silmis keeruliseks, sest 
teie ei tunne neid üksikasju, millesse olen mina pühen­
datud. Jah, alul, nähes lamawat Nõia-lütte juures 
minu teisikut, kes täiesti sarnanes minule, olin ise ka 
üllatatud. Mina ei ütle, et mind imestas ainult era­
kordne^ sarnadus tapetu ja minu wahel, tapetu sarna­
nes niiwõrd minule, et pärast esimest kohkumist laiba 
leidmise järele jäin kui kinninaeluratuna seisma ning 
wahtisin elutut keha minu ees, mõeldes: seal ta nüüd 
lebab — niisugusena pärast surma — too „mina".. . 
Waatasin ta poolawatud kustunud silmi, tema kollaseks 
muutunud koolnu nägu, surnukangestatud käsi ja pal­
- — tikutule walgel, ümber ringi tummad,
õudseks moondunud puude hulgad. Allik 'sulises eemal 
nn nagu oleks temagi, olles wärskelt kurwa sündmuse 
mõju all, hirmust kogelenud... Lõin araks, hakates 

kartma mitte ainult surnut, waid ennastki. Ma äkki 
kahtlesin, kas olengi mina see, kes selles elusas ihus 
wnbrb .. Meel kaua pärast stda — kas teie isiklikult 
Pole kunagi selle Peale mõtelnud? — usutlesin ennast. 
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kas mina olengi enda ihus? Kuidas mina n i i wälja 
rtäen? Kõik mu ihuliikmed naisid mulle äkki wõõraua, 
kellegi teise omana, liigun nullegr Pärast tundmatu 
korpusega kaasa ega saa temast lahkuda. .

„Mina" olen, nüüd surnud....
Miüd ei ole enam, mõtlesin, ja kui ma nüüd'— mulle 

tuli korraga õnnelik mõte, ■—enda humides seisukorra ".ra 
kasutan, wahetades kadunu dokumendid omade wastu?.. 
Mulle, nagu allpool kuulete, oli kasulik ajutiselt ka­
duda, surra, mitte olla.... Aga — ma ruttan ette, 
pean jutustama teile kõik, Mk, algusest peale... „Teie 
küsite: kes on siis tapetu ja kes on roimar? Teate, 
mulle tuleb eite — polegi kedagi tapetud! Wõi, kuidas 
teile seda öelda — on hukatud see, mis pidi hukkuma... 
Pidi? Teie kui seaduse esitaja seisukohalt, kes kait­
sete igat elusolewust inimese näol, wast ei Pidanud 
midagi kurja sündima, kuid — Mast pidi see siiski nii 
olema — teise õnneks. Wõi õnnetuseks. Näeme. Ini­
mesel on kaks mina, hea ja kuri, ning kui, näit, kuri 
hääbub meis — kas see on ka karistataw?....

Ma ei tea, kes on tapetu. Aga tahan ja saan tea­
da, kellega õieti olnud mul au.... Mina teda ei sur­
manud, tulin kuriteo kohale hiljem. Pärast seda, kui 
kuulsin laskmist. Ei mõistnud aimata, et parajasti ku­
ritegu sündis, sest wastasel korral oleks ma, olles lä­
heduses, katset teinud kurjategijat tabada, wähemalt 
nähagi roimarit, et teda anda wälja kohtule- Nüüd 
ma tean, kes on roimar, tean ka, et kuul polnud mää­
ratud tapetule, waid.... Teie peate täna öösel kaasa 
tulema minuga, siis selguwad teile asjaolud, mis 
toowad uut walgust sellesse tumedasse loosse. Wahe- 
peal aga wast saadaksite mind kuni metsa er toani, 
mu tee toiib mind „Ainulti".

Mõtlesin,: mis nüüd teha? Minu ees wõis seista tõelik 
Ewert, wõis aga ometi olla ka keegi teine. Igaks juh­
tumiseks tahan olla ettewaatlik.
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Meie sammusime aeglaselt Sauna-Antsu tare mant 
Sõrwe metsa poole. Tükk aega ei lausunud me kumbki 
sõna, siis küsisin:

„Kust teate teie kõik esitatud üksikassad? Näen, 
olete lugenud isegi laiba arstlise waatluse protokolli. 
Kuidas saite tutwuneda selle sisuga?"

„AH, wäga lihtne, esitlesin dr. Silbersteinile asjast 
huwitatud juristina ning interwjueerisin teda. Ta ei 
teadnud midagi warjata ning kõneles minule asjakäigust 
seda, mis mind huwitas, ning see on kõik. Qelsin, et 
olen insener Ewerti sugulane, sellest mu erakordne 
sarnaduski kadunuga."

„Mis tõi teid sellesse ümbrusse?"
„Issand — matk, matk, mitte miski muu. Ärge 

kahtlustage mind milleski lubamatus. Tõsi, üks ku­
ritegu on mu südamel, kuid ei tea, kas seda saab 
kõrwutada roimartöäga Uulu Nõia-lättel...."

Möödudes SZrwe wanast kabeliaiast, nägime eemal 
metsa wahel niidu serwal üksikut küüni.' Too küün oli 
mulle juba tuttaw ning sellest wiis mööda meie tee. 
Mana lagunenud mõisa küün....

- 10.

Gw^ert sammus minu ses heinamaa weert rnööda. 
Meie ümber oli mets lõhnaw.
Mets hingas, Uulu laas meie ees seisis otse kui —■ 

elujanu new naine, kelle rind tõusis ja wajus magusas 
unistuses. Ta juuks oli walla suwe soojadele tuulehin- 
gustele ning ta käsi suudles tuliselt Päike. Ta paljaid 
jalgu warjas niidu kõrge hein ja — heina uim ning 
meelitawad meed lõid korraga minule näkku. Waatasin: 
wäike lind lendas minu e-?§ toome oksale ning — nagu 
wärahtanud oleks toom ja lind.. . Too mets '— too 
ootctto naine — ja too habras linnuke ning mina — jäl- 
0iii3 kuritegu. Harilikult on mets mehine, ent täna on 

55



ta naiselikult õrn- Ta ощ imelik täna, too mets, imelik 
on heinamaa ja kogu jumala loodus minu ümber. Ha­
ruldane suMepäelva õhtupoolik meeltülendawas looduses. 
Ei tahaks mõteldagi Uulu kuritööst, kuid — seisukord 
kohustab, pealegi on ta huwitaw.

Ewert minu ees seisatas äkki ka ning tõmbas süga- 
Walt kopsudesse dnnestawat õhku. Ta waatas igale 
Poole enda ümber ning ütles:

„Oo, milline päew, milline ilul Kas ei leia teie 
sedasama? ^. Sellaseil aegadel tahaks unustada kõik muu 
ning hetkekski ainult peatuma panna ^.nda aja jooksu 
kõige kaduwüse teed."
„„ Ta ütles weel, kas meie ei seisatuks Pisut toana 
fÄt toeeres. Ütles ning laskus toäsinult kõrgesse heina.

„Kui ilus see jumala loodus meie ümber siin! Ilus! 
Aga — ütelge, Asper, milleks meie õieti rabeleme elus^ 
Üks põgeneb ühe eest, teine teise eest, kolmas ajab taga 
liblikat ega leia ega leia oma stnilindu. Meie kõik ki­
hutame toõidu suurel maanteel, küttides õnne... Õnn! 
Üks aimab teda siis, kui ta on käes ja pole õnnelik, ru­
mal; keine aimab õnne olemasolu pärast — kui on hilja, 
kui õnn juba läinud; kolmas aimab ‘Ta kõik õigel ajal ja 
ihkab teda südamest, aga — õnn ei taha teda. Kui 
imelik kõik see... Meie oleme kõik — päikese lapsed, 
aga — kui tigedad ja sapised toõime meie ka olla... 
Meie isegi tapame üksteist — milleks? Päikest on kõi­
gile, maad on kõigile, musta mulda... Oo, kui oleks, 
kuid see'p see ongi —< ei ole kõigil. Noor puu on toõr- 
sunud maailma — ühele ainsale toäikesele mulla müga­
rikule. Ta oleks selle toäikese sünnipaigakesegagi rahul, 
ta ei tahagi õieti muud, tal on küllalt päikest ja õhku ja 
toabadust — sirutada omi lattou siniste taetoaste poole. 
Kuid — seal tuleb barbar — kirtoega mees ja koristab 
puukese. Tal ei olegi toajadust seda puud puutuda, ka 
tol barbaril on päikest ja õhku ja — toabadust isegi, 
kuid... Jah, tal on toabadust. Hirmus, kui on tznd kril-

56



Aga — ütelge, Asper, milleks meie õieti rabeleme elus?



tmrimntefefö nimetawal barbaril tooli ja wabadus! 
Es er lastud muretult elada minul, teil ja kolmandal 
puukesel, kes rahul oma armastatud toätkese mullamü- 
garrkuga, — oma kalli kodumaaga, rahulikult kastoada. 
.da? Saksa soost mõisnikul aga, kellel isegi käes maa 
ta mets ja meri, on waja hätoitada sind, raiuda kirwega

Puruks ja tulega kõrwetada sinu toitstoõsugi. 
Fcrlleks? Et ei kasivaks sina, metsapuukene, mujal kui 
mõisa aias, mõisa maal, mõisniku omandusena. Sinul 
er tohi olla toabadust, sina ei tohi toabalt jändrikust toõr- 
luda uhkeks puuks kodumaa iluks toäljaspool Saksa soost 
mõisniku kättesaadatoust... Kultuur, kultuur-inimene! 
Metslased, kes pole seda toäärt, et nad kannatoad ini­
mese nime! Miks ei toõi kaks puud kastoada kõrtouti 
sõbralikult, omaette. Aga — hätoitada tahab sind toõi- 
mumees..."

„Teie toihkate neid endiselt.. "
„Jah!"
Nägin, tõesti insener Etoert oli see, kes rääkis prae­

gu minuga. Niisugusena tundsin ja mäletasin teda.
Tükk aega toaikisime. Kumbki meist ei lausunud 

enam pooltki sõna.-. Ei mäleta, kui kaua istusime nii 
sõnatult üksteise kõrtoal. Siis laskus Etoert selili ning 
waatas lahtiseil silmil üles. Ta oli jäänud rahulikumaks 
ning saati nüüd pilguga piltoi.

„Waadake", sõnas ta järsku, „toaadake, kuidas 
sõidatoad taetoal üksikud toalged Piltoekuhjad kui ülekeetoa 
lõunatoeini ivahutükid. Näete, lind lendab kõrgusse 
nagu korgitükk, mis Pudeliatoamisel joosnud ühes toeini- 
loaga üles — lakke... Oo, nüüd olen joobnud, nagu 
rogu loodus praegu meie ümber sutoe kääritoates-toal- 
Mrtoates, magusates mahlades ja toiljade sees... Olen 
elanud linnades, toahetpiöamatult, puhkamatult ning 
pole kaua näinud kodumaa sutoe õnnistatoat küllust. Kar­

an nüüd, nagu oleks sellest kõigest sellepärast korraga 
palm: nagu oleksin ilmunud liig järsku maa õnnelikkude 
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unistuste keskele. Kui Palju waewlesin ma linnas! Ma 
käisin wõõrsilgi. Käisin Ameerikas, käisin Rootsis.. . Et 
oma rikutud elu wabade rahwaste keskel kosutada ja 
kõnelda inimestega inimeste keeles. Kui tuletan meele 
oma „sõpra" admiralteedist, kes kõikjal mulle teed sulges 
ja mind niisuguste wiletsuste radadele saatis, nagu nen­
dele, mida olen läbi tegema pidanud, siis — jälle wir- 
gub mus toana toitja! Ma olen pikameelne ja kannatlik, 
kuid ka minu to eri toõib rääkima hakata! Ning häda 
siis sulle, Nibelungide rahtoa järeltulijaid teotaw 
toärdjas! Aga kui toanasti toõitis meid rüütli teras- 
mõõk, siis ütlen nüüd: teie terasmõõgale seatakse toastu 
terashing! Ning teie toalge käsi paünakse Pakku ja su­
rutakse teid põltoedele — kuni õpite hindama kõikide toa- 
badust ning ühetoäärilisust... • Keegi ei tohi kellegi üle 
toalitseda ega ennast kaasinimesest eesõigustatuks Pi­
dada!" •

„Kui meid nüüd kuuldakse, Ewert! Seal eemal 
algab mõisa mets.... Ning teie teate — olen Wene 
riigi ametnik...."

„Haa!" Etoert kargas istukile. „Teie kardate! 
Wõi mõtlete teie mind kimbutama hakata?!"

„Ei, ei Etoert, kuid.... Waenlast toõidetakse, kui 
ollakse toaikerahtoas, tasa ja targu- Peab kannatama, 
kuni...."

„....jõud on otsas! Tõesti, tõesti aeg Pole 
enam kaugel. Ma tean, Saksamaa toalmistab end 
palatolikult sõja toastu. Tuleb suur palang .. . xsu6a 
praegu on käimas jõudude hindamised ning siis... 
hukutakse wõi toõidetakse! Aegade lõõg hakkab täis 
saama. Üks on üleliigne — kas toärdjas wõi meie, 
kas liht ratsasõdurist põltoenenud seodaalisand toõi 
rõtoedustest enda puhtana hoidnud maa pärisrahtoa 
poeg-kangelane!"
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11.

„Uulu, see salapärane, see 
suwi", rääkis Ewert, „tõesti,

looduse wõluwald.... 
'see joowastab. Olen 

. , , „ . . jälle kodumaale. Oli
suwi, oli. oma päiksepaiste.... Ime, kuis joomas-" 
kusin kõigest. Aga tuli!n ju kaua aja tagant kodu- 
^s^ale, wõõrsilt.... Mäletan, sõnatult sirutasin alul 
käsi sinu poole kodumaa, kodumaa futon Kõik oli äkki 
sõnulseletamata armas- Ja siis laulsin — kas kui 
toana, kes toab-adusso pääsenud — oma äraistutud 
aja järele? Kas kauPn kui tütarlaps, kes kuldse 

rukkipõllu wahek kõnnib, peas rukkililledest pärg ja 
südaines süütumad tuled? Wõi kui peremehest noor­
mees, kes tööpäewa järele pühapäewa hommikul lä­
heb toaatama oma põlde ja niite? Kõrswili tõotab 
tera^, aga ilus hein kastoab kenasti — ning miks ei 
Peaks paisuma tänulaul looja poole pruuniks põlenud 
sitke põllumehe rinnust — õnnistatud, kordaläinud 
too eest!.... Wõi laulsin kui Manamees, kes toaadel- 
des piibu suitsu, leiab sõnu taetoastele elu armuan­
dide eest? Laulsin, kõnelesin

joobnud. Naga siis, kui tulin

fielt tulnud, oma kodurnaaga- 
waba, mets ja maa on tema 
kuis rõkkab laulust Eesti aas

kulla keeli, inina, kau- 
Suwel on orsaai süda 

päralt ning, taiete.
. io laas! Kui madal

kuriur kuuleb ja keelab sind, lähed oma 
?ÜIrJ^alettefe' « finna ei järgne sulle suurur. 

fa,n6 |вз:ю nwtsa maimu, kes pole surnud ei 
"'s r-alIa; J“?? dab tema mõistja,' Põl- 

west põime on edasi antud isaisade pärandus, põimest 
kostab meie meeltes hiietarga salasõna — pa­

rool polisele meltsale, Ainult salasõna ütlejale awab 
Uulu omad lvaraaidad ja terwituste tröästisõnad.

Uulu Nõia-Iäüele,

, oh häda — Uuliutki ei kohku rütoetama 
wõõra käsi. .. . Häda, häda teotajale! Kui ei kih- 
watn orjalaps, Mõttes Mastu piitsalöögid, Uulu ei

59



jäta tasumata, Uulu ise elustub wõitmatu wägilaseks 
ning siis — tuleb aeg, kus häbematul hilja katset­
seda."
. Da rääkis armastawalt metsa puuga ja 

taimega ning sajatas walgeid pilwi, mis wõisid sõuda 
üle Uulu tossi. 'Kuis, kuis tohtisid nad olla walged 
lossi kohal! Wälke, wääwlit pidid nad alla saatma 
neetud pesa peale, raisakulli rappa lööma!

Jälgisin Peep Ewerti kõnet imetlusel ja — kar­
tusel.

Weel Lunagi wavem polnud ma näinud meest, 
kelle südames oleks leegitsenud nii suur wihatuli 
Balti Saksa aadhi wastu. Midagi pidi just olemi- 
kuski tema Peale sarnast mõju awaldama, mis kutsub 
esile wiha. Päritud põlgtusele baltlaste wastu pidi 
seltsima selle mehe rinnus isikliste at to ete õienduste 
wihaleek. Õnnetus, kui tema toastur osutub temast 
nõrgemana! Häda mõisale, kui Uulu laane salamõte 
on wägewam kõrkuse waimust! Häda mõisale, kui 
wirk ori on lugenud rohkem tarkuse toiimaseid raama­
tuid, kui laisk lossiperemees iganenud rüütliromaane! 
Pole asjata mõisast kõigest toäest kuni oletoiku !püema­
deni hoolitsetud selle eest, et eestlasel poleks haridust. 
Dark ori on hädaohtlikum kui rüütli mõõk. Liiati 
to-eel siis, kui too rüütlimõõk kuldses tuples Mappide 
toausulgede toahel on kattunud roostega. Aga olles 
haljaski, ometi on aeg heitnud tema kolikambri- Tä- 
napäetoal toõideldakse närtoide ja seesmise jõu tooral-

„Ho Dios Korinthos.... „Jgatoeüe üks ja sa­
ma", kiitlemine oma päritoluga mittemidagi tege­
mises. Mõisnik on hoolega meilt pigistanud toälja 
meie toiimast jõudu ja meie isaisade toeeringid. Kuid 
kurnates eestlast, on ta kurnanud ka iseennast- Nüüd 
ion see läbipõlenud rahtoas ning tuleb aeg, kus ta 
jubä iseenesest kokku wariseb. Degenereerub. Ainult 
ta märatseb toeel wahepeal ning toõib teha Eesti rah-
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Wale palju kurja. Miin, naised, kaardimäng, jaht, 
kuldsed kannused, omawaheline tüli ühe ja töö ja 
hool ning waimu hdriduse poole Püüe ja kainus teise 
juures — kumb wõidäb? Kahjuks on sellest saksad 
isegi aru saanud, kui hädaohtlikuks wõiwad kaswada 
tööga koormatud orja lihaksed, ja ta asutab kõrtse ja 
Püüab.eestlast rikkuda. See ongi osalt korda läinud, 
kuid ometi on tööinimene wastupidawam laisa, hel- 
lita-tu kõrwal-

Wana Room langes, Babülon langes, endised 
orjad aga lõid kultuurriike endiste waremeil.... 
Muistsest Hellasest ja Trooja kangelastest on järele 
jäänud edewad kelkijad oma Greeka päritoluga, tõeli­
kult pole onam olemaski muistse helleni werd- Ka 
Balti hertsogriiklase weri Pole enam endine: sajan- 
guid kestnud ulaelu ja sugulaste abiellumine ükstei­
sega ainult 200 perekonda, mille liigetega tohi­
takse abielluda, — kõik see on muutnud baltlaste 
were mädapaiseks, mis lõhkedes kord reotab uhkete 
losside seinad, et häbenewad omas hauas muistsed 
lihtsad mõõgawõnnad. Nad on läinud ja tunginud 
kõrgemale, kui pea kannab. Aga.... usute teie, 
Et begenereeruw aadel toeel ,enb päästa suudab? Mis 
määratud kadule looduse poolt, seda ei päästa ini- 
wen-e, olgu siis, kui appi peaks tulema jälle loodus ise." 
r. Muidugi kaob Balti Saksa aadel, mõtlesin- Kõik 
Ä «ult oma HEumrse rada
olto Ь*6П, äk$ti in,ener Ewerti mõtteid,
“ !emafl“ ühel attoamiy selles, et eestlased 
warsü kodumaal wamlise ülewõimu niõisnikkude 

est ara kisuwad, kui uad wähegi vabamalt saavad 
hmge tõmmata ja kui tvahele ei tule mõni uus wõi-. 
mumees.
, „ „ küsisin, „meie kaldume kõrwale, mis on
lellel kõigel ühist Uulu kuriteoga? Kui teil on teada 
midagi olulist"....
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Ta waadas minule e'tteheitwald.otsa.

„Kas leiate tere, et kriminaalaslus ei sobi „lüü­
rilised kõrwatekaldumised" On ajast ja arust igane* 
nud rgasugused ettekirjutused, kuidas tohid mõtelda 
ja kurdas mitte. Isegi kuriteod ja nende osalised 
Pakkugu'endast shabloom, mille järele peab Lõik sün­
dima! Mida enürn kõrwale kaldume, seda selgemaks muu­
tud asi ise. Ah, kui mitmesuguseid on inimesi.... Aga 
üks on kindel: loodus on seotud eluga ja elu loo­
dusega. Wõi waidlete ka siin to astu? Kui teie pole 
ikka ja alati ainult argipaine inimene, kui teie elu­
kutse Pole teid lõpulikult tuimaks teinud, siis peate 
järele andma, et mul on õigus kõnelda ka „läbi lil­
lede". Kui lähete lilletatud rada ning jõuate oota­
matult jõleduse kohale, siis — seda enam suudate huk­
ka mõista rütoetust. Ning kaasa tunda kannatusele. 
Meie peame kaasa -elama ümbrusega, kui meie ei taha 
kitoistuda toormiks."

„Ma ei sega teid enam," ütlesin sõbralikult.
Ta heitis minu peale tänuliku pilgu.
Waikus. -
„Kas toom mina sinna Parata, kui kõn­

nin praegu selles jumalikus looduses!.... Loodus on 
üks osa minust ja mina elan temale kaasa. Ma näen 
ja tunnen loodust paremini, kui keegi seda teaks mi­
nust artoata. Kui olen üksi, näen looduses sala asiu. 
Tõsi, peaksin olema toana sellele to aimule, mis minus 
äratanud maa sutoepildid, sest on ju möödunud mu 
esimene noorus, aga nagu näete, elan ometi toeel 
kõigele' kaasa noorena. Olen praegu nagu toana kää­
rinud, pärmist läbi käinud õlu, ja warsti, toarsti ei 
olegi toast mind enam. Tuleb keegi', kelle nimi Surm 
ja joob tühjaks tolle karika, kus mina enda õnnetu­
seks wahutan. Warsti on ilusatel päetoadel lõpp ja 
siis tuleb sajune ja Pahur sügis. Nagu praegu selle 
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kasteheina tema ehtest puhtaks kisun oma kate wahel, 
nii jääb minust kord kolletama ainult wars. Aga — 
inhan toed elada. Ma ei taha, et tuul mu juba 
warsti laiali kannaks ilma kaartesse, nagu ta kan­
nab laiali toõilille pudu.

Teil on õnnelikud aastad, olete minust märksa 
Noorem. Ent ma pole siiski kade, ei ole. Ka minu 
Praegusil päetoail on oma mõnu. Ma olen nüüd täius 
ja tunnen elu. Teie olete alles nagu järio koskede 
taga ketoadel, täis elu ja mängu — ja-ja, ärge 
toaidgc to as tui - mina nagu — linna majade toa? 
bei toookleto jõgi. Elu on siia, minu jõkke, uhtnud 
mägede toett ja jääd, pesukodade Pära ja pisaraid ka. 
Noorus on läinud keset jõge kiire paadina edasi, 
weertele on ainult üksikud toeenired peatuma jäänud 
ja seal nad nüüd sosistawad kui mälestused kaldaga. 
Olen juba segane toesi ja minu põhi Pole seiseto, lii- 
wane-puhas. Aga suur Samaaria mees on öelnud: 
ka Pprilombis peegeldub taetoas....

Waadake seda niitmata jäänud heina meie üm­
ber-----milline toõrratu ilu! Waadake toda üksikut 
kadakat ja kitoide kogu seal eemal kupatsi kõrtoal, ko­
ba toana Lamme, seda lepistikku, suurt metsa.... 
Gme, kuidas toõisin toeeta linnatänatoail nii palju 
kasutuid, mõttetuid sutoesid! Ei tea, kuis jätsin ma­
ha kitoimajade rägastikud ja toabrikute tahmad. Aga 
lahkusin ühel päetoal: midagi kui kutsus mind neil 
hilispäetoil maale.

Kui Tapal rongilt lahkusin, ei teadnud isegi, mi­
da nüüd ette toõtta. Wihma sadas ja ma oleksin pi­
danud otsima ulualuse, ent — astusin maanteele ja 
kõndisin wihma käes edasi. Sain läbi märjaks, aga 
millegipärast oli nii hea, nii hea. Maa õhk mõjus 
mu reisttoäsimusest roidunud ihule kui siid. Mul oli 
ükskõik, kuhu kandsid mind jalad. Ei olnud sihti, oli 
ainult suur wäsimus ja ükskõiksus kogu ümbruse ja 
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<elu wastu. Mul oli raha, kuid üleelatud päewade 
raskus oli saatnud minu üeale täielise tuimuse. Olin 
haige.... Mul polnud sõpra, polnud tuttawat ees, 
olin üksik, nagu mahajäetud jumalast, kõigist. Läk­
sin oma tundmatut teed, ja jäid kaugele seljataha 
walgustatud majad. Käinud öö-rada, läksin nüüdki öhe.

Jõudes koodumaale ootasin, et mind 
wõetakse wastu kui kallist, oodatud külalist, sest tulen 
ju suguwendade, werewendade juure, aga keegi ei 
tundnud mind, keegi ei pannud mind tähelegi. Olin 
kodumaal nagu wõõrsilgi — wõõras kõigile. Süda­
mes soojad sõnad, tahtsin esimesele w^stutulijale 
hüüda „tere!" Kuid umbusklikult waadati rnulle otsa. 
Mure käis meeste meeli mööda endiselt ja kõik olid 
süwenenud endasse ja oma mõtetesse. Nagu tigu on 
eestlane pugenud iseenda warju-katte alla ning kuula­
tab, teeb tööd ja waatab sind, enda kaaslast, kui küsi­
des: „Kas waft mitte jälle mõni rõhujad".... Mitte 
sammugi edasi, wast mõni ainult on suure tööga ker­
gendanud omi wanaduse päewi. Nägin kõike läbi 
mustade psrillide.

Kui wihm üle läks, keerasin lepikusse tee ääres 
ja siis leidsin eemalt tühja, lagunenud küüni, niisu­
guse, nagu see siin. Kni magus oli ses küünis sirn- 

tada end rängale uinakule!
Kui saabus hommik ja ringi waatasin, tundsin, 

et olin otsekui uuele elule wirgunud. Olin imeilusa 
Heinamaa weeres metsa ees ja mulle paistis, et ma 
pole senini näinpd kauüimät maastikku! Päike pais­
tis, muretult laulsid linnud ja — mu süda tuksatas 
tanutundes. ■ Ja ma teretasin kodu, oma sünnimaad....

Asper, alles nüüd teadsin ma, kui sügawalt armas­
tap oma kodumaad! Iga Maalapikene tema paluga, 
kadarikuga ja pedastikuga felle taewa all on mulle kal­
lis, kallis mulle selle mu sünnimaa olewik, minewik ja 
tulewik, elades kaasa kõigele, mis eales sünnib siin!"
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Küüni nurga juures seisis keegi mees, suilsew Püss käes.



12.

Klgofib f (lunib tiin no fpäeto ct b julgfi mööbu 
Eesti metsi. Päew ebasi ja ikka wastawalt kosusin 
ning paranesin raskest pessimismi kämest. Mu jalab 

muutuiib kergeks, mu silmab hakkasid nägema ja kõr- 
toab kuulma.

Laksin alul ilma sihita ebasi, kuni jõubsiu otsu- 
|ele, et ranban läbi kogu kobumaa kuni ta lõuna ra- 
iam Terwe suwe pühendan matkamisele mööda 
Eestit

eeercra^E to^ k'aljn jõudu, uut elu mu 
merre Mustusin, muutusin jälle inimeseks kõigi tema 
tunnetega ja tahtega elada, olla, liikuda, näha-kuulda 
Wäsinmst, teeroidumust ma warstigi palju enam ei 
^unnub. Wärske õhk ja päike tegid mitm^ekorbselt hom- 
т1м ' möödunud päewa õhtul oma ihul
raskusena tundsin. Warsti ei tunnud ma iseennast 
ära, nii olin muutunud. Mu meel oli rõõmus, keel 
lauhS, ainult horwa lõi Meel tusk minus kella, meele 
tuletades kolletama panewaid, närtsitawaid päewi lin- 
iiaõeS tühjatunle tallamisel ja elu tapwatel suurjahti- 
bel — igapäewase leiwapalukese järele. Waewalt oleks 
mu endised tuttamadki linnast ära tunnud minus en- 
öist tõsist-waikset, enda ette urisewat Ewertit, alati 
Pahurat, alati kurmarneelset. Ning — olin tänulik 
maole tema maimu ja ihu term end alvate andide 
eest- - - - Maale, maale Peaksingi ma jääma, et saada 
salle inimeseks inimeste keskel. Elu polnud mind bel- 
litanud, nüüd alles hakkan elama.

tiks asjaolu aga kurmastos mäga mind mu teel 
andes mulle pettumuse mõrudat miina: selgus, et olin 
maainimese hingele jäänud sootu mõõraks. Sellepärast 
ei awatud mulle alul ka südameid. Põllumehed pugesid 
minu kui .linnasaksa" eest marju mitme taba taha, 
mng oli raske kohaneda ja lähemale astuda umbusk­
likuks muudetud maa lastele. Härma amati mulle 
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awaral pilgul õuewäraw ning öeldi: tere tulemast. 
Aga olen ju sama rahwa laps, pärit samalt põllult, 
mille wahel nüüd rändasin. Heitsin krae kaelast, heitsin 
keelelt „upsakad" sõnad, astusin ise lähemale põllule 
la niidule ja nende kündjale ja niitjate ning — mi­
dagi hakkas wirguma minus mälestuste maalt. Ma 
ei olnud nüüd enam nii wõõras talutaadile, ja ma ei 
olnud ka „wander" — tööta lonkur. Wiimast wärwin- 
gut aga endalt talumehe silmis maha pesta polnud 
kaugeltki nii kerge, kui üseennast talute lähemale wiia.

Ma ütlesin, linnast maale tagasi.... Jah, hari­
tud hõud põldu harima! Aga — nii imelik kui see on, 
rünnates nägin, et maalt kiputakse linna! Prisked, 
tugewad perepojad ja sulased tahawad jätta adra ning 
asuda linna. Ning asuwadki. Küll meistrimehe õpi­
laseks, küll woorimehekski, küll würtspoodnikuks. Et 
aga seda kergemat elu? Inimesed peaksid arusaamisele 
sõudma, et õnn on omas maatükis. Km ainult kaoks 
mõisniku wari!.. Wabrikute tahm ei ole määratud 
meie rahwale, meie rahwa pärisosa on tema maa, 
koolid ja oma emakeel, meri ja mets... Dlets ja maa 
on see, mis sind katab ia toidab. Ning mõistab.

Ka mind, põgenikku, nagu öeldud, ei põlanud 
metsad ja põllud. Nad koguni otsekui rõõmustasid 
minuga kaasa nähes mind jälle tagasi oma päikesepais- 
telistel nõlwakutel, söötidel, järwedewetes, jõgede mu­
linas. Ma tean, nad tahawad, et jääkstngi nüüd 
nende juure, ja ulatawad mulle käe.... Mast jään ka, 
kõik on wõimalik.... Jah, koguni wäga tahaksin 
jääda maa küllusesse. Meel pole kõik hilja. Olgu 
põud wõi muidu ikalduseaasta, wihm, rahe — Põllu­
mehe päewad on kuldsed kõige peale waatarnata. 
Kui kõik õnnistub, kõik on alati hästi, pole muresid, 
— mis elu see on! Mõista oma Mikukest. Koputa 
talle hellalt kondile ja sa lähed läbi tormist ning sajust 
enda kotta. Tuleb aeg, wõtad tarwitusele Miku ase- 
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niel traktori.... Waba talupeog omal wabal isa­
maal enda puhta, rikkumata südamelauluga — kas 
on to*eel. midagi kaunimat!

Kuid -— jätkakem seletuse andmist kohtu^ 
uurijale. ... Ta kuulab, sind, wihane, ot tema 
aega wiidetakse, sest temsi soow >on eestkätt 
saaksin ma nüüd midagi, mis X. i mõi I)-i 
saadab prokuröri kätte. . . . Näeks teie ometi kõige­
pealt igas asjas olu ja elusaid inimesi, mitte tina­
sõdureid, mida tõstetakse mängulaua taga! Waadake, 
niisuguseks muutute, kui andute ihu ja hingega oma 
aktidele ja wormidele ning Paragrahwidele! Ärge 
unustage elu — täna walmistate akte teistest, homne 
päew mast heidab teid ennast prokuröri kätte, aga pro­
kurör on halastamatu. Ta ütleb i „See on alatu roi­
mar, seltskonna jätis, kelle koht pole meie keskel, maid 
kas kusagil Trans-Aasias Mõi Aafrika metslaste juu­
res. Mitte minutiks ei tohi meie teda omas seltskonnas 
enam sallida." Jne. Aga süüalune wõib olla on suure 
eksituse ohwer. Kõik andmed räägiwad tema wastu, 
ent 10 aasta Pärast selgub — süüdi oli ometi keegi 
teme. 9dng too teine, kartlik, arg inimesekene, kes 

ennast paljastada, too teine ei olnud ka 
suudr... Tema oli kistud olukeerdu, talle suruti 
kätte tapariist ning ta toimis pimedana. Wõi kellegi 
kasul. Selle käsul, kes wastuhakkamisel hukutaks tolle 
arakase enese. Waadake, mispärast ei maimud ma 
eugusemmstm kutset. Meie kõik nõuame õiglust kui 
meis kübemekenegi inimsust ja kaswatust, meie otsime 
mglust ja Püüame sammuda rahwa ees, malgustada 
temale teed, juhtida tema õiglustunnet tõeradadele 
Ent peame selleks olema kohtumõistjad, jälgijad, adMo-' 
kaadid!.... Maal on Meel rikkumata töö meel 
kellele pole Maja kohut ega karistust, maja 
on ainult —maa õnnistust. Kuni, nagu ütleb 
Hamsun — saabub õnnistuse järele õhtu...."

67



Jah... Maal olles mõtled wäga palju ju tungid iga- 
luguste küsimuste südamesse, juurdled ja uurid, roõi — 
wõi ei mõtle Peaaegu midagi. Puhkad Pärast tööd. 
Mõtlesin Palju ja puhkasin Palju minagi — ränna­
tes maal. Kui wõtaks mind keegi tööle, mõtlesin. 
Kahju, et on heinaaeg läbi. Heina teha ma mõis­
taksin, muu olen unustanud. Aga ühes talus ma 
ometi kündsin. Kesa. Kõik läks hästi ja kõik oleks 
hea olnud, mulle meeldis too töö, aga peremees, näed, 
leidis, et ma olewat Arno-Asperi taoline mees, kes 
rühib kas wõi pool eluiga kantseleides laua taga, et 
kord saada ülikooli diplomi, et pärast olla harit­
lane, jurist. Haritlane ikka ei kõlbawat adra taha... 
Küll kõlbab, kui tahame! Ütelge — olete teie, tunnete 
end tõsise haritlasena? Kui kaugel alles oleme tõeli­
sest haridusest!.... Meid huwitab seisuT seisukord, 
au ja auahnuses teeme juurdlusi ja süüdistame, urgit­
seme kaasinimese hinge kallal. Kuna süüalune, nagu 
öeldud, istub wõib olla — siniste merede taga. Sauna­
Antsu Tõnu ei ole sugugi süüdi Uulu kuriteos, aga 
teie — teie to eel mind ei usu. Teie koguni kahtlus­
tate mindki.... Kahtlustage. Selleks wõib ka Põh­
jusi olla. Kohe, näiteks, olete kärmas küsima: mil­
leks to ahetas- insener Etoert tapetu dokumendid 
enda dokumentide toastu? Milleks, noh, milleks? 
Kas toast siiski.... saaks teda süüdistada, kas 
toast?!....

Kui mina Uulu rajale jõudsin, ei tulnud mulle 
mõttessegi, et siin aset leiatoad sündmused, mis mind 
kokku toiitoad Arno Asperiga. Mina „sutoitasin", 
nautisin toaba loodust, kasutades seda lühikest aega, 
mis mulle sutoe näol toõimaldas liikuda ja laulda lin­
nuna, kellel pole muret, kust ta saab ja mis ta sööb. 
Päike mind toitis, päike mind kattis oma sooja kiirte- 
kimbuga ning metsamaasik, kui muud ei olnud käe­
pärast, oli suurepärane toahend linna toürtsidele. Ta­
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ludes sõin kama sa hapupiima ning, leides eest lihtsaid 
meeli ja lihtsaid keeli, olin ääretu õnnelik. Kõige 
Paremat wastuwõttu, nii imelik kui see on, leidsin 
wäikekohtade pidajatelt ja kõige lähemale sain astuda 
popsi südamele. Nende lapsed pole weel linnast too­
nud koju linnamürki.

Walju püssipauk lõpetas hoogusattunud Ewerti 
arutluse. Üllatanult kargpsime mõlemad üles. Küüni 
nurga juures seisis keegi mees, suitsew püss käes. 
See oli Sauna-Antsu Tõnu. Ma e>i saanud aga weel 
sõnagi lauguda, kut Ewert, mind õlgadest kinni mõttes, 
minu ümber keeras.

„Keerake end ruttu ümber, härra Usper, waadake 
Uülu metsa poole — sinna."

13.

„Jooske ruttu, ruttu, metsa järele!" hüüdis 
Ewert, nähes mind nõutult ümber waatamas, „ärge 
enam midagi küsige, ruttu!"

.©toert ees, mina järele, mähe kaugemal Sauna­
Antsu Tõnu, nii rühkisimegi metsa poole. Ees pol­
nud aga midagi näha.

„Mida, keda lasti?"
„Siga."
„Mis, teie ütlete —
„Jah."
«Noh, kuulge, härra 

matu asi. Kelle siga see oli?"
jäin kohe metsa serwale seisma Paar sam­

mu eemal seisatus ka Sauna-Antsu Tõnu. Ta sil- 
nritses mind kaunis pahuralt. Mõõtsin teda uudishi­
mulikkude pilkudega.

„Ärge wiitke aega", kiirustas Ew-rt, „noh, olete 
aga kangekaelne, igat asja teile waja enne seletada sa 
teid usutleda!" i

siga lasti?

Ewert, ü
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„See on kõige imelikum, mis ma täna nägema 
ja kuulma olen'pidanud." protesteerisin tagasihoidlikult.

„See pole harilik siga, see on metssiga."
Tohoh! Ei mäleta, et oleksin kuulnud mets­

sigade olemasolust kodumaa metsades! Siiski — 
Mast mõni läbiründaw, tulnud Wenest wõi Poola met­
sadest?

Meie nägimegi eemal metsa all suurt küürus 
musta elukat, kes endale teed tegi läbi padriku süda­
meisa poole. Sattudes ootamatult küttimishasarti, ki­
hutasin talle rewolwrist kuuli järele. Aga oli juba 
hilja: weel wilksatas hetkeks meie ees röhkiw kogu, 
siis kadus ta meie silmist maa müdisedes ja põõsaste 
kähisedes.

„Noh", ütles Ewert, kui kolmekesi jälle seisatu­
sime, „eks ma öelnud: metssiga, haruldus, aga tõeline."

„Ma tulin metsa alt küüni poole, kui äkki näen 
küüni taga heinamaal metssiga", sõnas Tõnu. „Noh, 
lasksin, aga ei tabanud, püssiloks pole ju ka midagi 
wüürt, ise mõtlesin küll, wa-st ometi seekord taban."

„Olete teda, tähendab, ka ennem näinud?"
„Miks mitte, ta selles ümbruses asubki."
„Aga eks ma ole teile alati öelnud," pööras 

nüüd Ewert Tõnu poole, „ärge nii wäga küttige seda 
siga, näete, mööda lasksite jälle niikuinii, mis ilma 
aegu looma erutada ja ehmatada. Minge nüüd koju, 
öösel olge lubatud ajal kohal. Meie ootame teid kohtu- 
uurijaga siin selle küüni juures."

Ewert lausus wiimased sõnad kaunis käskiwas 
toonis. Tõnu oli sõnakuulelikult kohe walmis ära 
minema, seisatus siiski weel.

„Ma tahtsin küsida, kas teist käis keegi minu ma­
jas minu äraolekul? üks on käinud luugi kaudu 
minu juures ja ma tahtsin teada"....

„Selle üle räägime pärast. Ega midagi kadu­
nud pole?"
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„Kadunud nüüd ei ole pealtnäha midagi." , 
„Noh, mis seal siis nii palju kõnelda." 
Tõnu seisatus meel, nagu kõhkles.
„Noh, ütelge, ütelge, mis teie seal nii arglikult 

räägite!"
„Hea küll, ma tulen pärast tagasi."
Ütles ja läks minema.

^„Kena Manamees", sõnas Ewert, kui Tõnu metsa 
kadus, „ustaM mees muidu, aga niisugune — kena 
immene. Ja wäga ninatark. Küla pops. Tal on 
raha, aga näete — ta on heameelega pops-nõid Tema 
pole rumal, kuid tema selja taga peab seisma 
luht ja walwur, kes teda õigel teel hoiab. Ma mä­
letan teda hästi Peterburi päewilt. Mina teda hoid- 
singr wee peal, temast endast pole asja, ei hoolitse enda 
eest „Tõsi, ta pole raiskaja, ennem on ta ihnuskoi, 
tuid uht pean temast ütlema — ta on tihti wõrdle- 
mrsi- arg, aga ka mõistab olla tänulik. Kui siia saabusin 
jn teda aastate järele ootamatult kohates temale ette 
Panm mulle appi tulla, oli ka kohe nõus minuga kõike 
llaaja keg'ema. Teise, tugeMama iseloomu kõrwal Pole 
ka enam arg, maid koguni julge kui lõtoi. Tol juhtu- 

l^6'i takistama tegemast Pöörasusi, 
ünt õhutama peab teda, kiiwustama, julgustama. Tal 
enesel puudub kindel selgroog ja usk iseendasse. Mõni­
kord, selle wastu, on ta aga ime liikuw enbaai alaa- 
W, muidu aga on ta harilikult laisa kondiga? Näib 
^onu on ipeel.gr imelikumaks muutunud pärast seda' 
kui ta 1905. aastal karistussalkade kätte sattus?

Kuidbv mma temaga Peterburis tutvLineihi? 
Хеша oli potseppade artellis. Ta oli kooli-welsker 
kuid oma hooletuse tõttu oli ta kõige halwemr eest 
Pääsenud ainult ühe arsti heatahtlikkuse tõtta. Pärast 
seda tuli tal loobuda, reameheks alandatuna, welskeri 
kalatist ja -endale tööd otsida lihttööl. Lapsepõlwes oli 
ta teinud müürikööd isa juures, kes temale oli suutnud 
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anda ministeeriumikooli Hariduse, ja müüritööga tah­
tis ta nüüd Äamisewõimalust leida. Noh, leidiski kui­
dagi j et radeles, mis suutis. Tol ajal laenas ta ühele 
lootusteta hulkurile wäikeses teemajas 50 kopikat. 
-Too ohulkur olin mina... Hiljem, kui sain ühe Amee­
rika kaubaäri juüres teenistuse, hakkasin mina temale 
laenama. Ta oli sattunud päriselt raskesse seisukorda, 
mina aga teenisin nüüd 30 ebl. kuus. 1905. a. detsemb­
rikuul sõitsin oma peremehe korraldusel Riiga — tema 
nõuandel ja toetusel jõudsin hiljem Ameerikas oma õige 
ala juure, — ja kohtasin teel würst Lieveni. See oli 
nendest minule tuntutest baltlastest üksik, kes mõistis 
hinnata oma kaaslaste õnnetut eksitust tarwitusele wõe- 
tud halastamata terrori suhtes eestlaste wastu. Nii 
Paistis mulle. Kuid wast olid lood temaga tõelikult ka 
teisiti. Wast mängis taesolewal juhtumusel Walgas 
osa würst Lieveni puudutatud auahnus. Teata- 
was'ki on Balti mõisnikud alati omawahel „kanguse" 
ja „kõrguse" Poolest ,Võistelnud' ja tülitsenud... Kuulda 
saades mõningate Wõnnu lätlaste saatusest ja >eestlaste 
hulgalisest kokkutoomisest Walka trellide taha . nirtg 
jnlla ette aimates, mis niisugusel ajal õnnetuid oota­
mas, otsustasin ära kasutada würst Lievenit, keda tund­
sin näo järele ja keda nägin' sama rongi wagunist, kus 
sõitsin minagi, wülja astumas Walga jaama esi sile. 
Nimelt ioli juba enne mind keegi saatnud würsti Walka 
■— päästma üht lätlast. Mis põhjusel ta seda tegi, ei 
tea, tean aga, et tema korraldusel wabastatigi Wnlgas 
keegt wangistatüd lätlane. Nähes Lievenit, tuli mulle 
õnnelik mõte: esitlesin temale Ameerika sakslasena 
ning awaldäsin oma wõoraskust, kuidas kohapeal wäi- 
kefed wõimud inimesi ilma kohtuta hükkawad... Ta 
kuulatas utu kõnet, ei .tea, ,kas see üllatas teda, ei tea 
ka, kas oli mõju minü sõnadel, kuid fakt 'on see, et 
würst Lieven, Põrgates kokku samal päewal ■ Walgas 
oma suguwendadest von'ikestegä, wabastas siuta wahe- 

72



lesegamise tõttu hulga ui ime si surmasuust. Vabasta­
tute hulgus oli Sa Tõnu Wahta, Vel о Li õnnetus tä­
hendatud ajal sõita oma sugulaste 'juure Keeni. Ta oli 
täitsa süütult Walg-a tänawal tabatud! ja wang'istatud. 
Põhjus — tema kandis jahipüssi õlal. Aga see oli 
tema wenna püss ja seda tuli tema wenna asemel 
wastawa käsu põhjal wõimudele üle andma.. . Ta ei 
labastatud Johe Malgas, Maid saadeti Pihkma, kuid 
fnu aja pämst oli tal.juba wabadus käes. Pihkwast 
.fortrs ta jälle Peterburi, Vus siis selguski, et mina 
tema wabastamise juures wasi oma osa olin etenda-

®ee kord ei püsinud ta aga kaua Pe- 
EErburrs sõites Tartu., Kuidas ta hiljem tuli 
mõttele hakata Uuluweves küla-arstiks, ei tea, aga 
halb mõte see polnud. Ta Mõis nüüd end Vergelt ära 
elatada, raha aga jinx' ei põlanud teda ka. Parast tõi ta 
Narmast õemehe 'juurejt enda manu ka oma ema. See 
-on omapärane õnnekütt tüüp, küllalt kamal, küllalt 
ahne, üldiselt aga pehme mehikene, tihti mäga meniw 
omas sammus, õnnetu omas õnüeski. Alati on tal 
midagi .„toiga'', kunagi pole tal enda teades omad 
QZmd päris „joones". Ta unistab pehmest elust ta 
Peidetud Marandustest. Ta on läbi käinud kõik noad 
paigad kodumaal, kuhi: juhatab rahMasuu Mariaaukude 
otsijaid. Nüüd^on tal „kindlad" andmed „Rootsi alli­
katest Uulu Nõva-lätte suhtes . Mingisugune peidetud 
Maraaukude maania."

,,Nxi, nii, nüüd hakkari aru saama."
„Kuidas aga", jätkus Ewert, „muidu täisaruga ini­

mene Maraaukude Maixne kardab ning neid hõbekuuliga 
loodab haMltüda, see on toast küsimus, millele, avman 
raske lahendust leida eemalseisjal. Kuid küsimus la­
heneb siiski kuidagi, kui meie armesse Motame asjaolu, 
et enne Uulu kuritegu Tõnu tegelikult ei tarwitanud 
hõbekuule... Waadake, nüüd jõuame tagasi selle mets- 
sia laskmise küsimuse juurde." .
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„Kuidas! Kas Uulu kuriteol on midagi ühist prae­
gu nähtud metsseaga? Mõtlen, seo oli lihtsalt huini- 
tato wahejuhtumine, huwitaw selbes mõttes, et isegi 
kodumaal ivõib naha mahaduses seesugust looma..."

„Seda küll. Kuid ainult sel põhsuiel poleks ma­
teid paütnud seale järgneda. Tahtsin, et teie teda näek­
site, enne küi ta metfasüdamesse kaob."

„Saan aru, teie tahate jahti korraldada."
„Noh, seda wast ka. Tingimata. Aga" — Einen 

muigas iseäralikult — „tahtsin, et teie näeksite selle 
sea kihwu. Muidugi tvist nägite neid — niisugused 
imelikud..."

„Teie ei taha ometi öelda, et Uulu roimartöö on 
konda saatnud metssiga oma kihwadega!? Kahjuks lei­
dusid käib as kuulid..."

„AH, ärge rääkige nii. Ma juhin 'teie tähelepanu 
seakihwadele, kihwade kujule, sea näole, teie aga teete 
niisuguseid järeldusi!"

„Ütlemata im-elik. Mis Puutub nüüd asjasse sea 
„nägu", kihwad?"

„Wõin. esitada teile tolle nähtud m'etssea teisiku..."
„Teisiku?"
„...kes on mõistagi elus ininibne."

Ewert laskus jälle küüni siuurde heinasse, paludes 
mind käeliigutüsega talle järgneda.

„Waadake, leidub inimesi, kes nii piita tegude ja 
„südam-e" Poolest, kui ka wälim.uselt sarnanewad täiesti 
metsseale... Jah. Justkui „Muudetud" olewused... Olete 
lugenud midagi kabbalist Eliphas Leol (eraelus ab be 
Alphonse Louis Constant) üle?... „Igaüks meist on 
wõinud .weenduda selles, et on olemas suur sarnadus, 
kui mitte alati, siis igatahes wäga tihti näit, koera ja 
tema peremehe wahel — sarnadus nii wälimuses 
(„näos" jne.) kui iseloomus..."

„Mida tahate öelda selle kõnelusega „metamorfoo­
sidest" ?"
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' .midagi muub1, kui et ou olemas iuimesi, kes 
Kuiicinctoab fõiijiti loomabele. ^örra он iDÜümu- 
1elt koer mis koer, härra J) — Dkull, härra Z — oi­
nas. Soe „inimene", kellega teie Peatselt minu kaudu 
tutwnnete ja kui kohtu-uurija tutwuneina peate, on

et)t metssiga. Teie wõille juba endale ette kujutada 
wastaw-at portreed: tõmmu, tige, meriröömli nagu, 
metstkub „werejanulised" silmad, metssea kihwade tao- 
iWrtibT“0’" ®®* ~ to0|'t- tunnete juba niisuguseid

~a muigas — ja muigasin minagi... Ma mõ'si- 
in korraga, mis tahtis öelda insener Ewect. Häbe­

mata saks, see Ewert, oma wõrdlusega...
cvs.p "% näe?e/ kust pinhub tuut, härra Asper.... 
^pk, kelle protree keile . praegu esitasin, on teadagi 
inimene, mitte joom. Tõsi, kehastatud loom, kuid oma 
tUM Poole jtsiiski inimene.. Kord, jah kord tuli mulle 
mõte kus arwasin, nagu wõikski siin tegemist olla loo­
maks moondunud inimesega, kuid terme mõistus siiski 
mnugusi oletust wõimalikuks ei pea. Mulle tuleb meele 
keegi keemik Bertil Holingvist, rootslane. Kuulsin te- 
majt Stockholmis nii palju kõneldumat. Niinelt on 
Harra Holmqvist pühendanud kogu oma elu küsimuse 
lahendamisele, has wast pole wõimalik tegelikus elus 
lahendada „muutumiste saladust" ning anda inime- 
nle kuju millist ta ise soowib. Inimene woib moonduda 
koeraks, hundiks, lowiks — ise omal soowil. Muidugi 
on see koit ainult isearaku utoopia, . kuid pöördudes 
„oma a ateadwnse juurde, mõeldes hingede rändamise 
ute , üldse wgimuilma küsimustesse süwenedes — su­
mal teab, mis kõik wõimalik pole!"

14.
_ Ewert jutles wahetpidamatult kõrwalistest assa- 

desi. Korraga aga qwas 'ta oma rahatasku ning pani 
minu ette korralikult kokkumurtud paberi.
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„See on kodune testament. Tahaksin teilt .kui 'ju­
ristilt teada, kas ita on seadusepärane."
I Olles juba enam-wähem harjunud Ewerti seletus- 
wiisiga, wõtsin mehäaniliselt Paberi wastu. Keegi 
Jaak Pügi, „Ainulti" talu omanik Uuluwerest, tegi set­
tes dokumendis korraldusi oma maranduse pärandamise 
suhtes juhtumuseks, kui teda peaks tabama ootama­
tult surm. Oma waranduse, kinnis- ja wallasmara, 
pärandas ta oma naisele ja kahele tütrele ning pojake. 
See oli tawaline dokument ja mulle ei paistnud esi­
mesel pilgul tema juures midagi wõõrastawat silma.

„Minu arwates", ütlesin ma, tutwunedes testa­
mendi tekstiga, >,minu ära-nägemise järele on selles 
testamendis kõik seaduse nõuded tüidetüd."
I „Kas teid ei imesta, et ühele tütrele on määratud 
suprem osa Pügi warandusest?"

„Jah, see on imelik küll, kuid nii on pärandaja 
soow."
; „Kas see on ka seadusepärane, et tütar, kellele on 
Määratud suurem osa pärandusest, on 'ühtlasi nimeta­
tud testamendi täitjaks, testatori, pärandaja usaldus­
meheks? Kas wõib niisugust asja olla?"

„Minu teades küll."
„Hm... Aga kas jätkub kahest tunnistajast? Tun­

nistajatena on alla kirjutanud preester ja üks talu­
omanik. Taluomanik on teguwõimeline, õigustega 
isik, tema allkiri on maksew. Kuidas on lugu preestri 
allkirjaga? Pügi on Wene usku. Kas loetakse wai- 
muliku allkiri kahe allkirja ette?"

„Waimulilü allkiri, kui ma ei eksi, wastab kahele 
eraisikust tunnistajate omadele."

„Seda ma uskusin ka... Aga, mis arwate teie 
selle dokumendi ehtsusest?"

„Noh, seda on praegu raske öelda. Peaibad ole­
ma..." ,

Ewert pani minu ette ühe kirja.
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„Siin on Pügi tõelise käekirja prooiv."
Wõrdlesin tekste. Talumehe käekiri — see oli 

wõrdlemisi ilus, tema omamk mõis ollst mana sakffa^ 
aegse kihelkonna kooli endine kaswandik, — näis ole- 
wat üks jct sama nii teaskameudis 'kui kirgas. Ütlesin 
seda Ewertile. * ,

„Ka eksperdid, usun, saamad olema minu arwamisel.^
„Minä kahtlen, koguni mäga kahtle'n. Testament 

peab olema woltfttud", kõneles Ewert. „Waadake, 
nit/ngust asja ei wõ'i olla tegelikult, et Piigi jätab pä­
randuseta lapsed, kes temale enam meelepärased. Tm 
lule lähemale jäänud lapsed saamad almuse osa, linrla- 
pireill LälduwUsega tütar aga lõwi osa. Waadake kirja 
wastu päikest, seades käekirja proomid kõrmnti."

Tegin seda.
„Noh, kas tere ei märka midagi"? Kas ei. torka, 

nüüd« midagi silma? Teie näete kõige Pealt, et mõlemad 
paberid, harilik kiri ja wõltsitud testament, on kirju­
tatud iihesuguse -sulega?"

„Näib nii äkewat." .
»Hea. Siit näeme, et Mõltsijg on olnud teatud- 

miisil ettewaatlik. .Külid just omas üleliigses ertewäat- 
likkuses on ta olnud —■ ettewaatamatü. Teistsugune sulg 
muudab Pealt näha ka käekirja ning kartuses, et sulg, 
sekeldusi wõib tuua, kahtlust äratada, on tä muretse­
nud sule, mille tarwitamisel saame niisuguse.„käekirja",, 
nagu see esiMeb Pügi erakirjas. Peale selle teadis ta, 
missuguseid sulgi.Pügi armastab. Kuid just see as­
jaolu, et ta Mõtiis testamendi Mõltsimisel 'tarmitusele 
nkitte tömpotsäga sule, niisuguse, millisega un kirjuta­
tud tema käes olnud Pügi käekirja proow, kergitab 
teie uurimistööd. Muidugi ei päästaks teda ka 
teistsuguse sule tarwitamisel saadud „käekiri", siiski on 
teil nüüd lihtsam mõlemaid pabereid wõpreldä. 1 Noh, 
mida teie näete? Eks ole, üks paberitest on kirjutatud 
Palju kindlama käega?"
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„Iah, kulid käekiri on siiski üks jn sama, täht sar­
naneb täpsekt tähele."

„Waadake weel lähernakt, Haike paistab metsa wa­
Helt Tõnu maja poolt just meile Peake. Weel Pole loo- 
jeng... Kas ei torka teile nüüd silma..."

„...Me-ehk käerõhu wahe?"
„Noh, näete nüüd!" hüüdis Ewert wõidurõomsalt. 

.„Nii, nii. ■ Igal inimesel on oma iseloomulik sule- ehk 
käerõhk, nagu teie ütlesite, wiimast järeleaimata nii 
hõlpsasti ei saa!"
1 „Teil on h'igus, wahe on nüüd tõesti kaunis silma 
"torkaiv... Jinelik, kuidas tulete mõttele wott'a abime­
heks päikest!"

Ewert hakkas lõbusalt naerma.
„Jääb ometi tõeks, et walgus paljastab inetused. 

Kõik paha tuleb kord päewawalgele. Waadake,sel wõltsi- 
tud dokumendil on omä osa Uulu,loos. . Wõimalik, et 
selle dokumendi abil oleks midagi ette wõetud."

„Õnneks aga jäi kuritahtlik kawatsus teostamata?"
„Jah. Kuid teie, juristid, ütlete: kawatsus on ku­

ritegu."
„Kes on wõltsinud selle „Ainulti" talu omaniku 

testamendi sa kuidas sattus ta teie kätte?"
Gwert muutus tõsiseks.
„Selle testamendi, mis praegu teie käes, leidsin 

mina Uulu metsast."
„Imelik. Tähendab, teile oli teada dokumendi 

olemasolu, teie teadsite koguni, et ta on kaotatud ja 
otsisite teda?" 1

Ewert waatas mulle imestanult otsa.
„Kuidas iukete selleke, et mina seda dokumenti at- 

sisin! Mull Polnud ' aimugi tema olemasolust enne 
tema leidmist — juhuslikult. Mille põhjal ületate, et 
mina teda otsisin?"

„Mul on selleks tõendused, tunnistaja, k'es nägi 
teid midagi otsimas Uulu kaanes."
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„See polrmd mina, kes kais metsa all, otsides do­
kumenti, Maid tahetu."

„Tähendab, testamendi wõltsija on teie teisik?"
„Muk an Põhjusi selleks oletuseks. Tapetu oli 

•<saaf Pügi, taluomaniku pärijanna austaja. Tema oli 
uähtawas-ti huwitatud Ainulti Jaagu tütre pärandus- 
osast.. ."

„©ee Pole kuigi oluline, jääb arusaamatuks, miks 
teskaimenk wõllsiti. Talu on ainult 140 iv alamaad 
suur."

„Midas! Testamendis on ju öeldud: oma noore­
male tütrele... Parandan „Ainulti" talu wäärtusest poole 
osa ja kõik minu seisma sularaha.... Pool talu, see on 
juba- ise midagi, sularaha aga on manal Pügil pangas 
hoiul 50.000. „Ainulti" on hea talu, täiesti korras."

, uru idu gi... Aga kust teate hoiusumma mu5
rust °

Ewert kehitas närwilikult õlgu.
„Pean ütlema, teie enerweerite mind. Ma pole 

kunagr sallinud jurists. Nemad mõistawaid esitada kü­
simus:, mitte aga asja tuumasse tungida."

Mõib^ olla", ütlesin. „Jutustage, mina kuulan." 
Ta: mõtles pisut järele.

, "dkah, lõpuks on ju teil õigus küsimusi esitada. Ja 
mitje teie ei otsinud mind üles, maid mina teid... Kuid 

kahju teilte kõigist peensustest räiKida, sest 
tahhnkatult herdan esiteks sellega Marju Püai tütre kE tõelikult aimugi U. mi» iM 

J “*“1 -'im, teiseks.pole mul õigust kõ-
llelda kaasinimese tundeilmast. № ei tahaks igale kü­
simuseke wastata." ' -

„W mõistan, teie austate' toda tütarlast."
„Pasian wõtaks, kuidas tulete sellele, mina ei tea 

midagi..."
Ewert kargas erutuses jalule. 

Nüüd oli minu kord naeratada.
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„Armas Elvert, kui kõik hästi käheb, hoie sugugi 
üleliigne, kui mõnikord meeleolutsete.... Nagu siin en* 
nist... Dean wäga hästi, et teie noid andmeid ei saa- 
nüd tütarlapse kt. Teie austate teda selleks nii palju, 
et ei soo-wi tema nime asjasfp kiskuda. Eks ole, and­
med Rahasummade kohta saite ka tapetult? "

„Õige. Tol alatul oli naine, ■ wabanaine, arwan 
пш, kes peab tema äraolekul tema äri. Omas saat­
mata jäänud kirjas tollele naisele teatas ta, et loodab 
wärsti äri märksa suurendada. Äri asub Narwas. 
Kahjuks ei oln'ud agä kirjal saaja ega saatja aadressi, 
nii ei tea ma kelmi uime, isikutunnistust tal kaasas 
polnud."

„Tütarlaps muidugi ei aimanud, et tema austaja 
on naisemees?"

Ж"
„Ja tütarlaps teab, et tapetud on insener Ewert, 

elab agä tema..."
„Jah!"
Ewert ütles selle sõna waewalt kuuldawalt.
„Nüüd saan aru. Nüüd mõistan ka, miks ütlesite, 

warem, et üks kuritegu asub teie südames, ainult 
„Uulu" roimartöös olete süütu... . Nah, wast ei ole sel­
les teil üldse süüdi, teie täidate aumehelikult oma ko­
hustust. Kui too laps on õrn, siis ei tohikski alul tei­
siti talitada."

„Teie leiate seda?" haaras Elvert kui noormees 
mu käewarrest kinni.

„Aga iseenesest mõistagi. Teie ei taha olla karm... 
Rohkem ei ole mul to aja teada tollest asjast, olge ra­
hulik." '

Tänulikult surus Gtoerk minu kätt.
„Ma jutustan teile kõik, kõik... WaadäU, doku­

mendil, kuna teda ei kasutatud toõi toe ei kasutada ei 
juletud, poleks iseenesest mingisugust toäärtust, ta ainult 
iseloomustaks tema toalrnistajat, — kui mitte osalt just 
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fee dokument Po keks esile kutsunud suatusliku ekntuse. 
Asi sei'sib selles, .et dokumendi olemasolu tekid is keegi 
kolmas isik, kellega aga oli tegemist millul. Kuna 
mina ette puutusin tollele kolmandale isikrile. sai minu 
asemel sarnaduse tõttu kuuli rindu — wõltsitud testa­
mendi omanik." . ,

15,

„Jutustan teile nüüd lühidalt järgimööda ühe selle 
kuu esimese paewa sündmustest", jatkas 'Ewert.

„Jõudsin omal matkamisteekonnal Uuluweresse. See 
oli, kui mind mälestus ci Peta, reedesel püewal. Tulin 
kirikuteed otse wallamaja juure. Wallamajast saab kõige 
täpsemaid andmeid walla elanikkude kohta. Minü loot­
sin siit eest leida, sugulasi. Kuid .selgus, et olin eksi­
nud, sest mu wanaonu Parmas oli »vahepeal surnud ja 
tema tütar mehele läinud ning oma isatalu ära müü­
nud. Käisin sugulasi otsimas mõttega kirjutada oma pe­
rekonna kroonikat. Wallasekretür osutus külaliste ar­
mastajana lähk'e isandana ja nii wiibisin tuna juures 
kauem kui arwasin. Meie kõnelesime kõigest, ilmast 
ja maast, kuid enda isikust ei tahtnud ma lähemaid tea­
teid anda. Tal on enda asutatud suur wiljapüu aed 
ja meil oli mõnus jutleda puude-wilus roheluses. Lau- 
Püewa õhtupoolikul satun jumalaga lahke wastuwõt- 
jaga, sõades sammud Uulu metsa poole.

Tahtsin läbi Uulu metsa minna Uulu mõisa, et 
tutwuneda selle lossiga. Mul on nimelt eriline huwi 
kodumaa wanaaegsete ehituste arhitektoonilise külje 
wastu- Meie maa lossid ja kirikud pakuwad mõndagi 
huwitawat nähet. Nemad jutustawad minewiku päe- 
wadest, aidates kaasa Pildi saamiseks Eesti elust Ma­
nal ajal. Peale selle huwitas mind Uulu mets ja te­
maga seotud rahwajutud. Mul on oma rännakult üles 
märgitud kõik wõlupaigad ja nõia-lätteö, urikiwide 
asulad ja hiied.
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Mmu tec juhtis mind wabadiku Wahta majakese 
juure. Tahtsin sellest rahulikult mööda sammuda, 
tuid minu üllatuseks astus onnikesest wälja minu 
toana tuttaw Tõnu, kelle kohe ära tundsin. Ta ütles, 
ta ei ustumat oma silmi, fui talle käe ulatasin.

„Nii siis — roana Wahka! Ei lootnud teid sugugi 
näha siin. Olete toähe muutunud, kuid ära roõib teid 
Meel tunda- Kus olete oma latrou liigutanud, kuidas 
käsi käib?"

„Mis ta käib, inseneri härra, tänan küsimast, hal- 
roasti käib. Siin selles onnikeses elangi ja olen päe= 
toast siäeroa, juba aastaid. Aga roiimaks ometi lvõtate 
roaetoaks minuga rääkida, inseneri härra, artoafin ju­
ba, et teie mind enam tundagi ei taha. Olen ju ka 
wanaks jäänud, räpaseks ja kasimatuks.... Ema ka 
haige, suremisel, pole enam kaejat ega koristajat, 
roanapoisi asi. Eile teie ei tahtnud minuga tegemist 
teha, täna annate jälle käe. ..."

Mul keerlesid keelel Wiksugused küsimused, kuid 
Wahka sõnad panid mind imestama.

„Ei mäleta, et oleksin teid kunagi kohanud nende 
aastate järele, kui Peterburist lahkusin."

Tõnu murdis sõrmede roahel toana läki-läkit. Man­
dates maha.

„Ärge pange pahaks, et ma kohe nii.... Aga 
täna olete kohe teises meeleolus, inseneri härra. Mul 
on meelgi rõõmsam...."
' Selgus, ta oletoaf mind hiljuti mitu korda koha­
tuid, alles eekmisÄgi päetoäl näinud ta mind Uulu 
metsas. Ta tulnud mulle toana usu peale juure, kuid 
mina jõllitanud temale silmi ning kehitanud õlgu.

„Armas Wahka", sõnasin heatujuliselt, „olete mind 
unes näinud, ilmsi olen alles täna teie ees-"

Ent Tõnu kinnitas, just mina olnud eile Uulu 
metsas, ainult riietatud olnud ma toähe teisiti.
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„Maata lugu", hüüdsin, „kes too minu „eelkäija" 
niisugune on? Olen esimest korda omas elus Uulu- 
weres, Uulu metsa aga Pole mu jalg week saanud."

„Noh, wiirastus see ei olnud. Teie, mis teie. 
Oleks ükskord, noh, oleksin teid näinud kaks korda, 
siis mast wõiks ütelda — wanamehe aru, aga oma 
silmadega nägin teid eile jälle."

Ta uskus kindlasti, et ma millegipärast awameelne 
pole, ei hakanud aga mind enam pikemalt usutlema, 
arwates, et ma sellest ainest kõnelda ei taha. Kuid 
olin uudishimulik teada saada, kellega wõis mind 
Wahka ära wahetada.

„Kus kohal mind nägite?"
„Noh, iga õhtu käite tuntud rada.... Pikkjärwe 

juure...."
„Kus pool on Pikkjürw?"
Wahka imestusel polnud piiri.

„Seal, metsa wahel", ütles ta, wiibates käega itta.
Nägin juba mehe näost, et ta armas mind warja- 

wat endas mõnd saladust wõi asja, millesse ei taha 
pühendada teda-

„Too peab siis olema mõni kohalik elanik", üt­
lesin.

„Ei", wastas Tõnu, „mina tunnen walla rahwast 
hästi."

„Ei stea siis, sellest kõnelete, . mina küll Uulu 
metsa pole oma jalaga saanud."

Pärast seda kõnelesime muust. Mina jäin Wahka, 
wabadiku lakka öökorteri. Järgmisel päewal westle- 
sime kogu aja kuni õhtupoolikuni. Tõnult sain rik­
kaliku täienduse Uulu Nõia-lätte ja Uulu enese kohta. 
Õhtupoolikul ütlesin talle nägemiseni, minnes juha­
tatud rada Nõia-lättele...

Kui mina Nõia-lätte juurest lahkusin, oli juba 
õhtueelne künd'.. Lüffin metsateed, mis pidi Mii n a 
Pikkjärwe kallast mööda Uulu mõisa, üksikut teed, kus
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ei liikunud inimese hingegi, läbi kuuse- ja lehtpuu 
sega metsa. Tee wiis mind wäikest mäekallakut mööda 
ülespoole. Mets hämardus juba. Kuuldes kor­
raga eemal oksaded praginat, keerasin enese ümber ja 
nägin Võõrast meest kuuse tagant Välja astuwat ja 
teele sammuwat. Mind nähes jäi. Võõras tulbana 
seisma. Tummas imetluses peatusin minagi. Minu 
ees seisis minu teisik, inimene, kes minule täiesti sar­
nanes. Kui kaks weetilka." . , .

— „Wot tak lugu", hüüdis Võõras, otsides prille 
kuue taskust ja minule lähenedes, „mine wiel ja gu- 
läita üö iel selles nõiutud metsas — hakkad ilmsi 
priisräkit nägema!"

Mehe kõnest mõistsin, et ta on N-arwasi pärit. Harit­
lane ta polnud- Ta oli koomiline ja — õudne ühel 
ajal. Tal oli tige pilk ja suunurgad tuksusid tal 
trotslikult, muidu oli ta Väliselt täielik ärakiri mi­
nust. Mõtlesin, kui on ühes inimeses asumas hea ja 
-nha ja kui oleks Võimalik neid Vastandeid teineteisest 
äkki ^lahutada ning isikut nii öelda poolitada kaheks, 
— siis seisis see nüüd teostununa minu ees tõsias­
jana.^ Pidasin toda Võõrast minu halwaks minaks, 
ennast muidugi aga heaks. Nii Väga hea inimene 
ara polegi, aga noh, inimesel on nõrkus iseennast pi­
dada kõige paremaks. Meie Pole tihti rahul iseen­
daga, aga Vabatahtlikult meie ometi enda kestast ei 
lahkuks ega waheta oma olukorda, ka kõige sandimat. 
Vastumeelse Või ebameeldiVa naabri ja tema arVa- 
пп§!с Vastu. Meile on isegi meie kannatus armas, 
lest et see meie o m a kannatus on. Meie ei tahaks 
isegi uuesti sündida, ainult soowime, et oleksime rik­
ked, kuulsad, jõulised, et meid tähele Pandaks, meiega 
arwestataks, noh — ühe sõnaga, et oleksime seesugused, 
nagu seda tõelikult oleme ja enda teades olla tahame.' 
.. Wõõras alustas juttu, kuid ei mõistnud muud 
öelda, kui et küsis tähtsalt, üleolcValt:
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„Kust sa tuled ja kuhu sa lähed?"
„Tulin sealt taga poolt ja lähen .ette Poole", was- 

tasin. .
„Mis, kurat, see mõni wastus. Kas oled mõni 

kuolmeister?"
Ta waatas üüritoalt minu lahutamatult kaasas 

oletoat seljakotti.
„Wõi olete mõni prootoireisija? Noh, tunnen juba 

teiesuguseid selle. Minu .isal oli ükA niisugune Palawoi 
kui teie. Kuida sa nii minu nägu oled? Ega sa minu 
sugulane pole?"

„Ma ei rõõmusta, et teie minule sarnanete, wõi- 
toad juhtuda mulle piinlikud eksitused-"

Ta ümises midagi toastuseks enda ette ega mõist­
nud -enam midagi öelda. Kohe minema keerates hüüdis 
ta mulle üle õla:

„Katsuge, et teie siit ümbrusest kaote."
Seda tundmatut oli näinud Tõnu ning teda mi- 

nuks, Etoertiks Pidanud.. . "
16.

„Tundmatu hutoitas mind kohe mitte ainult sel­
lepärast, et ta minule nii toaga sarnanes. Ta tuli 
mulle kahtlase inimesena 'ette. Mida teeb see Narma 
mees Uulutoeres, mõtlesin. Teda olid näinud ainult 
üksikud inimesed, needki ei teadnud' tema asukohta. 
Nagu hiljem selgus, asus ta parajasti „Ainultis". Pe­
rerahmale ta ei meeldinud, ainult Pügi noorema tütre 
toitu, kes tema pärast ühegi pahanduse eest tagasi ei 
kohkunud, salliti ivastumeelse „kosilase" miibimist 
talus.

„Ainulti" asub Uulu laanes Pikkjärme lähedal. 
*ee on omaette, üksik metsatalu. Kõige lähenk inim5 
Mulatest on siit nretsatoahi koht „Põdra", seegi mähe- 
tTVn t kilomeetri kauguses. „Ainultit" peatoad põimest 
v. Nägid.Mõningate andmete järele on Uulu mõisa

olnud PZHju sõja järele „kõrbe" seisukorras ning 
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„kohalikud", f. t. kalurahwas elanud foja ajal Uulu 
metfaS koobastes. Tol ajal olnud llulu mats ru2d 
suurem kui praegu, puutudes kokku lõunas Sangaste 
„Kvrwa" Põlise laanega. Parast rahuaegade tulekut 
on üks endistest „koopael-anikkudest" hakanud Pikk- 
järwe ääres kütist põletama. Tema talu on esmalt 
hüütud„Hundilätteks" ja ta on kuulunud„Nawa" küla- 
konda. _ Elades metsa 'sees, mõisnikugi kättesaadawuse 
Piiridest nagu Mähe ivüljns, on Pügi estMaktemad oma 
naabrite kõrwal paremaid püewi näinud. Wene usu 
kodumaale toomise aegul on Pügi wanaisa wõtnud 
wastu uue usu ja seega end week enam inõisast isoleeri- 
ilüö. Kõik see ei tähendanüd täielist wabadust ja rip­
pumatust mõisniku tujust, ometi kadestati juba 
„muistsest" ajast saadik Pügisid, keda r ah iva suu kutsus 
„Rebasteks".

Jaak Piigil on kolm last, neist noorem tütar Ma­
ret, mingisuguse linna kooli haridusega. See on õrna- 
jumeline meeldiw tütarlaps. Isa hellitas ja hoidis 
teda — kuni Mareti tutwus ebameeldiwa linlasega 
tõi pahandused maija. Et talu jääb Pügi pojal-e Jaa­
nile, see oli iseenesestki mõistetaw asi. Nüüd aga äkki 
niisugune testament...

Kahtlane narwalane tutwunes Marekiga, wõitis 
naiiwi tütarlapse täielise usalduse ja armastuse. Ta 
mõistis wõita mitte midagi paha ainiawa neiü poole­
hoidu, otsustades ära kasutada Pügi warandust. Ta 
ilmub^ „Ainulti , kuid tema ülesastumine äratab kaht­
lustusi. Pügi hakkab „Eduardi" kohta teateid koguma, 
-oa saab teada, et Eduardil on mustade Mõtetega saa­
dud pagari äri, tema minewik,ja olemiku elü on ivaga 
tume, tal on koguni kahtlane onutütar Narmas. Ta 
teatab sellest ettewaatlikult ka tütrele. Muidugi nägi 
neiu, et Eduard oli temast palju wäiksema haridusega, 
et tema isik polnud kõige meeldimam, kuid ta oli mama 
petise küüntes...
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ten, ntibct niotle§ feint SJlcitetigci ente rooftci. 
Wõimalik, et ta oleks koguni end lasknud laulatada 
elutooõra, kuid puhta^süütu, üliineeldilna lapsega. 
Kindlasti aga oleks hiiljem, kui mitte kohe, Mareki 
silmad awanenud. Aga siis oleks olnud hilja.
Eduard wõltsis wana Pügi testamendi, warakult hoo­
lega kõik tarwilikud andmed kogudes oma kawatsuse edu­
kaks teostamiseks. See on jõleda inimese tüüp. Kui teda 
mõtlen, pean ikka hüüdma enesele: Kui mitmesuguseid 
wõib olla inimesi! Kui wariseerlikult walelikke ning 
kaasin'mese usalduse püüdjaid wagaduse ja ilmsüütuse 
katte all! Näitlejaid, kui palju on ojamaid näitlejaid, 
wõltsrahwast! Omakasu-püüdjaid, tooreid, Halastama­
tuid, teise inimese paremate tunnete tallajaid, roima­
reid!

Narwalane oli silmakirjalsuse ja kawaluse kehas­
tus. Kuid wõites naise, pidi ta aga ometi weenduma, et 
wana Pügi poolt wastutulekut pole. Ihatud warandus 
woib tal käte wahelt ära libiseda... Ta wõtab tarwi- 
kusele kõiksugusede abinõud, kuid ta on tarkade inimeste 
majas. Mitte asjata ei hüüta Pügisid „Rebasteks"-. 
Wana Pügi polnud aga mitte ainult elutundja, kawal 
ja ektewaatlik, ta oli ka armastaw isa. Ta lukustab 
kõik „sahtlid" Eduardi ees. Siiski ei lahku kelm Mare­
kist. La kuuleb ja näeb, et wana Pügi kannatab ränga 
sisehaiguse all 'ja kui Pügi läheb lõikuselauda raske 
maowälja diagnoosi all, wirgub Eduardis uus lootus. 
Teda üllatab rõõmsalt Pügi ootamatu surm arstinoa 
all. Ta kogub hoolega andmeid ning saab teada, et Pii­
gil pole testamenti. Mis t.ha? Testamenti, kui teda ei 
ole, wõib ise teha... Ootamatult kuuleb ta tuttawalt, 
et läheduses elab mees, kes raha eest teeb kõik, 
pea asi •— wõib kõik. Ning siis tehaksegi testament, 
kusjuures Eduard maksab tasu wõltsijale.... osalt 
wole kolmerublalistes. Neid muretseb talle keegi 
Friedmann, juut arwan ma. Nii siis — kelm tüssab 
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fdmi.... Kuna testamendil peawad olema ka tun­
nistajate allkirjad, lastakse sellele alla kirjutada isiku­
tel, kes juba surnud. Taluperenlees Teder, Pügi 
naaber ühelt ja preester Sibirski teiselt poolt. Mui­
dugi on testamendi tegemise daatum wastawalt tagasi 
wirdud, kuid niisuguse aja peate, kus elasid weel Te­
der ja preeester.

Kõik laks hästi, kõik oli „õnnelikult" kombineeri­
tud ning juristi kätte antuim,, wõis wõltsitud testa- 
inent ka mukswujele pääseda. Muid — siin tuleb wa- 
hele wale kolnierublaliste asi. Ahne Eduard, ette- 
waatamatu omas ettewaatlittuses satub tülli oma abi- 
lijega.^ Neil .on tülicikas kohtamine Uulu metsas, 
nns lõpeb banaalse kisklenlisega. Eduaod on noor, lu­
gem mees ja ta saab jagu oma wastasest, pärast ,,le- 
P-w la aga temaga ära, lubades kõik kahtlased paber- 
rahlld, ümber wahetada kulla wastu. Kuna ettewaatlik 
woltstm nn kergesti järele ei anna, Eduard aga os­
tate paha lõppu ei soowi, ипиаб' ta koguni wõlakirja 
woltsyale. Hiljem kahetseb ta seda kibedalt, kuid wö- 
lakrrr on wastase taskus. Kohtamise paigas kaotab 
Eduard oma uue taskuraamatu. Õnnetul 'kombel on 
ielle wahel wõltsitud testament. Ta märkab, erutus- 
test toibudes, tähtsa paberi puudumist ,alles mitu tundi 
hllwm. Wahe peal leian mina, Ewert, Eduardi teisik, 
metsast wäikese märkusteta taskucaanmtu ninletatud 
testamendiga selle kaante wahel. Eduard jookseb kao­
tatud Paberit otsima, kuid ei leia ega keia seda. 
'Menwv tõuseb kahtlus oma abilise wastu... Ta on kui 
nieelest ära."

"Kes on tema abiline?"

„See on üks endine wõimumees, kes oma mustade 
tegude ja joomise tagajärjel pärast alla langenud porri."

. "Kuidas Eduard usaldas leinale nii tähtsa toi­
ni ingu, nagu seda on testamendi wõltstmine?"
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,-9Uiiga õige küsimus, härra kohtu-uurija. Eduardi 
abiline on joodik ja mahakäinud mees, kuid joobnunagi 
ustaw. On inimesi, kes ennast üheski olukorras Päru­
selt ei unusta. Muidugi on ka niisugused isikud häda-- 
ohtbikud, sest mõnikord ometi moimad nad avameelseks 
muutuda wastu enda tahtmist, kuid Eduardil olid and­
med, mis teda sundisid käaskelmi usaldama. Pealegi 
kawatses ta, saades Pügi raha, hiljeiu kodnnraalb lah­
kuda. Tal on muidki patte südamel ja kartus nende 
awalikukstuleku ees seadis mehe reisiwalmis isiku seisu­
korda. . . Aga jutustan nüüd edasi, mis sündis pärast 
kohtamist tundmatuga.

Läksin metsateed edasi, kuni wiimaks seisatusin jär­
sul mäel, noores kasumetsas. All sügamas sätendas 
metsa wahel järw, kadudes pika paelana laane kõwe- 
ruse taha,

Jmetlersin järwe ilu, mõeldes seal juures aga kogu 
aeg tundmatut. Ta pastis ole to at ebameeldiro — juba 
omalt ülesastumiselt. Esimest korda elrrs näha iseen­
nast mittepeeglis ning — seesuguse inimesena!

All, mäe kallakul aeti toaikselt! juttu. Wastu taht­
mist püüdsid minu kõrtoad kinni mõne lause. Neist 
sain aru, et järiue ees to tibi to ab „armastajad".

Korraga hakkas mees kõnelema neiu isast. Ta üt­
les, olla testament olemas, tema olla kuulilud, kuid 
neiul olla artoataivasti ükskõik, kas seda olemas on toõi 
mitte, temal muidugi ka, aga... Neiu ei kuulnud 
midagi iseäralikku sellest kõnest, kuid mina teritasin 
oma tähelepanu kahekordseks. Kui elu- ja inimeste­
tundja kuulsin mehe sõnades iseäralikku kõla, irooniatki. 
Kas tõesti rääkis too mees üht, mõtles aga teist? Nlk- 
stea küi nägin, et mees oli minu teisik, ei kahelnud ma 
äkki sugugi, et tütarlast petetakse. Ning mida enam 
tahekõnet jälgisin, seda enam hakkas minus kahtlus 
maad tootma."
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17.
"d^ulle oleks p^kkurmd lõbu Eduardi jälgida tol 

õhtul, kuid lugu kujunes niisuguseks, er ula iseenesest 
temaga üht ja sama rada pidin käiina. Mees ^jätlis 
tütarlapsega jumalaga, õigemini ütles talle nägemi­
seni, lubaöes öösel koju tulla ning sa.narus minu tul­
dud teed minema. Ta Pidawat ühe ärikirja ära saatma, 

homme aga olewat postipäew, ta olla selle sootu unus­
tanud. Tütarlaps läks kaunis haamunult koju, mäest 
alla, talu poole, inis 'paistis üle järwe nietsatuka kõr- 
walt. Küllap ootas ta õrnusi, kuid kawaleeril polnud 
tuju teda saata. Ta näis, hääle järele otsustades, när- 
wiline olewat, närwiline ja kärsitu.
r sammus minust, mind märkamatult, mööda ja 
laks, pea kohal sarapuuoksad, otie edasi metsateed. Ot- 
sustüsin ka tagasi minna, palegi pidi rnulle Wahka ^jä- 
rele tulema, -tn kartis nimelt, et ma suures metsas 
wõin ära eksida. Meie kohtasimegi end peatselt Mahe- 
peal oli tundmatu üht kõrwalteeö teises sihis edasi läi­
nud. Selgus, too tee ei wiinud wallamaja poole, waiü 
hooprs kõrwalisesse kohta, nimelt „Põdra" tallu. Kui 
tundinatu oleks soowinud minna wallamaisa, siis oleks 

^.^õanud tingimata endises sihis edasi minema. WaP 
talt sain teada, et „Põdral" elab „metsahärra" ehk 
metsaülenn Waewalt wõis tundmatul olla eritisi suh­
teid metsaülemaga. Kuid — Põdral elas ka Uulu 'em 
öine metsaülem, pärastine lihtne metsamaht. See 

~a tloomar, wäga allakäinud mees, ainult endise
£,rmu ta. eestkoste tõttu jäetud ajutiselt metsa- 

w ah iks. Too metlawaht hakkas mind huwitanm. Tema 
nimi on Hindus. Teie mäletate teda, Asper'-' Tal on 
praegu prii korter „Põdral", see kõlk, mis jäänud jä­

rele endisest hiilgeajast."
„Wäga hästi. Fritz Hindus, suur. kelm. Teda 

kartsid kpik, palju enam kui mõisnikku ennast. Ja 
emal oli ka woli ja wõim. Ta ema on lätlane, isa must- 
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lane, ise on ta muidugi sakslane. Ta on ustaw mõisa 
геепег. 1905. ci. näidanud ta ühes mõisa koerapoisiga ja 
tallimehega talupoegade peale: „Wcl etot, гол etot!" 
Ning üksteise järele wõtnud Omski polgu mehed kinni 
tährsuseta süüdlasi ja süütuid... Kui Palju õnnetuid Pek- 
seti waese omaks, kui paljud lasti waraste pähe maha. 
Nii mõnigi õnnetu läbipeksetud talumees aga toitis, 
vidi toitma tema lapsi. Tal oli neid erakordselt ; alja. 
seaduslikke aga mitte ainustki. Kõneldakse, ainult ühe 

olla ta saatnud Niiga ükeskasroatamiseks mingisuguse 
kooli juure. See on eht kõlwaUn Kaid mõisaomani­
kuga oli tal hea wahekord. Nad otid naga . loodud 
paar, kui kaks wandeseltslast. Nemad kahekesi ühes 
mõisa ülemwalitsejaga olid talurahwale otse nuhtlu­

seks ja jumala witsaks. Kunagi oli ta paar aastat Uulu- 
werest eemal, siis Mõis jälle wabanalt hingata. Tol 
ajal olnud ta oma kõikwõimsa eestkostja, kcahmi mõjul 
mingisugune woimumees Peterburis. Nii öelda, tee­
nistuse „saun ja sära." Kuid tema hiilgeaegadele tuli 
kiire lõpp, sest nüüd ei asunud ta liitu metsas llulu- 
were õnnetu rahwa juures, maid suures linnas. Must­
lane ei sobi seltskonda, ka pidi Peterburist lahku nr 
kuuldawasti skandaaliga, suure skandaaliga. Küllap 
selleski etendas oma osa alkohol ja tema mustlase ise­
loom, mis nõudis laia ja Maba tegeMusmälja. Pärast 

seda, kui kr ahm Armin Vogdt oma „Uulu" ära müüs"...
„Jah, too on sama Hindus, keda tunnete. KrahMi 

Mana teener.. . Teate, minu äraolekul on krahw Bogdt 
lasknud maha tappa minu isa ja mu Menna. See oli 
ka 1905. a. Tal oli palju mõisaid ja ta käis o na k!a- 
ristussalgaga korda mööda imekiirelt kõik omad mõi­

sad läbi. Kui mina Ы ajal oleks tema kättesaadawuse 
piirides olnud, poleks ka mina täna teiega kõnelda 
saanud. Teadke aga, ka tema elu olen ma rikknnuv.

Paljastasin tema puudujäägid. See oli minu 
kättemaks uhkele krahwile, oma „sõbrale". Tema teenis
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ubirtiraliteebU, körwalbabes seal suuri summasib. i’Ujt- 
ia|t selgus, et la tegutses tuutub naissalakuutajaga kusi- 
kaes ühe suure naaberriigi kasuks. Enda õnneks aga 
Üääsis ta Pakku. Hiljem, kui seisukorb oli kaotanud oma 
terawuse ja aeg juba iseenesest mõndagi unustusehõlma 
matnud, mõistis ta end mõnesugusel wiisil, peaasjali­
kult kiili eestkoste tõttu, igasugusest süüst puhtaks pes­
ta. eemale ei sünbinub mibagi paha ja ta mõis jälle 
kodumaale tulla. Ka ei konfiskeeritud tema kõrge onu 
tõttu tema Varandusi. Olles aga Põhjalikult kompromi­
teeritud^ ei wõinud ta enam riigiteenistuse peale mõtel­
dagi. Ta pöördub tagasi oma isaisadelt Päritud losside 
juure. Neid oli tal Eestis, Lätis, Leedus, kuuldawasti 
-poolaski. Need olid — perekonna mõisad.

Vogdte on kolm wenda, üks hullem kui teine omalt 
l te loomult m tegudelt, kuid pärliks nende keskel oa lk- 
tagi Ärmm Philipp Johan Carl Friedrich Gottlieb 
^zoachE. Meeletu raharaiskaja, pillaja, kaardimängija 
loomar. Ning lisaks kõigele muule - malmis kõige ja 
lgaiuguie alatuse peale, koguni oma lihase menna mõrr- 
lukas. eemale oli ükskõik, kes temale ette puutus. Olgu 
oaettil woi kodus omas toas, wäljas — jahil. Kuna ta 
aga ei hoolinud oma lihastest sugulaslestki, mida hoolib 
a lius eestlasest! Mina kui eestlane olin teata silmis 

wihmaussikene, kes ei Määri armuliku kcahwihärra 
waadetkr. Ta oli harjunud kuulma, ,et eestlased töötawad 
tema maa peal, kuid et eestlane ka temaga ühes asutuses 
rooib teenida, see lihtsalt ei mahtunud tema- mõistusse. 
Ma polnud temale kõige wäiksemalki kurja teinud ega 
teda kuMgil eksitanud, aga ta ei kannatanud, et ka eest­
lane wõiü teenida keiserlikus meremäes mittereamehena. 
King malt kõik algaski... Ahastusse Miidud, hakkasin

’Tr?6 Minu töö tagajärjed awaldasid
end peatselt: ta ei käinud läbi üksi juutidega, Maid Mee­
lisata kahtlaselt aega isikutega, kel olid lähemad suhted 
wõõramaa esitustega. Selle üle ei tulnud imestada, sest 
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krahlv Vogdt kaotas pea igal nädalal oma poolmiljonit 
rubla kaardimängus. Tal oli iga tuttawa rahamehega 
suured mõlad, need nõudsid maksmist.

Kuigi töötasin wäga ettewaarlikult, sai krahm
Vogda imelikul kombel ometi’ teada, 'kes oli
tema peale tähelepanu juhtinud, ta sai kõik õigel
ajal teada — ja kadus kui kahtlane, maksujõuetu au­
mees, Skandaal... Nüüd lubage tähendada, et ma 
palju aastaid hiljem, teda kusagil kohtasin. See oli pal- 
jutühendaw kohtamine... Ent jatkan teile sündmuste 
kirjeldamist ,mis leidsid aset saatuslikul ööl.

Mis juhtus ööl wastu 10. augusti? Läksime Tõ­
nuga Uulu metsa rada, ajades juttu. Mul oli soow 
minna tuildmalu Eduardi järele „Põdra" suunas, kuhu 
ta kadus, kuid Tõnu ok: teisel arwamisel ja meie kee­
rasime tolle metsatalu lähedusest siiski tagasi. Põdralt 
pole -enam palju maad mõisa, kohe talu taga algab 
lossi park. Kõnelesin Tõnule tundmatust ja siin awaldas 
Tõnu arwamist, et minu teisikul on asja Hinduse juure. 
Tõnult sain ka omad esialgsed teated selle endise metsa­
ülema ja pärasiise lihtsa metsaMahi üle...

Korraga ütles Tõnu, et tema wend olla tulnud koju.
„Missugune wend?" küsisin.

„Ants. Teitm oli waremalt Antslas walla kool- 
ineister, kuid 1905. a., kui kodumaal kõik kääris, käis 
la minu isakodus ja, pidas siin kihutuskoosoleku, nõudes 
lakslasesr kirikuõpetaja ümberwalimist, kusjuures igal 
lvallainimesel oleks hääleõigus, regulatiiwmaksude üm­
berkorraldamist, uut wallawalitsust ja nõukogu, mõisa 
metsa riigistamist jne. Ta polnud äärmiselt käremeelne, 
la oli koguni tagasihoidlik omis nõudmistes, kuid — 
Pinu wanemate koduwalda oli te9l kcahw Vogdt oma. 
kasakatega. Kuberner vou (piers oli ka juba sõjaseaduse 
wülja kuulutanud.. ."

„Noh, ja siis?"
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„Ants Põgenes Luha, Peetri küüni. Heinad torgiti 
mõõkadega läbi, aga Antsu ei leitud. Lee oli oktoobri' 
kuul. Ta külmetas, söömata ja joomata paar ööd-päewa 
küünis, alles siis tuli wälja omast redust ja põgenes, 
põgenes üle suure loigu Ameerikasse. Pärast polnud 
iemast sõnakestki kuulda, ainult üks endine minu kodu- 
walla mees, kellel Üihisriikides farm, krijutas, et ta saa­
nud kokku Antsuga... Siis tuli sõnum samalt allikalt, 
nagu oleks Ants ühe maawärisemise ajal Waikse 
ookeani kaldal kokkuwarisenud linna waremete alla jää' 
nud. Ootasime Ameerikast pärandust, aga see ei tahtnud 
ega tahtnud pärale jõuda, oletasime siis, et ta on otsa 
saanud märata."

„Ja see teie Mend on ometi terme?"
„Jah. Ta pole Palju Manemaks läinud, ainult hõbe, 

dat on tal juustes. Tundsin ta kohe ära, kui teda eeinait 
tulemas nägin." ,
_ Meie kõnelesime week ühest ja teisest, kuni olime 
jõudnud Nõia-lätte ümbrusesse. Metsas oli Pime. Läksi­
me aeglaselt kuuskede all. Paiguti, seal, kus mets ti- 
hem, oli nii pime, et teineteisele kanna peale kippusime. 
Oli mähe õudnegi, nii pime oli. Tõnu kõndis minu ees, 
Põlew isaisade pikawarrega piip suus. See oli nagu min­
gi liikuw nõialatern, susisew, kustum, siis jälle Pahwa- 
tam heleda söena Pimeduses. Tulukene ees, mina järele, 
mahete-wahel mõni juhuslik sõna ühelt wõi teiselt poolt, 
nii jätkasime rännakut läbi metsa öökorteri tagasi.

„Kuulge , seisatus Tõnu, „keegi on metsas, kuu­
len Nõia-lätte pool inimeste kõnelust."

„Keegi wist sõidab läbi metsa maanteel. See on 
tornifri põrin."

„Wanker küll, aga..."
kuulsin äkki minagi selgesti inimeste kõwen- 

datud hääli. Meie kõrtou ulatusid üksikud ägedad hüü­
ded. „Mis, kur-r-rat..." wenis läbi metsa waikuse eesti­
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pärane lugew sõna. Ja sellele talje, järele: „Ma leile 
näitan, teie Uulu kaarnad!"

„Nagu Antsu hääl!" sosistas Tõnu, „imelik, kuidas 
tema kohe siia metsa sai... Tulge, lähme waatama, mis 
seal on." _

Ruttasime läbi põõsaste kähku häälte suunas Nõia- 
lätte poole. Wahete-wahel kuuldus mingisugune müdin, 
siis jälle äge sõnadewahetus.

„Ants jah", hüüdis ehmunud Tõnu, „ei ole kuul­
nud, et siin rööwlid asuks... Mis temale ometi mõis 
juhtuda, ei saa aru? Kellega tema seal wõtab?"

„Seal on mitu meest."
„Mitu jah."
Jõudsime mast umbes paarisaja sammu kaugusesse 

Umbelättest, kui raksatas püssipauk. Siis waikus, kohu- 
taw waikus, siis äkki rabelemine, hoiged... sajatus... 
Ja jälle püssipauk! .

„Taewane jumal!" ehmus Tõnu, „seal tapetakse."
Meie tormasime kui meeletud laskekoha poole. Ko­

mistasin puujuurele, kuid kargajsin jälle kohe maast üles, 
joostes edasi. Mõis märgata, kuidas' mitu meest tungisid 
meie Poole, kuid kuuldes wastutulewaid samme, keerati 
kõrwale ja joosti kiirelt südameisa. Mina järele.

„Hõi, pidage, pidage!" karjub Tõnu.
Kuid keegi ei peatmlud.
Lühikese aja Pärast walitses metsas jälle waikus. 

Wist pugesid põgenejad kusagile puhmasse, neid leida 
oli täitsa wõimatu.

Tõnu, kes wärisedes kogu aeg minu kõrwal joosnud, 
lõi araks. Meie seisatusime, kuulates enda südamelööke. 
Eemal hoiati.

Läksime ettewaatlikult hõige poole tagasi. Igas 
Põõsas kuulatasime. Kui eelpool kaebed suurenesid, pol­
nud enam aega kahelda ega karta. Joostes lähenesime 
nüüd metsa tragöödia kohale. Kusggil puurmjal põles 
karbirtlamp. See näitas teed ja nagu kutsus. Umbes 
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4—5 sammu Nõia-lättest eemal lamas raskesti haawa- 
tud mees. Ta oli kummuli kiwi peal, millele nähta.vasti 
oli haawatuna roninud. Korises. Suust woolas soe 
meri. Silmad olid kinni wajunud.

Tõnu oli nii ehmunud, et ei saanud sõnagi suust. 
Ta 21 õ j eitas manale jalakale, mürisedes kogu kehast. Ko­
mistas siis äkki ja kukkus lättesse, ajades ümber karbiit- 
lambi.

Kuni ücewusest Märisewail kätel tikku otsisin, suri 
haawatu. Kui wiimaks tule üles tõmmata ja õnnetut 
lähemalt sain Maadata, nägin, et kiwi kõrwal. Nulu 
Nõia-lütte wecces... lamasin südaööl — mina, elu­
küünal kustunud.

See oli Eduard, minu teisik."

18.

Kui insener Eweit oma pika seletusega lõpule jõu­
dis, oli päike juba loojenenud ning pilwed, mis ehaeel 
fui kuldsed luiged taewal sõudnud, nüüd mustaks muu­
tunud. Saabus pimedus ja ootamatult hakkas nüh­
in a gi sadama.

Meelsamini oleksin nüüd „Noowestul" enesele head 
und soowinud, sest eelmisel ööl polnud mu õieti saanud 
sõbagi silmale, kuid Ewerti soowil seisis ees uus öine 
rünnak Nõia-lüttele. Ta awaldas nii kindlat lootust sel 
ööl midagi tähtsat korda saata, et wasfuwaidlematult 
tema ettepanekule alistusin. Ta waikis . Tõnu, kes 
(twerti kä;u Peale wahepeal jätte Mana küüni juure ta­
gasi tulnud, waikis ka ja nii sammusime kolmekesi met­
sa Poole. Kottpime öö ja meie kohal me:ja lehestikus 
krabisem peenike wihm, mõne kuuseoksade mahel unes ek­
sitatud linnu tiibade robin, toana surnuaia lähedus ja 
kõik omni suurendas minus meelgi seda rahutut tun­
net, mis minus hakkas järjest enam maad tootma. Mida 
samm edasi metsa — raiesmikust püüdis Ewert eemale 
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hoiduda, kuigi ka terane silm meid seal metsapuudest 
poleks suutnud eraldada, — seda wõimatum rahutus 
kaswas minus. M'is see on? , ,

Meie ei läinud Ewerti soowil otse Nõia-lättele, Waid 
tegime wäikese keeru käbi soise metsaaluse. Läksime mar­
kides, wõimalikult tasa ja etteluaatlikult edasi, nüüd äkke 
oli ettewaatust waja! .

Kord jäi minu jalg mätta taha peatuma ja järg-' 
misek silmapilgul pidin langema kummuli Poolenisti 
kinni wajunud kraami, kuid siis ulatas Ewert minule 
kusagilt põõsast käe ja tõmbas mu jalule. Jälle lii­
kusime edasi. Mulle paistis, Ewertil olid kulli sil­
mad ja ta nägi öösel sama hästi kui päewal.

Kui jõudsime ühe eriti tiheda kuusiku warju, su­
rus Eweret enese minu lähedale ja sosistades soowitas 
minule terast tähelepanu ümbrusele pühendada, las- 
keriist aga igaks juhuseks walmis hoida, sest wõiwat 
warsti „arwete õiendamist" oodata. Sealjuures waa- 
tas ta oma fossorwalgustusega warustatud uuri 
numbrilauda ja mina nägin kõrwalt, et kell näitas 
kolmweerand kaksteistkümmend. „

„Miks hoiame meie wasakut kätt? Nõia-läte 
on siij weel kaugel!" ,

Ta waikis. Pimeduses puutus mulle kätte üherauaga 
saunamehe püssi ots. Püss oli muidugi laetud hõ­
bekuuliga ja püssi pära puhkas Tõnu käe peal...

„Püsige rahulikuna ja ärge end ja mind när- 
wiliseks tehke", sosistas wiimaks Ewert edasikäigul mi­
nule wastuseks, „Pidage meeles ,et ainult külm rahu 
woib meid seisukorra peremeheks teha. Wõtke, siin 
on käerauad.... Teie oskate neid muidugi kasutada? 
Minu märguande peale wõtate need kohe tarwitusele. 
Pidage meeles, teie ei tohi eksida, kui Peaks tekkima 
rüselus...."

Sirutasin käed wäikese kõlina sihis ja seal — 
minu käed olid randus!

o; 7



Silmapilgul olla lurr elanud ootamamsesl, siis 
heitsin enda põõsasse maha.

„Ärge tehke rumalust, Asper", kuulsiti Ewerti 
minu poole kummardamas, „tegin ainult katset, kui­
das lukud töötawad. Sirs ulatage ometi käed, ma 
wabastan nad kohe."

„Noh, ruttu", kiirustas ta, „meil ei ole aega. 
Wõtke minust eeskuju ja olge teie sama kärmas kui 
karwis."

Ta wabaskas mu käed.
„Nii. Ja nüüd jälle edasi. Mina asun oru 

kaldale wasku Nõia-läkek, teie Püüdke end Marjata 
Mana jalaka läheduses. Kui mina astun tegewusse 
ja teid hüüan, kulge mõlemad kohale. Tõnu asugu 
walwÄe teie ligidale kõrwalpuu juure. Saite aru? 
Noh, ärge olge pahane, härra Aspec."

Pime öö, Uulu allika mulin läheduses ja Ewerti 
ootamatu ülesastumine minu wasku awaldasid minu 
peale raske mulje. Ka ' tegid mulle Vastumeelseks 
sel ööl metsas miibimise jala all murduwate 
oksade Pragin, nägu puudutawad kuuse nõelad ja 
tihedad ämbliku wõrgud, mis paelustasid küsi ja pea' 
tusid silmaripsmetes. Kui siia juure arwata Ewerti 
sõnade järele eelseiswa roimari tabamislootuse, siis 
on arusaadaw, miks sattusin kaswawasse ärewusse. 
Ewert lahkus Tõnust ja minust, kuid enesele märka­
matult' kippusime määratud teelt kõrwale, minnes 
edasi Ewerti jälgedes. Otsekui miski sundis mind 
tema kannul käima.

Ewert märkas, et mina ühes Tõnuga talle järg­
nesin ning tuli meile wastu. Hoidsin kramplikult 
pihus oma bayardi. See mees, kartsin, walmistab 
minule Viimaks mõne suurema üllatuse.

„Miks muutsite suuna?", küsis ta tasa. „Ärge 
tehke meeletusi. Kas teie ei kuule kõndimist eemal 
metsa all? Need on mehed, kes öösel wastu 10. au­
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gustit käisid Slõm-lättel. Meie peame täna sõlme pu­
ruks raiuma. Äkad ei tohi aga pääseda Kährimäele 
— teate, kõrgustikule wasakul. Meie haarame nad 
ümber sa siis — arreteerime nad kuriteo .kohal/'

„Kuidas seda mõtlete teha? Mitu meest neid on?"
„Wait!"
Hele walguse suga läbistas • äkki metsa, tehes 

sõõri ümber Uulu Äkõia-lätte. Surusime enese Tõ­
nuga Ewerti eeskujul kähku wastu märga metsaalust. 
Minu süda tuksus. Olime umbes 50 sammu kau­
guses allikast.

Allika juures aeti tasa juttu, nii tasa aga, et ma 
ühtki sõna selgesti ei kuulnud. Ei olnud ka wõi- 
malik aru saada, mis keelt kõneldi.

„Tänu taewale", sosistas mulle Ewert, „nad on 
to eel kohal, kuid kahju, et te mõlemad minuga ühine­
site, nüüd on nendel taganemisetee toaba."

„Mis tuli see on?"
„Karbilt. Tuhat ja tuline — aga mis see siis 

on? Meid on märgatud...." .
Nagu wastuseks tema sõnadele peatus walguse- 

juga otse meie juures. Oli nii to alge, et meid tingi­
mata pidi nähtama. Mõne hetke jooksul ei suutnud 
ma heleda walguse tõttu mitte midagi enda ümber 
kahele panna. Siis kuulsin Ewerti, sajatus huultel, 
siüsti kargawat.

„Nadikaelad!" kähistas. ta.
Mõis kuulda lühikest kõnelust, siis jooksu mü­

dinat.
»Põgenetoad! Lähetoad!"
Kargasin jalule, joostes paar sammu allika 

Poole.
_ "Ärge jookske tule peale, kui teie ei taha tut­

vust teha kuuliga, nad on head laskjad!" hüüdis 
Ewert, tormas aga ise otse walguse poole.
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Ta oli male jooksma, waewaga suutsime taüe 
Tõnuga järgneda. Tõnu oli ülimal määral ehmu­
nud ega rääkinud kogu aeg sõnakestki.

Nägin, kuidas Ewert, lähenedes allikale, ühe 
mahalangenud puutüwe taha komistas. Kuuldus 
hüüatus, selle järele tume löök, nähtawasti toa»tu 
puud. Samal' ajal kohisesid Põõsad ja meie mõist­
sime Tõnuga, et Etoertile on kallale ^tungitud. Kar- 
biitlambi walgus langes parajasti kõrwale, ei olnud 
näha, mitme mehega oli tal tegennst. Kui tormist 
aetud jooksin toõitluspaiga juure ning — Prantsatades 
langesin kahele rabeletoale kogule peale. Keegi röö­
gatas minu all, tõukas siis mu kõrwale. samal 
ajal kargas maast tunte kogu üles ja jooksis tihedasse 
kuuse põõsastikku. , , ,

Kui mina saadud löögist toibusin, seisis Ewert 
juba minu kõrwal. Ta waarus jalgadel ja hoidis 
mõlema käega peast kinni. Tõnu oli ka kohale jõud, 
nud ja wahtis tummal pilgul meid mõlemaid. Eemal 
oli kuulda kahe inimese pagu läbi metsa.

„Kui rumalasti, kui rumalasti toimisime! Noh, 
nüüd ei tule nad enam nii pea Nõia-lättele!.. Aga, peab 
ütlema, on sel mustlasel rusikad! Wana mees juba, aga 
taob kui merimees. Nagu hüljes lamas ta kitoi kõrwal 
puu taga ja mina — otse temale Peale, aimamata, et 
mind ootawad raudsed Uambrid... saga ajada neid pole 
nüüd muidugi enam mõtetki." __

„Ma jooksen waatama?", awaldas Tõnu aralt 
arwamist.

„Kuhu!" .
Istusime Puu peale, kus äsja kummaline kokku­

põrge olnud. Ewert walgustas oma ümbrust tikuga 
ning tõstis niidagi maast üles.

„Tema jah — Hindus", ütles ta, „waadake, 
milline suurepärane kaheteraga jahinuga põdrasar- 
west Peaga. Nah, wähemalt selle wäänasin ma sul. 
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mu poiss, käe wahelt wälja. Nagu näete karde­
tumad mehed, kes noararmitamisegi eest tagasi ei kohku."

„Ning weel midagi", tõstsin mina üles tasku­
räti. „See on taskurätt, siiditaskurätt."

Ewert heitis pilgu minu leiule. _ „
„Tähendad, nad on alul mõlemad sel puutume, 

istunud ja meid — meid otsekui ootnud. Waadake... 
mh mida leiate tähelepanuwäärilist selle taskurätt 
juures? Nah, sedagi kaotust nad kahetsewad!"

„Mapiga taskurätt", hüüdsin imestanult.
„Just nii, härra kohtu-uurija."
Ta rõhutas sõna „uurija".
„Ning mast huwitab teid ka see lamp seal ^kännu 

otsas? Nad on suure rutuga ka selle maha jätnud. 
Nii siis — juba teine sellesarnane asi meie käes."

Ewert sammus lambi juure, waatles febct wähe, 
keeras ta siis põgenejate poole, saates Pika silmipimes- 
tawa helgi metsaalusesse. Mõis näha kaugele läbi 
madalate kuuskede, kuid põgenejad olid nähtawasti 
kaugel. Ta sammus jälle minu juure.

„Pange tähele, see on üks kolmandik ainukesest 
sellesarnasest kollektsioonist. Milline töö, milline 
muster! Hõbe, Perlmutter.... Helgiwiskaja minia­
tüüris, kui nii wõib öelda. Walge, wäga walge tuli. 
Nii palju, kui kirjadest näha, on see Helweetsia töö."

19.

Sel ööl ei olnud mul und: waewalt wajusid silmad 
kinni, kui nad jälle närwiliselt awasin. Nägin end ilmsi 
weel ikka Nõia-lätte juures liikumas, ees imelik wal- 
gus ja selle warjudes Hindus mustlaste suure laagri 
keskel. Olid koos metsiku wälimusega mustlased ja 
mustlaste eided. Nad laotasid enda ees laiali ja imet­
lesid mapiga warustatnd hiiglataskurätti. .. Siis 
moondus karbiitlambi tuli tuleriidaks, millel põles
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auna-Antsu Tõnu. Ta istus patsus suitsus tulerii­
dal, popsides piipu, hõbekuulidega laetud püss käe peal. 
Äkki haihtus suits ja minu pilgu ette kerkis Tõnule 
sarnanew mees, kes kaemas midagi pimedas maa-alu- 
ses kaigus. Ta töötas pika kepiga, õõnestades maa­
pinda ja rajades endale teed. Ta kaewas meeleheit-, 
likult, mõttes aeg-ajalt abiks sõrmed. Pühkis higi 
ja töötas jälle edasi, kuni sattus mingisuguse meesoone 
peale. Kolisedes tungis mesi maaalusesse, ähmarda- 
des uputada kaewajat ja mind. Ent wesi alanes 
siiski. ja ülalt hakkas paistma päewawalgus. Siis 
ilmusid amause äärele kaks nägu. Ühes nendest tund- 
fin krahw Vogdti. Ta hirwitas. .. Weeretas siis 
awausele suure kiwi ette.
, ^äkk aega walitses maa-aluses pilkane pimedus, ja 
ia oli külm, pööraselt külm. Läksin hädalisele appi, 
näidates temale tuld. Kui tule üles saiu tõmmata, 
nägin enda ees Nõia-lütet, mille Põhjast maatas mulle 
wastu kummaline olewus. See oli Manamees weekarwa 
sasis habemega... Mu peakohal seisis kõrge wana 
jalakas ja ka selle oksade- alt jälgis mind tuhat ime­
list nägu. Nood olid näod, mida kunstnikugi silm -en­
dale ette kujutada ei mõistaks. Ma pole kunagi 
midagi sellesarnast näinud. Näod tegid grimasse ja suud 
pobisesiö tundmatuid sõnu.... Siis hakkas manamees 
NÄa-kättes kasvama, kuni talle enam otsa maad ata ei 
saanud. Ta pikad käed' puudutasid mind ja tõstsid minu 
kõrgele-kõrgele. Ent meel ei ulatunud ma tema rinna- 
nigi. Siplesin õhus. Kui ma alla maatasin, nägin 
maas seismat krahw Vogdti. püss palges j st mind sihti- 
wat. Mind haaras wiha, pöörane miha, kuid — keegi 
raputas mind õlast. Amädes silmad, nägin minu aseme 
ees seismas Ewerti. Kargasin kohe jalule. '

„Mis on?"
„Kahetsen maga, et teid äratan, aga aeg oleks jälle 

tegewusse astuda." ’ ’
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Waatasin, talutare aknas oli halli päeroa hom.Tiiku- 
eelm ahetas. Wihm oli läinud üle.

„Meil ei ole aega süüa ega juua. Mõtlesin kogu 
aeg, kui Vallis on iga minut... Soojast gingist oli 
raske lahkuda, aga meil seisawad tähtsad sammud ees."

„Roowestul" magati alles. Astusime ettewaatlikult 
õue.

„Kõige pealt läheme tagasi NõiaAättele. Ma usun, 
seal on weel mõningaid jälgi näha, peate nendega tub 
wunema, Asper", ütles Ewert, kui juba tanumis kõndb 
fime.

„Kulm, kui külmad on juba hommikud!" jaikas ta, 
tõmmates kuuekrae üles.

Oli tõepoolest hilissuloe erakordselt jahe hoinnrik 
wihmaöö järele, libu piiras soid ja raba Uulu laane 
ees ja järw eemal paistis lihtsalt halli udukaanena. 
Tuul polnud weel tõusnud, ja liikumatult seisis Uulu 
mets meie ees kui tume mõistatus, 'kui suur, sünge saar.

Läksime niiskesse metsa. Meid saatsid sõnatult 
puud uudishimuliku pilguga. Nad olid roaetoalt wir- 
gunud. KaL peoleo pika kaebliku kisa peale, niks tungis 
üdisse?

Metsaalune oli alles weel täiesti hämar ja kogukate 
kasekäsnade tagant waritsesid meid Kolli inetud silmad. 
Koll jälgis meid 'wasakult ja paremalt, hüpates ühe.Puu 
juurest teise taha. Kord kadus ta kuuse tütre marju, 
waatas siis jälle meile hirwitawalt wastu tamme oksas- 
tikust, käed ussidena ette sirutatud. Koll, Koll, sa ar­
metu, inetu metsamehikene! .

Mõnel hetkel mets nagu naeris, pikalt ja unda­
toalt. Ei tea, milline wõim meid nüüd kollitab?

Nüüd otsekui kilgatakse eemal. Mis see siis on? 
Kas keegi äratab Murueide tütreid puid ühendawates 
wääntaimede kiigus? Ei tea. •

Oksalt oksale kargab oraw, kadudes kuuse latroa. 
Ta on juba omast pehmest pesast lahkunud. Hutvitaw, 
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mis teda nii warasele rännakule meelitanud^ Kas mul­
lune pähkel sarapuu all? Wõi kihutas ta üles tund­
matu waenlane? ,

Kusagil tiksub juba rähn, punane-kirju puukoorel. 
RobistadeA lendab põõsa alt wälja sookana ja kaob ti­
hedasse padrikusse. Sookana, laanepiüai — kõik on 
juba ärkwel. Kusagil edwistab ka hacakja kraaksub jä­
medalt, pikaldase mehe inoodi laisk wares, aga asjali­
kult ja wajalikult.

Warahommik. Wirguwad metsloomad ja linnud. 
Mets läheb elawaks.

Meie tee läheb tuntud rada mööda kuuski ja kaski, 
leppi ja sarapuid, Pajusid ja saari. Ta on porine ja roh­
tunud ning kaetud sala augukestega, kuhu sisse astudes 
wajud säärteni mette. Waigune õhk, märjad nägu puu- 
dutawad oksad igal sanunul. Läheme,üle mõne kingu- 
kese, kuni jõuame kõrwalist teed Nõia-lättele.

Nõia-läte? Kõigi pingutuste peale waatamata ei 
suuda mõista, mis on Uulu kuriteol ühist selle pai­
gaga! Mis asja oli sellele allikale Ewerti teisikul ja 
tema arwatawatel mõrtsukatel, kellest üks on nähta- 
wasti mustlane Hindus? Tõnu otsis siit waraauku, 
Ewert ja Hindus wõisid ühiselt allikale sattuda juhus­
likult, kuid miks käidi siin wastmöödunud ööl uuesti? 
Wanal ajal wõisid ebausklikud siia tulla — muinas­
jutu juhatusel, kuid tänapäewal ei sünni ju wõlupaika- 
des midagi niisugust, mis kedagi siia ineelitada suudaks, 
olgu wast ainult sel juhtunüsel, kui siit tõesti loodetakse 
peidetud warandust leida... Kuid tõsine inimene ei la­
seks ju end lapsikutest unistustest juhtida! Peidetud 
warandus... Mõistan — maha jäetud lossid, ware­
med, neid ehk wõiks kuidagi siduda unustusse jäänud 
warandustega, kuid nendestki kuuleme ainult wälismaa 
romaanide kaudu. Kas tulid möödunud ööl kurjategi­
jad roimartöö kohale, aetud südametmmistuse piina­
dest? Kalestunud roimar teeb seda ka waewalt.
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Ta lõi põõsa lahti ja waatas küürutades tükk aega 
rebaseurgu.



„Waadak^, siit läbi põõsaste on: nad Põgenennd," 
ütles äkki Ewert, näidates mulle jälgi libedal samil.

„Jagan teie arwamist."
„Näete — jälle uus jälg. Selle jälje kuju ja 

suurust wõin teile igal ajal peast ette joonistada, nii on 
ta mu mällu kui w ah asse majutatud. Olen ted a otsinud 
aastaid kui jahikoer ning wiimaks ometi — leidnud!"

Tema sõnades oli tume ähmardus, ähtaardus ja 
wõidurõõm ühtlast. Ta tunneb oma sihti, tmureb oma 
wastast ja õhutab nüüd kohtu-uurijat tegewusse, mõt­
lesin. Kuid — tema wastane on krahm Vogdt, kes pole 
enam Uulu mõisa omanik. Ta koguni ei ela enam 
Uuluwere piirides.

Jäljed wiisid Kährimäele. See on wäikene, järsk 
kõrgustik keset metsa, Nõia-lättest mõnisada sammu 
lossi sihis. Mõned harwad puud, nimelt kullsed ja üksi- 
küd lehtpuud kaswawad mäe küljel ja kogu mäekällak 
on kaetud mägra- ehk kähriaukudega. Ülal, Kährimäe 
kõrgustikul on kitsas org, kus -rohkuses nõgeseid ja ma­
dalaid põõsaid. Siin kaswäb lodjapuid ja teisi, wara- 
kewadel aga, kui lumi meel metsast päriselt .kadunud 
pole, õrtseb siin roosa-lillas õitekobaras. Meel alles leh­
tedeta küüwits. Paiguti on see org Kährimäel magagi 
tiheda põõsastikuga ja taimestikuga kaetud. Siit wõime 
leida kibüwitsagi, metshõrakaid jä rohkuses kobrulehti.

Kui hakkasime üles Kährimäele sammuma, nägime 
wäikest Möödilift loomakest seasõrgadega ja sea ninaga. 
See -oli mägräkult. Loom seisatus hetkeks, kadus siis 
meid nähes kähku -metsa alla. NähtaMasti oli ta omalt 
öiselt kaeraskäigült koduteel.

„Näete — kähri", ütles Ewert, „neid on siin Palju, 
pea igakord olen neid sel mäekällakul kohanud. Kuid 
kähriaukude kõrwal on ka rebaseurge. Kardan, kährid 
sieawad siit kord lahkuma, tui rebaseid juure sigineb, 
rebane lihtsalt kasutab malmis tööd ja kihutab kähri- 
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rahwa minema.. . Itga — mis ütlete s.'lle kohta? Gil- 
fed mehed on tulnud Kährmmele.^

„Jälgin kogu aeg nende sammude rada. Nad on kii­
relt mastil mäge joosnud, on näha koguni sõrmejälgi."

„Oige. Aga edasi? Kuhu on käinud põgenejad?"
Olime nüüd mäe oisüs. Kõrgendik .polnud kuigi 

lai, ja ma käisin ta igale Pidi läbi. Armasin wõiwat 
konstateerida, et mäe otsast polnud tulijad lahkunud, kui 
siis — ivast tagurpidi endistes jälgedes. Waatasin nõu­
tult ringi.

Ewert, panin tähele, muigas.
„Jäljed lõpewad selle Põõsa juures, mis warjab 

kähriaugu awaust," tähendasin, näidates ühe augu 
peale oru kaldal. „Nad on, wõiks armata, auku puge­
nud ja seal end warjanud, külmetades mulla peai..."

„See on rebaseauk, pange tähele, awaus on lai. 
Lükake Põõsas laiali."

„See on tõesti imelik. Mõlemad on üksteise järele 
auku roomanud. Midagi ennekuulmatut."

Ewert sammus minu juure.
„Näete, selgesti on meie ees Põlwe jälg. Jälge on 

katsutud sõrmedega kaotada, kuid oli Pime ja neil oli 
kiire."

Ta lõi põõsa lahti ja waatas küürutades tükk aega 
rebaseurgu.

„Käskige ometi seaduse nimel neil sealt wälja 
tulla, teil on wõini!" lausus ta wiimaks, pikkamisi ja­
lule tõustes.

„Teie ei taha ometi sellega öelda, et nad praegugi 
selles augus on!?"

„Palun, näidake minule neid jälgi, mis selle re- 
baseaugu juurest eemale wiiwad?"

Ewert seisis minu ette ja waatas mulle pikalt, jä- 
relemõtlikult otsa. Pakkus siis mulle paberossi ja süü­
tas endal ka paberossi põlema.

Metsa alla ujus hea tubaka suitsupilw.
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20.

Cwert näis emdwat suure tähenduse sülgedele Käh-- 
rimäel. Mindki imestas sülgede raba, kuid ma ei suut­
nud tõeks wõtta asjaolu, nagu oleks end põgenejad war- 
janud rebaseaugus maa all. MMi arusaamatus, mõt­
lesin. Palju enam huwitas mind leitud mapiga siidi- 
laskurütt. Taskurätt juhtis mina mõtted lähedal asu­
la asse Uulu mõisa, millele kuulus Nõia-lütet üntbrirsew 
hiiglanrets. Taskurälil oli kahtlemata mõisniku .pere* 
konna mapp, kr ahm Vogdti mapp. Kui taskuräti kaotaja 
oli krahw ise — Ewerti senistest seletustest lugesin raal ja, 
et on tegemist nimelt krahw Vogdtiga, — siis jäi mõis­
tatuseks, kuidas tema kaotaja sattus Uuluweresse. Uulu 
omanikuks oli sel ajal Helweetsia kodanik, harilik ini­
mene, seisuseta ja tiitlita, rahulik, waikse iseloomaga 
inimene, kellest polnud kuulda midagi iseäralikku. Ta 
pidi olema noor naisemees, alles lasteta, elades täie* 
likult oma kodule ja põllule. Uulu mõisa omanikuks oli 
ta juba ligemale aasta otsa. Siin, helweetslase juures^ 
wõis uhke krahw Vogdt waewalt asuda. Ka teised naab­
ruskonna mõisad ei wõinud tulla kõne alla, sest olemate 
andmete põhjal seisis krahw oma naabritega terawas 
wastolus, otse waenujalal. Wõi wiibis ta Hinduse kor­
teris?

Kuna nii krahw Vogdti peale mõtldsin, hakkasin 
mdele tuletama kõike, mis teadsin sellest inimesest.

Nagu öeldud, oti Vogdte kolm wenda, üks hullem 
kui teine omalt iseloomult. Nad olid tigedad inimesed, 
tuntud juba warasest east oma õudsete represside Poolest 
ka mitle-eestlaste keskel. Iseäralikku taltsutamatust ja 
oheldamatust olid krahwid üles näidanud 1905. a., mil 
kõik kolm wenda juhatasid karistussalku. Kui palju 
,-wargaid ja kelme ning mässajaid" nende poolt hukati 
M Wene wangikodadesse heideti, ei teadnud õieti keegi, 
tgatahes aga pidi nende ohwrite arw olema erakordselt 
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suur. Hiljem, kui retoolulfiooni tuled ja suitjud juba 
likwideeritud, oli ke'egi Vogdtidega, kes wiibinud Para­
jasti metsas jahil, kuule wahetanud, mille tagajärjeks 
oli Uulu laanest purustatud peaga laiba leid. Tapetu 
oli üks krahwidest ja tema tapmises süüdistati noort 
Jlwese nimelist salakütti, kuid rahwasuu tõendas, et 
krahwi surmaja oli tema wanem w'end ise, kes läinud 
ägedasse wastollu wennaga. Wõimalik, et see nii olnudki, 
kuid keskmine wend ei annud ära oma wanemat Wenda 
ja nii rändas Jlwes Siberi... Surmasaanud noor 
Vogdt pidi olema Wene keiserliku ratsawüe eruohwitser. 
Keskmine wend, krahw Bernhard Sietzfried, oli waba 
inimene, isaga warakult tülli läinud ühe näitlejanna pä­
rast, kelle ühiseks lemmikuks wiimane olnud, oli Uulu 
lossist lahkunud ja to ennet juure asunud alles pärast isa 
surma. Ta studeeris moe Pärast Tartu ülikoolis ja oli 
tuntud oma duellide Poolest Riia Saksa soost ärimeeste 
poegadega ja poolakatega. Kord raskesti küljest haatoa- 
tud, oli ta Lömmatsi metsas oma toastasel siiski to eel 
suutnud ära lasta pahema jala -toarba küüne. Hiljem oli 
ta püstolihaatoast paranenud, siis toälismaale kadunud 
ja seal abiellunud kodanlisest seisusest naisega, mille 
tagajärjel ta heideti sugulaste poolt' Vogdtide perekon­
nast toälja. Jäi järele kõige toanem to'end, kes juba 
toälimuselt, nagu Etoert õieti tabatoalt oli tähendanud, 
sarnanes metsseale. Ta oli kõige jõledam Vogdtide pe­
rekonnas. Hoolimatu, südametu kõigi ja kõige wastu, 
polnud tema märatsemistel aru ega otsa. Alul, teenides 
Wene meremäes, oli ta end toeel aheldanud, kuid sattu­
des atoantüüridesse, langes ta päeto-päetoalt, kuni temast 
sai „märatseto krahto", nagu teda hüüti. Häda siis sel­
lele, kes juhtus temale kuidagi ette puutuma. Ilmudes 
kodur.raale, hakkas ta aga õnneks liikuma oma losside 
toahet, millisel asjaolul oli see hea omadus, et te^ma ära­
olekul toõis ta teenijaskond ja Uulu talu rentnik toaba- 
malt hingata hetkekski. Teadsin, rahtoas rääkis temast 
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kui keskaegsest feodaalist, kelle wõiin oli piiramatu, puu­
dus ainult, et ta otsekoheselt ei hakanud oma käega ini­
mesi häwitama. Kuid wastu hakata tema tujudele söan­
dasid ainult päriskohtade omanikud. Wana krahw oli 
nimelt Paar üksikut talu omal ajal ära müünud, õige­
mini — kaardimängus kaotanud naabrimõisa omanikule, 
keZ osutudes inimlikumana, oli, muidugi eestkätt hädast 
aetuna, nood talud nende pidajatele ära Müünud. Nood 
ivabad peremehed olid siis ka läinud nii kaugele, et 
andsid krahwi kohtusse piitsalöökide eest. Kohtunik, Wene 
tshinownik, kes krahwi mitte wähem ei kurtnud, määras 
noü kordadel, kui teist wüljapüäsuteed enam polnud, ikka 
rahätrahwiks 25 rubla, kehitades pooled. Niisugune le­
pitamine oli saanud lõpuks krahwile meelepäraseks 
lõbustuswahendÄs. Ta käis, nagu muistsel ajal Rooma 
patriits, mõisat mööda, külwates läbisõitwatele talu- 
inimestele kööke, sealjuures minnes nii kaugele omas 
Patriitsi osa etendamises, et laskiski endaga kõikjal kaa­
sas käia inimesel, kes kannatanule „waluraha" kohe 
sealsamas krahwi eest juba ette wülja maksis.

Kõige oma uhkuse juures Pidi krahw olema äärmi­
selt labane: kui ta mõisa ilmunud, olnud tema esimeseks 
sammuks nrõisa kööki astumine, kus peoga kõige Pealt 
mõisa teenijaskonna kartulipudru ära söönud, alles siis 
minnes krahwlikku lauda. Tihti seisnud ta lossi köögis 
selleks, et sundida enda ümmardajaid jooma soolaga 
kohwi.

See on haige iseloom, mõtlesin. Ja et see on nii, 
selles pole midagi imestamiswäärset, sest kogu Vogdtide 
Perekond oli sarnane olnud põlwest Põlwe. Nii noored 
krahwid kui ka nende isa ja wanvrsa olid Balti aadli 
ehtsad esitajad: laisad, mittemidagi tegewad, elumõ­
nude maitsjad ja tooredmhked, piiritult wõimuahned 
la suured käskijad ja teiste tagant sundijad. Mada­
late instinktide kummardamine juhtis Vogdte maast 
madalast saadik kuni nende wiimse hingetõmbeni.
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Isad ja emad, tütred ja Pojad, mehed ja naised — 
tõik nad olid ühesugused. Mees ei teadnud, mis tegi 
naine, naine ei pannud pahaks, kui mees tema kõr- 
inal tundis huwi talulaste wastn. Vastuoksa on 
andmeid, mis näitawad, et uhked mõisnikkude naised 
õigustasid oma mehi nende läbikäimisel põlatud talu 
tütardega, kes Pidid kuulama mõisa sõna. Mitte 
muistejutt, mitte minewiku „õigus", maid alles hil­
jutise, meie päewade tõsiasi. Selle Vahega, et ühes 
lossis Valitses Bernhard Siegfrie'd, kes oma tegusid 
teatud mõõdul ilma eest esmalt Varjatagi püüdis, 
kuna Vogdtide teistes mõisates elati awalikult loo­
mastunud inimestena. Wene Võim aga „mõisapolitsei" 
tegewuspiirkonda ei ulatunud, ei tohtinudki Saksa 
soost kuberneride ja politseiülemate tõttu end Vahele 
segada.

Kõige rängema nuhtluse all ägas aga rahmas 
just Uuluwere mõisas. Minu Vend, kuuldes krahmi 
Vaeseks jäämisest, oli pätis meeletu rõõmust, mäle­
tasin ma. „Kui see inimene-loom", on mulle meele 
jäänud mu Venna sõnad, „oleks elanud Vahetpidama­
tult Uulus, si's Poleks siin peatselt olnud kiivi kiwi 
peal leida wallaski." Ent Peterburg, Monako, Ber­
liin ja Pariis olid õnneks teinud lõpu pe'ale 'elle me­
he tegewusele Uulus. .

Kuid — kuidas on õieti lood Uulu lossiga?
See mõisa on Vanaaegne Pärandusmõisa. Kuidas 

sai korraga Uulu omanikuks helweetslane Bruno Sonn­
wendstein, praegune Uulu tegelik peremees? Rentnik 
ta pole, pandikäsutaja Vist ka mitte — milles siin 
asi seisab? AwaliSkus et tea mõisa üleandmtse lähe­
matest tingimustest peaaegu midagi. Asja taga peab 
-olema miski lubamatu Võte.

Mind kobraga huwitas perekonnamõisa 'Uulu üle­
andmise küsimus teise, pealegi mitteaadliku perekonna 
liUmele üliwäga, nii et pöördusin selles asjas Ewerti
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Poole, temal armatawasü ow wastawaid aadmeid, 
arwasin.

Meie seisime ikka week Kährimäel, könüides 
walgeks läinud metsa all edasi ja tagasi.

„Ewert, kes on Uulu mõisa omarlik?"
Minu küsimus äratas Ew-erti mõtetest.

„Bruno Sonnwendftein."
„Ei, ma mõtlen — kelle nimele on kinnisturaa- 

lnatutes^ kantud Uulu mõisa?"
Ta otsis üles oma taskuraamatu ja awades selle, 

wastas mulle kohe:
„Uulu omanikud on: krahw Armin Philipp Johan 

Carl Friedrich Gottlieb Joachim Vogdt, krahw Bern­
hard Siegfried Rudolf Gustav Hermann Eugen, 
krahwi preilid Klara Marie Bertha Charlotte, Emma 
Emilie Sophie, Katharina Christine Antonie, paruni 
proua Luife Hermine Amanda Zeisig, paruniproua 
Mea Wilhelmine Anna Ottilie Strohm, Carline Ger­
th rude . ..."

„Kuidas fat ,selle perekonnamõisa omanikuks 
Bruno Sonnwendftein?"

„Milleks seda küsite?"
„Tahan teada, kas er tuleks otsida Uulu saladuse 

lahendamist Uulu lossist." ,
„Seda oleksite pidanud endalt juba ammu küsima!"
Ta sules oma taskuraämatu ja hakkas kärsitult 

kõndima mööda Kährimäge. Peatudes siis jälle minu 
ees, ütles:

„Kui palju waöwä nägin mina, et enesele selgeks 
teha põhjust, miks käib krahw Vogdt Nõia-lüttel! Kes 
teab, kas oleksingi suutnud seda küsimust ära mõista­
tada, kui mitte poleks ma endale asetanud seda küsi­
must, mille mulle praegu esitajsite. Nüüd, tänu sellele 
küsimusele, olen õigeile jälile sattunud. Nõia-lätte sünd­
mus põhjeneb — Uulu lossi saladusel."
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(Sroerti s letus imestas niini) waga. kuib ma ti 
saanud temale sõnakesti mustata T all Kührimae kal­
lakul nägin korraga kedagi puu kõrwal leismas.

„Üks mees ! Näete —■ seal...." -

,',Kes see on ja mis tema siin, warahommikut teeb!
Laskusin kiirel sammul mööda maökallakut alla.

.Puu kõrwal seisis minu üllatuseks Tonu. ^.al oli laki- 
läki peas, lambanahkne kasukas sesias, kae peal prpv.

Ta teretas. .....
„Kas teie luurate mind?" küsisin.
'„Ei — ei luura."
„Milleks siis siill kõnnite?"
„Ma.... nii — niisama." , . .

Stxjert oli ka mäelt alla tulnud ja leiste^ mmu 
kõrwale, segas end kohe wahele.

„Kas käisite kodus?" .............
käinud. Tõin ainult enda riided kuumst ara 

hommikul hakkas külm." .
„Kas oli midagi näha?" , ..
„Kõik oli rahulik. Nagu nad oosel pagenepd, nn 

nad ka kadunuks jäid." „
„Hea. Nüüd wõite koju minna. Kell ühekm aga 

olge mõisas, nagu ütlesin." _ _
Ta patsutas sõbralikult Tõnule õlale, , keerav ta 

siis ümber ja wiibates käega loodesse, lausu»:
„Nii siis — kell üheksa, ärge unustage. Nägemi­

seni . Hea walwur, mis?"
' ^Tähendab, teil oli kokku räägitud?"

„Teatud mõttes — jah."
„Wõi nii." , ,.r s ч r
„Tõnu käib allikat walwamas minu ülekandel, kuid 

tal on ka endal siht, loodab ta ju leida waraauku,. 
Kuna ta aga Nõia-lättel näeb õudseid kuiupd, õigemini 
-xudseid nägusid, miS tuletawad' meek metingu, 1° 
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kuna Tõnu teab, ei Uulu metsas tõepoolest metssiga 
elutsebki, siis olles iseloomult wähe ebausklik, hoiab ta 
Püssirauas igaks juhuseks Malmis hõbekuulid."

21.

Läksime metsaalust mööda edasi.
„Kas krahw Vogdt ei ela mitte Uulu lossis?"
„Kui seda arwate — minge ja ' arreteerige ta 

Wõitõ isiklikult arreteerida, kui peate seda hädatarMi- 
likuks, to õite kutsuda kä kordniku, strashnikud...."

„Ärge naljatage. Mis otstarbel ta tappis teie 
teisiku?"

„Teie teate juba: sellepärast, et too tapetu sarna­
nes minule."

„Kuid millest peaasjalikult oli tingitud kallale­
tung?"

„Seat mängisid osa mitu tegurit. Esiteks.— 
minu kohtamine tema, kralM Vogdtiga. See oli selles­
samas metsas. Tundsin tema kohe ära ja —- ütlen — 
meie mõlemad tegime liigutuse oma taska Poole.... 
Tema kohkus, mina kohkusin. Oo, mitte tühise tel to a 
pärast. Krah to Vogdt mõistis, et tema ees seisab 
inimene, kellele ta midagi teinud, kuid mida, ei tea, 
kas ta seda just mäletas. Noh, tal polnudki id aju oma 
mälu pingutada, lasub ju tema südametunnistusel tei­
sigi, palju tähtsamaid patte. Ütlesill temale muidugi, 
kes dlen. Ta toast ei mäletanud mindi, meeletuletusest 
hoolimata, kuid, ärge unustage — nüüd ei seisnud 
minu ees endine toõimas mees, toaid nürts, tühi Pal­
jas, rahata ja toõimuta, põhjalikult kompromiteeritud 
nrõisnik. Lasksin temal minna oma teed, kuid lahku­
des ütlesin temale, et tulen lähemal ajal tema jutule 
Politsei esitajaga... See ähtoardus ei heidutanud teda 
Pealtnäha põrmugi, ometi hakkas ta mind kartma^ 
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Mispärast? Kõige pealt sellepärast,, et ta^ armas, et 
olen jälginud teda ja tean, miks ta käib Noia-lättele.

Ütles ja waikis. Waikisin minagi. Nii kõndisime 
metsaalust mööda edasi. Wiimaks, pika rünnaku järele, 
jõudsime maanteele. , ,

Eemalt kuuldusid karja-kellad. Warst: nagimcgi, 
kuidas suurteed mööda, mida Piiras mõlemalt Poolt 
lehtpuu mets, sammus kari, tema taga poisikene. Karjas 
oli 14 an gier i lehma ja >2 mullikat. Kõige ees lakpd 

l0mbteju§ ütles, et „Põdral" saksad alles puhkawad.

„Seda parem", armas Ewert.
Läksime edasi, kuni jõudsime metsawaheüsele lagen­

dikule, mida.läbistas tamme puiestee. Ühel Pool teed 
oli ristikheina sööt, teisel — kõrge haljas kaerapold 
Kaer oli harukordselt hea, paiguti maha pannud. Eemal 
walendas hoonete rida, mille keskel jeisis, metsaülema 
härbesi, ühekordne suwilataoline nägus ehitus, akende 
ees eesriided. Rõdul õitsesid sügiselilled kastides, pan­
dud terasMujuliselt üles. Härberi tagant paistsid saag; 
ras'kuse all ägawad wiljapuud, ümbritsetud kütusega 
kiwimüürist. Mitte kaugel härberist oh hurtadele teh­
tud tall pika, madala ehituse näol.

Kui „Põdra" õuest sisse astusime, haugatasid ketis 
hundikoerad, ja warst! waadati ühe hoone akna eesriide 
tagant wäljü. 'Wilksatas sasis pea, kadus aga kohe 
jälle. „Põdra" alles puhkas ega tahtnud lubada oma 
rahu eksitada. Kusagil kires kikas ja mölitav kits.

Koputasin metsniku maja uksele.
„Wõeh", ütles naise hääl ukse tagant.
Wiiwukese ootamise järele ilmus meie ette metsniku 

keskealine naine.
„Patet ei ole kodus." ,

„Meie tahame Hindusega rääkida." .
„Tema läks õhtul lossi juure, ta pole koju tulnud.

. „Siin on kohtuwõimud, näidake meile tema tuba!"
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Naine ehmus, taganedes ukse poole. Laksime te5 
male särele.

„Mis ta siis jälle on temub?''' hädaldas naine 
mürisedes. . „OH sa taewake, küll temaga on üks häda 
häda peale."

Seisime lilledega kaullistatud lihtsas toas. Nur­
gas seisis sohwa, seintelt waatasid wasiu kitse-' ja 
põdrasarwed.

„Kus on Hinduse tuba?" küsisin.
Naine juhatas nieid läbi pesemata asjadega köögi 

maja taga-esikusse, kust wiis üles katusekambri wäike 
keerdtrepp.

„Ega teda kodus ei ole, uks on lukus, toõti on :al 
kaasas."

„Kas teil teist wõtit ei ole?"
„Ei ole. Oli küll kunagi, aga rarjalaps kaotas 

selle ära."
Uks osutuski lukus seiswana. EMert waatas läbi 

wõtmeüugu sisse, Paistnud wästu üleskegemata Moodi.
„Tuba on nägu peopesal, teda pole küll seal." 

ütles ta.
„Kes käis Miimati Hindust küsimas?"
„Mõlsa ööwaht", kostis naine.

„Millal see oli?"
„Eile lõuna ajal."
„Kes siin üldse miimasel ajal on käinnd, ärge 

mitte midagi warjake, hoiatan! Mina olen kohtu- 
uurija!"

„OH sa heldekene küll, mis ta siis on teinud?"
„Küsin, kes on siin tema juures käinud, miimasel 

ajal?" ' ' i
„Ega mina ometi ei tea, kust mina wõin teada. 

Ees teda waatawad wõi on. Mõni mõisa- wõi wallamees 
^kka käib. Ega mina tema lvaht ei ole, teiua met- 
sellisega ei hakka mina ega mu mees ennast pahandama, 
Eeh-kü, mis ta tahab."
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„Kas ta on öösiti tihti kodust ära?" , 
,,@i tea mina, temal endal on wõti ühes." 
„Kuidas teie ei tea — uks on öösiti haagis 1" 
„Noh, mu mees laseb teda küll mõnikord sisse. 

Tema on alati joobnud, lärnrits-eb ja — oh, saaks teda 
meie juurest ükskord ära."

„Kas teie tunnete krahw Armin Vogdti?"
„Tunnen küll, miks ei tunne."
„Kas olete teda jelles ümbruses namud?" _
„Ei ole, kust mina teda näha saan, kõneldakse, 

tema olew'at Saksamaal."
„Käs 'räägite tõtt?"
„Sula tõtt, härrad."
Ewert kehitas õlgu. .
„Ma ütlesin — asjata waew", tähendas ta. „Noh. 

täname waewa eest. Head päewa."
„Teist teile", rõõmustas naine, ust meie järele 

kinni tõmmata tahtes. ,
„Wast asub Hindus praegu metsaülema wõi kellegi 

teise juures?" _
„Kus ta mujal nüüd on, ei teda taha keegi naha", 

lausuti ukse wahelt. .....
„Ahl, pidin unustama", ütles äkki Ewert, „kas

,,Ek ole." . *..........
Saime waewalt suurele teele tagasi, kui nägime 

metsniku naist üle õue metsaülema maja Poolte jooks- 
wat. ‘

„Nüüd on „Põdral" uudist terweks päewaks!" 
ütlesin. . .

„Wõib olla. Kuid naisel on õiglls — Hindust Pole 
tõesti kodus, toa wõti aga on tal alati kaasas.

„Nüüd siis otseteed lossi juure!" ,
„Hüwa. Kõrwalekeerak oli muidugi ajaraisk. Kii­

rustame sammu, iga kaotatud minut wõib osutuda kal­
liks. Õieti peaks meik olema head hobused käepärast.
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Mõtlen kogu aeg selle peale, kaZ neLd wollaroad meist 
ette ei jõua! Olen mures Sauua-Antsu Tõnu foeima 
pärast. Pange tähele, tema on kadunud kurikuulsast 
ööst saadik. Mul on tõendusi, et ta päew hiljem on 
liikunud Uulu lossi läheduses, Pärast aga Pole tema jt 
jälgegi leida."

„Ms mõis temale teile arwates juhtuda?"
„Kardan, ka tema on saladstse jälil. Mul tõuse- 

wad juuksed püsti, kui mõtlen, et nad teda tabada 
wõisid. Et ta aga mehi walwas, selles olen enam kui 
kindel. Ta tei sattunud saatuslikul ööl kogemata Nõia- 
lättele. Nagu mina, nii otsis ka tema krahwi jälgi. 
Mõtles tihti tema Peale, kuid kuulis arwatawasti tema 
lähedusest ootamatult!"

„Kust seda teate?"
„Ants Wahka kirjast, mille ta on aadresseerinud 

Hindusele. See kiri sattus minu kütte. Mina remidiee- 
rin iga temale määratud postisaadetist. Tema kirsadega 
tutwunen selle metsniku naise abil, kelllega Praegu rää­
kisime. Meie oleme temaga manad tuita roal). Muuseas 
tõi see naine minule, tema kuuetaskust kirja, milles Ants 
WahEa teatas, et ta krahwi „kannupoissi" ootab Nõia- 
lättest Kutse oli määoatud just tolle öö jaoks, mil suhtus 
kuritegu. Mul on kirigi alles."

„Tähendab...."
„Teie arivate — Ants Wahka kawatses temaga oma- 

wahlel mõnesuguseid' armeid õiendada?. . Hindus oli 
ettewaatlik, tulles kohale Eduardiga, minu teisikuga. Pea 
samal ajal ilmus ühes teise mehega, kelle isikut ma pole 
suutnud kindlaks määrata, Nõia-lättele teisest sihist krahm 
Bogdt. Wõite ette kujutada, kuidas ehmus krahm, nä­
hes ees „mind", kes Mõis tunda tema saladust. Sellest 
arusaamatuste kompleksist areneski rnetsa-kurbnräng. 
Esimesena laskis krahm, kui tüli paisuma hakkas, olen 
kindel selles, kuna teise paugir andja oli..."

„Tõnu Mend?"
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„Jah. Sihtis karu, kuid surmas Pimeduse tõttu 
haawatud härja.... Tüli oli lühike, lerwe kokkusaa^ 
mine wiie -mehe wahel kestis üsna wahe aega."

„Kas Tõnu wend", 'kõneles ta edasi, „jälgib 
krahw Vogdti, juhitud tasumisihast? See, mis teile 
nüüd räägin, on midagi erakordset. ,

Kui mina elasin Kalifornias, haris Ants Wahka 
Manitoba farmides põldu. Hiljem trasipis ta Rokki 
mägedes. „Kohtasime" end Berliinis «praegune Kit­
chener). Siin Pole klimaatilised olud rheumahaigele 
enam nii soodsad, nagu Põhja-Ameerika idapoolsetes 
riikides, kuid, kui.gi kannatasin rheumat, pidin sõitma 
sellesse linna ühe Saksa wabrikandi jutule, kes söö­
mis -ehitada Huroni järwele korralikku aurikut....

Nägin teda — Kitchen eris nimetatud Saksa 
wabrikandi kontoris, kuhu ta oli tulnud otsima tööd. 
Ta oli meeledi ilmunud sakslase juure. Kitcheneris 
asub nimelt palju sakslasi. Nad on juba ammu Ka­
nadasse rännanud,, kuid, waatamata seal mööda saa­
detud aastate Peale, on nad jäänud teatud mõõdul 
eurooplasteks. Nad on wastntulelikud, iseäranis hea­
tahtlikud olles wärskelt sisse rännanud mitteinglaste 
wastu, kes mõistawad Saksa keelt. Istusime mõle­
mad kontori kõrwalruumis, oodates direktori wastu- 
wõttu, kumbki aimamata, et oleme eesilased. Õieti 
öelda, meie -ei pannud teiste ootajate seas teineteist 
tähelegi. Äkki ilmus kontoriuksele.... krahw Armin 
Vogdt, kellegi wana härra saatel, minnes meist mööda. 
Krahw rääkis wanamehega, kes nagu pärast selgus, oli 
wabrikuomaniku isa, meie emakeelt. Eesti keele tarwi- 
tamine krahwi poolt tundus ära seletamatuna, kuid 
tõelikult polnud waja imestada. Nimelt on meie 
Saksa soost mõisnikkudel wiisiks, käies wälismail, 
ajada juttu oma wahel põlatud „maa-keeles". Seda 
tehakse teadmises, et neid nüüd wõõras, ülearune kõrw 
maewalt mõistab. Mina kuulsin ainult üksikuid sõnu, 
kuid need olid kindlasti eestikeelsed. -
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„Niipea kui krahw oma saatjaga kõrwaltuppa kadus, 
kargas keegi minu lähedalt waikse sajatusega üles. 
Alles nüüd hiljuti selgus mulle — siin Eestis, — et 
too Mõõras oli Tõnu wend Ants Wahka, alias mr. 
Tobias...

Warsti pärast seda sammus krahw Vogdt uuesti 
Saksa wanahärraga meist mööda, kadudes tänawale, 
ning kohe järgnes neile tundmatu. Läksür eesküijatele jä­
rele, kuid kaotasin nad siiski silmist. Wahkal aga selle- 
ivastu õnnestus teada saada, et krahw Vogdt kõneles 
Eesti keelt endise ehitusmeistriga, kes oli juhatanud toa­
na krahwi ajal Uulu lossis ümberehitustöid.. . Wana 
ehitusmeister oli Saksamaa sakslane, elanud aga kaue­
mat aega Baltimaal ja seega omandanud ka Eesti keele.

Wist ei kuulnud Ants Wahka krahiv Vogtzti ja 
endise ehitusmeistri kõnest kuigi palju, sest kõnelejad olid 
ometi teatud toiisil ikkagi ettetoaatlikud, kuid nähta- 
wasti jätkus temale pealtkuulatud jutust niipalju, et 
tugewasti erutuda ning endale oma iseloomu 
kohaselt wastawaid järeldusi teha. Olen tagasihoidlik 
ja ettewaatlik iga uudise suhtes, Wahka selle wastu 
jälle kaldub iseendale liialdusi ette maali-wa mõtte- 
walla 'poole... . Temas toirgus ahnus, mõeldes, 'et 
krahw waewalt aluseta asja püüab, ei teadnud ta 
ju midagi krahwi halwast, meeleheitlikust seisukorrast, 
ning Wahka, õnneküttimistel juba tugewasti rikutud, 
tundis määratu suurte waranduste lõhna, mis pei­
dus Uulu lossi juures.

Mis teeb nüüd Wahka? Ameerikas tal õnne 
polnud, kuid tal oli raske kehalise tööga teenstud nii 
Palju, kui palju nõudis tagasisõit kodumaale, kus 
rewolutsiooniajad ja selle tegelased juba unustatud, 
-oal ei olnud lootust Ameerikas jõukusele pääsemiseks, 
lal oli lai luulelend ja — ta järgneb krahwile. Teel 
kaotab ta tema simapiirilt, kuid Riias kohtab ta teda 
tälle."
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„Nii siis, krahw Vogdt otsib warandust, mis tema 
esiwanemate poolt kasutamata jäetuna on , kusagil 
kindlas paigas Marjul siinse Nõia-lätte ümbruskonnas? 
Krahw Vogdt otsib seda, Wahka aga tahaks temast ette 
jõuda?"

„Näib nii olewat. Lugu on seda imelikum, et 
krahw Vogdtil ongi andmeid, mis kõnelewad pööras­
test warandustest Uulu maa-alal. Wähe sellest, ta teab 
isegi seda, kus kohal warandus asub. ^Ometi p.ole 
kerge warandust tegelikult kätte saada. Õnnetus sei­
sab selles, et tema isa oli lasknud lossi^ juures ette 

wõtta „parandusi", mille tagajärjel oli teadmatult 
häwitatud tähtis käik. Terwe riM ümberehitusi pidi 
jäädawalt warjama Armin Vogdti isa tegewust, war- 
jaski kauaks ajaks, kuid ühes sellega oli nmha maetud 
ka isa-isade pärandus.

Poleks mitte Uulu wõõra isiku käes, oleks krahw 
Armin Vogdtil lihtne jatkata waraallika otsimist los­
sist. Kuid nüüd on Uulu Bruno Sonnwendsteini 
kasutada, kelle juuresolekul pole meelepärane otsida 
lossi warandust. Krahw on pettuse teel Uulu pere­
konnamõisa ära armub — suure laenu katteks. Päew- 
päewast on ta Sonnwendsteinile lubadust annud mõisa 
ülekandmise asjus uue omaniku nimele, kuid tänini 
pole ta esitanud oma kaasomanikkudelt mõisa äramüü­
mise nõusoleku kohta tarwilikke allkirju. Ta teabeta ei 
saagi neid anda ja seda teab nüüd ka Bruno Sonn­
wendstein, kes wiimaks ilmus koha peale rsiklikult olu­
korraga tutwunema. Naiiw helweetslane ei aimanud, 
andes mõisa wastu suure summa raha, et ka krahw- 
likud isikud woiwad olla alatud .Petised ja tüssajad. 
Warem ehk hiljem oleks skandaal möödapääsematu, 
tui mitte poleks wahepeal järgnenud krahwi kindel 
lubadus Sonnwendsteinile: kasutagu rahulikult mõi­
sat paar aastat, siis tasutakse temale kahekordne ostu­
hind.
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Paistab nii olewat, et krahm ei taha kokku puutuda 
helweetslasega, Waid waranduse kättesaamise järele 
kohe kaduda kaugele, jättes kõik muu kus seda ja teist. 
Ta loodab jõuda sihile Hinduse abil Kährimäe kaudu 
ja siin ta sellepärast öösiti käibki ja mõõdab maad ning 
kalkuleerib ja püüab wäkja arwata -salapäraseid 
kolmnurke, mille tsentris asub Nõia-läte. Waadake, 
Nõia-lätte läheduses peab leiduma maa-aluse käigu 
sõlmekoht. Nii palju kui minu andmed ja wälja- 
arwamised näitawad, peab see küigustik olema ühen­
duses mitte ainult Uulu lossiga, waid Uulu lossi 
kaudu ka kuulsate Aruküla koobastega."

22.

„Teie tunnete Aruküla koopaid? „See on liiwa- 
kiwisse kujunenud koobastik Tartu juures, Klaose ja 
Kolli talu põldude ja õue all. Waremal ajal on see 
koobastik prof. Krause teadetel täiesti awatud olnud. 
Aja jooksul on ka koobastiku suud kas ise kinni wa- 
risenud wõi inimeste poolt kinni aetud, et ära hoida 
õnnetusi loomadega. See on suurepärane koobastik.

Koobastiku wõlwitaolist, nüüd paiguti juba pragu­
nema hakanud liiwakiwi-lage kannab tihe samast ki- 
wist sammastik, kus üksikute sammaste wahe ulatub 
1—2 meetrini. Koobastik on üsna ulatuslik, kuna 
juba ühe osa põranda pindala umb. 500 kant-mtr. 
annab. Koobastik ulatub maantee alt läbi, mis wiib 
Tartu. Tõenäoliselt on koobatik kujunenud inimeste 
tegewusel."

Rahwüsuu teüb, et koobashik on ühenduses sala- 
käiguga, mis algab Tartu Toomemäe juurest, minnes 
alt Emajõe põhja. Minu arwates on seda teed kind­
lasti kasutanud kui mitte omaaegsed parunitest ilma­
likud wõimumehed, siis wähemalt Tartu doomkiriku 
waimulikud, kui nende elu wõi wara ähwardas waen- 
lane. Kunas wiimati teed koobastikku tadmitati .foffa- 
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käiguna, on muidugi wäga raske öelda. Praegu on 
koobastik unustatud, ainult talwel ^wiibiwad- selle pr- 
meduses ja 'waikuses talweuinakus suurel arwul kõr- 
wukad nahkhiired, kes kewade tulekul üles wirgudes 
koobastikku mööda hääletult "lenKaMad.. . Suwel pe­
sitseb selles d ew o oni liiw äkimis urg pääsuke.

Meie ei tea, kus lõpeb tõde, andes aset rahwa 
fantaasiale. Itahivasuu järele on pea kõik ~ kodumaa 
tassid, endiste maalinnade juures ühenduses maa- 
aluste salakäikudega. Wähesed praegustest mõisniku- 
põlwedest tunnewad neid, kuna nad seisnud kasuta- 
matult sajanguid. Kirjalikke andmeid ei ole,, wälja- 
acwatud wast üksikud, kuid need" uinumad haolikaU ku­

sagil arhiiwi tolmus. , ,, ,
Öeldakse, näit. Otepää linnamäe alt wiiwat sa- 

lakäik Pühajärwe lossi, maa-aluse Qtepää-jõega roo-^ 
bassiikku. Senini on seesugune tee p jõji ■ kurdlaks 
tegemata, kuid mina ei kahtle ta olemasolus, llmbes 
samasugust käiku wõib oletäda Sangastes, küsi ma- 
narahwa teatel Wiiwat salatee kaugele südameisa. 
Samasuguseid radu leidub teisalgi, ning mitte ainult 
Louna-Eestis.

Mis puutub Uulusse, siis wõin teile öelda, et 
Uulu loss on maa-aluse salatee kaudu ühenduses — 
Tartu doomkiriku alusega, kusjuures Aruküla^ on iellel 
teel nii öelda sõlmjaamaks. wee algab Kährimäelt, 
kus on wanasti asunud Uulu loss, praegune pole miski 
muu, kui endine jahiloss. Wana loss Kährinsäel sadu­
lmetsa sees on lõpulikult mar! unnalt kadunud. Uuri­
des hoolikalt Kährimäe lõunakülge, kus kähri auke poU, 
leiame selgeid jälgi endisesi saarehitisest, mio^ei wõi 
olla pärit mäarahwa iseseiswuse aegadest. Klooster lee 
ka ei olnud.

Kui hakati ahitama praegust^ lossi, lasts salakpiku 
-endise lossi juures laiendada ning pikendati ta kõr- 
walharuna uue lossini. Pärastised põlwed ei waja-

122



nub .jebcr maa-Q'lust ^ätfu fnni Wene-,2iiwi sojani, mil­
lisel ajal põgenes selle kaudu Tartu wiiwakele waba 
keedele Uulu tolleaegne omanik von Vogdt. Hiljem jäi 
tee unustusse, kuna Philipp von Vogdt ikkagi Liimi 
sõjas langes. Maa-alust käiku tunneb nüüd ainult 
pealiskaudselt Walter von Vogdt, Philippi wenna- 
poeg. Ometi leiab ta, hnwist aetud, salakäigu ükje, ta 
läheb olemas olewate andmete põhjal maa-alusesse. 
Lust wälja tulles aga hullub. Järgnewad põlwed 
tunnewad Pöörast hirmu lossi salatee wastu. Sellest 
räägib lossi arhiiwis leiduw Perekonnakroonika mana 
dokument.

Uulu salakäiku uurima asub enne Põhja sõda 
parun Axel Vogdt, kes teeb kindlaks käigu aMause 
ning peidab sinna kogu oma perekonna Marandüse. 
Rootslaste poolt wangistatuna, sureb ta aga saadud 
haawadesse, ei suutes informeerida oma naist ja last 
wara peidukoha suhtes. Asjata on pärast seda otsitud 
lossi salaust ja salateed, kuni krahw Armin Vogdti 
isa, kes krähMi tiitli saanud oma nnu läbi, enne enda 
surma teatas oma wanemale Pojale lossi saladusest, 
mille ta peaaegu lahendanud. Noor krahw Vogdt 
tundis küll suurt huwi isalt kuuldud leiu kohta, kuid 
<ei astunud kohe hoogsalt tegewusse kõrwaliste asja- 
-olude tõttu, andudes elumaitsmisele ja kuldsete kan­
nuste teenimisele, pealegi pidas ta seda uudist ikkagi 
teatud Mõttes perekonna muinasjutuks. Aastat kuus 
tagasi aga, wiibides pikemat aega kodus, sattuski ta 
isa andmetel saiakäigu jälile. Kuid ta ei pääsenud 
kaugele, kuna maa-alustes oli Mõimatu orienteeruda. 
Ta ei leidnud midagi „iseäralikku", wälja arwatud 
paar kongi, millistest ühes on tema esimese ema luus- 
kik. Tema isa esimene naine ei puhka nimelt krahw 
Vogtide perekonna matusepaigas, waid siin, lossi all, 
kuhu ta surnud nälja surma. Et omast ebameeldiwast 
naisest lahti saada, oli Armin Vogdti iia, lastes naise 
Vaimuhaigeks tunnistada, aheldanud tema maa-alusesse 
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keldri ning jätnud sinna järgmise 'sisuga kirja: „Siin 
puhkab auwaese parun Gottfried Aschau tütar Wilhel­
mine." . „

Parun Aschau, krahw Vogdti äi, oli kuidag: ara 
pahandanud oma wäimehe ning ägeda iseloomuga ja 
kange wihaga krahw tasus oma naiseisale sel teel kätte, 
et suretas näljasurma enda naise Uulu lossi maamluses.

Kui tutwuneme lossi salakäikudega, siis näeme, et 
fee endast kujutab terwe kabeli: peale endise parunipreili 
Wilhelmine Aschau puhkawad siin paljud mehed ja nai­
sed, kelle elu kustutatud wägiwald'selt. Mõne jäänuse 
juures wõib weel praegu leida piinamise jälgi. On 
olemas üksikuid konge lossi all, kus hulk inimesi- unus­
tanud päikesewalguse. Need on õudsed pimedad ruumid, 
wooderdatud tellis- ja maakiwidega, esmalt Meeletule- 
tawad keldreid. Kuidagi pääsewad siia sisalikud ja 
konnad. Walgustadgs äkki neid kambrikesi, näete 
pilte, mis teid hirmu ja jälkusega täidawad. Pea igas 
ruumis märkate pjinapinke, warustatud terawate nael­
tega, kooditaolisi hirmsaid piinariistu, ahelaid, kisadega 
raudklambreid. Nii mõneski käigus on untbne õhk ning 
-aulugund tüki kustub siin. Üldse peab neil mra-aluseü 
teil olema korralikult ettewüatlik, et mitte sattuda soo- 
gaaside peale. Peaasjalikult esineb siin metaan, ja km 
süütate tikütule, plchiv.atalvad gaasid-, Mattes tend losn 
ohwrite kõrwale sügawake maa alla, kus teie taipagi ei 
mõistaks ega suudaks keegi leida."

' 23.
Kõik märgid ümbruses näitasid, et läheneme^ Uinu 

lossile: rohked, kruusatatud metsateed ja päratu suured 
põliste tamMede puiestede teadaannetes a. Postidel: 
„Wõõirastel käimine keelatud". Palju woõraid puid ja 
põõsaid. Mulle paistsid nende hulgast eriti ilma greeka 
sarapuud, mis meele tuletawad meie saart, ja üngi- 
tammed. Pea igal sammul taimestikus midagi uut.
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Kõrgete siniste kuuskede wahelt nägime miimaks ka 
mõisa walgeid ehitusi.

Jõudsime kolmeteeharule: üks suurtee wiis raudtee­
jaama, teine kiriku juure, kolmas oli — Tallinna maan­
tee, mis labistaL mõisa. Just teelahkmel sõitis meile tee- 
kõweriku tagant põõsaste Marjust wastu wedruwanker. 
hall ruun ees. Wankril istus mees ja naine —1 tütar­
laps märkasin.

Wankrit otse meie poole sõiünas nähes, jäi Ewert 
tulbana seisma.

„Mis teha, mis teha!" sosistas ta. „Seal sõidab 
Piigi tütar sulase saatel. Ta läheb linna. Lubage, ma 
räägin t,emaga." ■ .

Ewert kahtles kärsitult, kergitas siis aga kübarat, 
sammudes wedruwankrile wastu.

Hobune peatati.
Nägin nüüd tütarlast selgesti. See oli üliarmas 

laps, peas peesh õlgkübar punase paekaza. Kübara 
kaarde alt Maalasid wülja rõõmsad sinised silmad, õheta- 
wad põsed.. .

Ta ulatas Ewertile pisikese kinnastatud käe.
Mul kui wõõral tundus wankrile lähedalolek üle­

arusena, ja ma sammusin otse teed edasi, jäädes peatuma 
alles tükk maad eemal, Saksamaa kuuse kõrMal, kuhu ei 
kostnud kokküsaanute kõne. Ootasin umbes Meerandtundi, 
siis kuuldus jälle wankripõrilr kiwiteel. Warsti pärast 
seda nägin pea joostes mulle järgnewat Ewerti. Ta pea­
tus aeg-ajalt teel, lehwitades kusagile taskurätti. Wii- 
maks jõudis ta minu juure, higi otsal. Ta oli üpris 
õnnetu, häälgi mürises tal.

„Ei saa, ei saa kohe öelda temale, kes ma olen.. . 
Noh, kuidas sa ütled temale, pealegi sulase kuuldes, et 
temaga kõneleb õnnetu nuuskur..."

„Mis, kuidas!? Kas teie, tähendab, ei ole insener 
Ewert!?..."
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„Jah, olen. Kuid sellegipärast jään ma Praegu 
nuuskuriks."

Mul langes otsekui kiwi südamelt.
„Olete wali enda wastu", ütlesin, „kelleks Peate 

mind nimetama, kui teie minu ametikohuste-täitmisel 
mulle ainult oma terawmeelset, agarat abi annate?"

Ta ei wastanud, waadates tagasi kaugenema, ^rau- 
gero-ct wankripõrina suunas. Naeratas siis ja lausus:

„Muidugi saab nüüd tiitarlaps aru, et olen teine 
isik, et..."

„...et olete Eduardist Palju huwitawam..."
„Ärge rääkige. Ta pole tuuline tütarlaps, kuid...." 
„Ta on lihtsalt wõluw!"
„Teie leiate seda ka?"
„Muidugi!"
Hakkasime jälle liikuma.
„Meie jõuame warsti mõisa", keeras Ewert jutu 

teisale, „terme loss on meie käsutuses. Sonnwend- 
steinid ise wiibiwad minu soowitusel linnas.

Teate, kuidas sai alguse mõisa müümine? Hindus, 
olles rahapuuduses, wõltsis dokumente. Ta on nupukas 
mees. Ta mõistis enda kätte saada Ühe trükikoja kaudu, 
kus trükiti rahukogule kõiksuguseid plankette, paar ek­
semplari obligatsiooni-pabereid. Rahukogu esimees, wene- 
lane, kirjutab, nagu teate, oma nime üksikute tulpade 
näol. Seda on kerge mõltsida. Hindus kasutab juhust 
ja teeb kaks obligatsiooni klulu mõisa peale ä 15.000 
rubla. Neile leidus ostja, kuigi ostja oleks pidanud 
teadma, et majoraatmõisa peale üldse obligatsioone teha 
ei saa. Kuid seda siiski ei teadnud Riias miibiw hel- 
weetslane ning omandas need oma woliniku kaudu. 
Wolinik osutus sama targana, nagu tema wolitajagi, 
makstes Hindusele ühe obligatsiooni eest^ kohe wülja. 
Müümine sündis neljasilma all. Alles siis, kui Hindus 
oli adwokaadi kontorist juba lahkunud, tuli wiimasele 
meele, et ta on unustanud'küsida, kust saab kätte prot- 
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fenbib obligatsiooni pealt. Ta saabab kirja Uulu oma­
nikule ning saab sellolt wastuse, et Uulu peale obligat­
sioone pole tehtub. „Õnneks", armas abwokaat, „on mul 
obligatsioonibe tooja aabress", ja ka saabab temale 'kirja, 
teatabes, et soowib osta ka teise obligatsiooni. Kuib — 
Hinbus ei lüinub ülesseatub mõrba: ta oli üles annub 
Wale nime all enba aabressi kellegi tuttawa Tartu äri­
mehe juure. Kirja kütte saabes ei lüinub ta teist obli­
gatsiooni Riiga toimetama, kuigi awailus oli suur. Nii 
jäigi Sonnwenbftein oma rahast ilma. Hinbus jõi saa­
bub summa osalt maha, kuna suurem osa sellest saagist 
libises wõõrastemaja toas wasrga tasku... Sonnwenb- 
ftein astud krahw Vogbtiga kirjawahetusse õnnetute 
obligatsioonibe pürast ja seal siis tulebki krahw mõttele 
omakorb üra kasutaba nciiitoi helweetslast. Ta sõibab 
temale jürele Alpibesse ning, lubabes obligatsiooniga 
saabub kahju enba peale lliõtta, kirjutab wõlakirja wõ- 
lakjrja jürele Sonnwenbsteini nimele, kuni lõpuks — 
müüb terwe mõisa samale isikule maha. Tõepoolest kent­
sakas, kui hakkab mõtlema, et on olemas nii naiiwe ini­
mesi, nagu Sonnwenbftein. Aga noh, noor inimene ka 
alles...

Wana krahw, olgu mis ka oli isikuna, oli põllumees 
ja pibas mõisa korras. Olgu maaparanbuse, sookultuuri, 
karja- wõi hobusekaswatuse alal — Uu lust wõis wa- 
nasti wõtta eeskuju. Siiü oli eeskujulik metsakaswatus, 
oeskujulikub kalatiigib, linbubekaswatus jne. Kui meie 
metsa wahelt wülja jõuame ja mõisa nurmi näeme, siis 
Paistawab silma praegugi wiljamüürib — korralikult 
waetatub, wana mõisa maa.. . Uulu, waabuke, on nagu 
mõni rohelusse ürapeibetub kinblustatub linn. Nüete, 
seal algab mõisat ümbritsew kõrge kiwimüür... Hoo- 
^eib, neib ei jõua teie esimesel pilgul üra lugeba. Nab 
on Pea eranbita telliskiwist, pealt ülelubjatub. Ainult 
soss ise on punane... Igal pool on elektriwalgustus, 

poügitatub tünawab... Teine küsimus, kuibas on 

127



шбф niisugusesse seisukorda wiidud. Lee on see Uulu 
mõisa Uulu metsa ees, mille Puud nii mõndagi teawad 
jutustada läinud päewist, mil kupjakepp orjade turjal 
tantsis, kuna härrad rüütlid hundi- ja karujahtidega ja 
kaardimänguga end lõbustasid, sealjuures nii targu 
politikat ajad'es, et kas walitses maad wenelane, poola­
kas, rootslane wõi daanlane, et — päriswõim maa ja 
tema elanikkude üle Pidi ikka jääma sakskase-mõisniku 
kätesse...

Näete — loss. Koloss. Ta warjab enda ka­
tuste all ligemale sada mitmesugust ruumi. Ma _ei 
hakka lähemalt seletama mõisa ja lossi ajalugu, see 
wiiks asjata liig Pikale, pealegi Pole meil selle ette­
kandeks aega. Olgu mast nii Palju tähendatud, et 
Uulu on wanasti olnud — terwe kihelkond. Ta on 
endine domeen, ühtlasi on ta olnud Lartu piiskop­
pide asupaigaks. Aastal 1273 oli tema suurus pea­
aegu 100 adramaad, sinna juure arwamata ligemale 
1000 talu maa. Mõnesugustel põhjustel on hiljem 
mõisamaa atrade arw märksa wähenenud. Sellegi­
pärast on Uulu weel praegu üks suurematest Eesti­
maa mõisatest, suur riik riigis...

Waadake ometi teuka lossis— nüüd paistab ta 
puude wahelt selgesti silma. Lee hiiglane! ^ee mo­
nument, mis Peab palju ütlema igale sakslasele leina 
isaisade üliwõimust Baltimaal, kuna niaa pärisrahwas 
tundku hirmu toana lossi ees... Oo, kuis on mõisinud 
toäike kildkond inimesi kasutada tertoe iserahtoa täit 
tööjõudu endale kantsi ehitamiseks ja oma kanna kinni­
tamiseks! Aga seisku-ta! See on eestlase töö, rääkigu 
ta meie põltoedele oma esitoanemate kannatusest._

Puude toahel wanaaegne loss... Ees lilleioored 
purskkaewude kristallselges kastes... Luiged ja näkid, 
külluse järto ja graniit alusel Amor Hgi kümme­
kond fontääni merekitoidega kruusatud lossiteede ümber.
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Ewert juhtis mind puude alt otse lossi juure.



Lossi sissekäiku kannawad * kiwisambad. Kohe trepist 
üles astudes jõuate wõoraste saali... Must ja kollane 
tammepuu parEett..-. Ning siis — maitsetus ja uhkus 
igal sammul." .... , , - '

Ewert juhtis mind puude alt otse lossi juure. Ta 
ei wiinud min'd -aga paraadsissekäigu ette, waid tegi 
poo'lkaare ümber, „härrastemaja". Siin, lossi teisel 
küljel, uppus wäütkaswudesse „rõdu" ja sellele sammu­
sime meie mööda raudsete käsipuudega keerdtreppi üles. 
Pargis wilksatas paar naiskuju, kuid loss ise näis elu- 
±шш, ainult meie peakohalt waatas keegi wanem ini­
mene lahtise akna kaudu alla. Rõdu uks oli awatub. 
Ewert lükkas selle lahti ning astus kohe ruumikasse 
saali. Mulle torkas kõige pealt silma wärwiline kiir- 
sõidu lootsik saali põrandal, mis oli millegi pärast siia 
kuiwama pandud. Ruumis polnud mingisugust mööb­
lit. Ümber waadates nägin ukse taga warjus seina­
kappi, raudset rahakappi.

Saalist wiis kolm ust lossi seeZmusse. Ühte neist awa- 
des nägime enda ees mitte wäiksemat ruumi, kui see, 
mille kaudu lossi ilmusime. Kõrge toa piidal seisis 
number „32". Ka selles ruumis puudus pea täiesti 
mööbel, ainult keset tuba, kamina ees, seisis ümmar­
gune sohwa, laud keskel. Kaminas põlesid rõõmsalt 
puuhalud, nähtawasti oli siin keegi alles hiljuti käinud.

„Kiwilossi tuleb ka suwel „soendada", ütles Ewert, 
mugawalt sohwal aset wõttes. „Palun istuge ometi ja 
olge nagu kodus."

Ta astus üles kui Uulu kossi peremees.
„Siiw selles toas, olen mööda saatnud nii ukõuegi 

tunni, uurides kaminahelkide walgel lossi plaani. Siin 
ta on, waadake, olge head. Meie oleme praegu „Prints 
Ruprechti toas", ütles Ewert ning laotas minu ette 
kolm kaarti.

„Uurige neid, kuni meile tuuakse tulist kohwi."
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24.

Ewert aw as raske tamme luugi, mida senini Mar­
jas linoleum. Meile mustas wastu keerdkäik alla 
põranda.

„See loss oma saladustega on — wiiwuke tagasi 
keskaja koledustesse", ütles Ewert. „Kui kardate, siis 
loobuge warakult."

Kehitasin õlgu.
Ta sammus kohe treppimööda alla, otsides käega 

mööda betoneeritud kiwiseina ning peagi säras all hele 
üvalgus, esitades meie silmale rahakappidega täidetud 
«awara keldriruumi.

„Neis raudkappides", ütles Ewert, „hoidis wana 
krahw enda perekonna hõbe- ja kuldasju. Nüüd on ka­
pid põhjalikult tühjendatud, ainult riiulid waatawad 
meist wastu. Aga oli aeg, kus nad ägasid raskuse all, 
mis ulatus sadadesse puudadesse. Noh, laskuge aga, 
mehed, mulle järele!"

Mulle järgnes keldriruumi paar tundmata meest, 
Ees Ewerti poolt olid kohale kutsutud, ja Tõnu Wahka, 
kes ka wahepeal oli lossi ilmunud. Mehed kandsid 
köiekera, labidaid ja kangi ning kaewandukirmeid, 
kuna Ewert ise oli warustatud krahw Vogdti kahe kar- 
biithelgiwiskajaga ja elektrilambiga.

Ewert näitas ühele raudkapile, awas selle nähta- 
Masti juba waremalt lahti jäetud ukse ja käskis mees­
tel köiekera korda seada. Selle järele wajutas ta ker­
gelt kapi siseseinale. Käis kerge nõksatas, siis kuuldus 
roostetanud raudukse kaeblikku häält ja pikaldaselt hak­
kas umbes mehekõrgune sein awanema, paljastades 
mingit käiku.

Ta tõmbas minu kättpidi endale järele pikka wõl- 
wialusesse, üle kuhjatud sammastega. Mehed minu 
taga järgnesid meile waikselt, ainult üksikuid sõnu oma- 
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Wah el wahetades. Need olid, nii palju kui teadsin, 
Vwerti isiklised abilised, kes walwasid lossi juba teist 
päewa.

See oli huwitawa rännaku algus. Läksime wõl- 
wialust mööda otse edasi, kuni jõudsime kohani, kus see 
jagunes neljaks käiguks. Nüüd nägime ühtlasi üksi­
kuid raudustega konge kohe üksteise kõrwal.

„Need kongid pole kottpimedad", ütles Ewert, 
„tõustes nendele seinaäärsetele pinkidele wõite sisse waa- 
data, kuid ärge ehmuge, kui neis näete luustikke. Mõ- 
n^-d neist on riietatud, kuid muidugi wariseb riie tol­
muks, kui seda keegi puudutaks. Kongide lagedelt 
paistab sisse wähekese ka walgust tugewa klaasiga luu- 
gikeste kaudu. Walgus tuleb ammu unustusse jäe­
tud, lossi õuel leiduwaft tühja hiiglakaewu kaudu.

Waatasin huwi pärast ukse aknakese kaudu ühte kongi 
ning, walgustades ruumi, silmasin kohkudes naise kogu 
laua ees istumas...

„Näete neid seinaawausi — nad warjawad märt­
reid. Just nagu mõni klooster. Kui läheme edasi, 
näete, kuidas wõlwiatune, käik meie ees järjsit mrdr- 
lamaks muutub, nii et waewalt kitsas kaigas küürakil 
liikuda saab. Seal on tunne, nagu wiibiksite Pekseri 
kloostri mvamlustes wõi kuulsates munkade kabelis 
Kiiewi linna all. Wõiks öelda — llulu on teine 
Kiiewi klooster... Puudub ainult, et meie ees wuliseks 
püha allikawesi ning käikude kõrwal^ asuwad kirstud 
reliikwiatega-jäänustega, kaetud punase kalewiga. Mõni 
kirst nn tühi, mõnest aga waatab wastu koolnu pealuu."

Edasi minnes steatusime ukse ees, mis asus otse 
ühe kõrwalkäigu küljel.

„Waadake nüüd ka sinna sisse... Noor krahw, 
krahw Armin, kui ta leidis tee sellesse maa-alusesse üles 
ja tutwunes siinsete kambrite seesmusega, ei tahtnud ka 
maha jääda omast isast, aimates tema tegusid järele.
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Mke Vogdt ei roõinub" omtti abanduha oma isa ees 
ning temast nõrgemana osutuda... La tegi oma sm 
dame kalgiks ja mattis, siia elusalt — enda ime- 
tas,a, kes oli julenud krtlhmike üht „tvaikest tõtt Ov - 
La . Hiljem tõi ta temale kaaslaseks enda ei tea 
mitmenda — ohwri noore tütarlapse näol."

Meid saatwad mehed sajatasid.
Läksime sammude kõmisedes mööda hauakambreid, 

nagu seda nii. wõlwialusje käikudesse ehitatud sala wang- 
laid õigelt mks meie hulgast nimetas. Iga häälekõla 
kajas wastu, iga wäiksem kui kõnelus suurenes õudu- 
äratawaks tumedaks kaminaks. Küllap siin , omal ajal 
asjatult hõikasid õnnetud, teades, et neid keegi ei kuule. 
.Wõi kuulis kunagi keegi lossi õue Manast kaewupõhjast 
kummalist naeru? Kui maru hukus, kas ei kajanud 
tuulekaebest teie kõrwu kellegi needmine, surmaeelne 
wiimne ahastus — Mana lossi Poolt? „Ei", ütlesite, 
kui kuulsitegi midagi, „see oli ju ainult tormihulung.. . 
-Tänapäewal walitseb lossides rahu, ega sünm enam 
.midagi seesugust, mis ajab eemalseisjalgi hirmust juuk­
sed püsti..."

Mina ei uskunud, et kunagi midagi sellesarnast 
näen, ometi oleme praegu ilmsi karjuwate kuritegude 
»kohal; mitte keskajas ei liigu mina, maid 20. sajangul; 
mitte hirmu ja õudsuse Mäljamõelust ei loe ma praegu, 
Maid olen toimingute tunnismees, mis on oleMiru ae­
gadel korda saadetud...

Ühe tugema raudukse ees seisatusime jälle.
Ewert kõneles, näidates sellele uksele:
„Meie ei saa ka seda ust awada, kuid waadates 

läbi ukseakna sisse, näete ruumi, kus teatud tundidel 
armastas wiibida krahwi isa. See ruum on muga- 
walt, krahwlikult sisse seatud, nii, kuidas see _ tcnestr 
kohane ühele suursugusele isandale, kelle soontes woo- 
lab muistse ratsasõduri meri.... Siin, lebades tugm 
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toolis, kuulas krahw, oma ohwrite kaebeid, mis. kostsid 
tema kõrwu meelditpa muusikana. Nimelt on maa­
alune tuba ühenduses nende ohwrite kongidega.

See on üks suurepärane ehitus. Mitte üksi koss, 
Waid ka just see käigustik siin. Kuni selle kohani, na­
gi: näete, on wõlwialune tellis- ja maakiwidega woo- 
derdatud, alles eeDool algab „loomulik" koobaskäik. 
Mind huwitab pööraselt, kes on kogu sell^ massiiwse 
käigustik ehitusmeister olnud, kahjuks aga on seda 
raske teada saada. Muidugi Pole koss ühes nende sa- 
lakäikudega ühe inirwpylwe töö, kahtlemata on siin te­
gemist paljude õudse mõttewiljaga: Põlwesi põlwe 
täiendasid Vogdtid maa-alust ja lossi uute „leidus­
tega". Teie arwatawasti märkasite juba lossi juures 
neid jälgi, mis näitawad, kui Palju kordi on seda wana 
rüütlite kodu ja pelgupaika ümber ehitatud, Paiguti 
renoweeritu.d. Kõik on piinlikult ette nähtud. Teadke 
muuseas, et lossi seinad on õõnsad, warjates enda wa- 
hel õhutorüsid, mis peywad ära hoidma kiwiehituse 
niiskust. Kuid mitte ainult õhutorusid ei warja lossi 
seinad, nad on peitnud foowimata, uudishimuliku pilgu 
eest weel nii mõndagi muud — saladusi igatahes, mida 
parem mitte teadagi.

Kui wana krahw Mines oma lossi ruumidest, 
laskus ta, nagu ütlesin, siia maa-alusesse oma ohwrite 
juure, kelle kaebekisa ja hullunud naer oli temale suu­
repäraseks lõbustuswaheydiks.... Mõnikord, selle 
wastu, sundisid teda olud lossist siia siõgenema, tulles 
siia ettewaatuse põhjustel, isegi hädast aetuna, kartuses 
wihaste talupoegade ees, kes iseäranis Otepää sõja-. 
siäewil, majandusliselt äärmisesse wiletsusse tõugatud, 
selg piinapeksust werd nõretaw, olid nii mõnigi kord 
katset teinud krahwile kallale tungida tema enda lossis. 
Siin, selles toas pidi siis krahw nlema kindlustatud 
igasuguste- ootamatuste wastu, mässajad ju siia wae- 
walt oleks mõistnud temale järgneda, pealegi tundsid 
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lossi käike ainult Vogdtide perekonna meessoo üksikud 
liikmed ning kõige ustawamad teendrid."

Tahtsin näha krahwi maa-alust tuba, kuid Ewert 
andis märgi edasiliikumiseks, öeldes, et meie pole huwi- 
käigul.

Nüüd muutus wõlwistik madalamaks. ja kitsa­
maks, saime edasi liikuda ainult ükshaawal, kõrwuti 
käimine oli täiesti wõimata. Meid saatsid meie warjud, 
mis kord läksid pikkade sammudega tundmatu maa-alu- 
ses sihis ruttu-ruttu edasi, siis järgnesid meile aeglaselt 
kohutawate, tumedate, järjest kaswawate hiiglastena...- 
Nüüd-nüüd awaneb mõne hauakambri uks ning astub 
sealt wälja luine, kandiline Mana kodanik, sirutades 
meie Poole oma käe. ' Ja siis kajab mitmekordselt läbi 
wõlwistiku surnukspiinatu naer.... Kui see wuikib 
hetkeks, kajab kusagilt mõne krahw Vogdti esiwanema 
kähisew hääl: „Kes tohib, kes seal julgeb wiibida nende 
käikude waikuses, milline maine wõõras on söandanud 
tungida Mana lossi saladustesse!? Häda, häda julle, 
sa julm! Käigud sulen, lagedel lasen langeda...." 
Siis waikus, kohutaw waikus.

Tükk aega ei rääkinud meie sõnagi, minnes edasi. 
Ma ei märganudki, kuidas olime sammunud ühte 
kõrwalkäiku. Ewert, teadmata kust saadud kaardid käes, 
näitas teed, ja nii meie rändasime Uulu maa-alustes.

Kui Ewert jälle poetas mõne sõna, kõmises kogu 
wõlwistik. Mõnikord muutus keldrikäigu akkustika otse 
wäljakannatamatuks: järjest kitsamaks kujunewat käiku 
mööda weeres inimese häälekaja meie tuldud teed kõue- 
rattana, peatus kusagil kõrgel wõlwi all, jooksis siis 
jälle tagasi meile järele — ootamatult heleda kiunu­
misena. Mõnikord jõudis hääl tagasi hundawa kaebena. 
Koguni meie sammud hakkasid kõlisema, kaebama^ hu- 
luma, karjuma... Haarasime siis üksteise käe järele, 
peatudes omal käigul ja kuulates. Kui kõik sammude 
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kojad surid — ühel kohal oli kolmekordne kaja, 
walitses käigus niisugune waikus, et just selle mõjul 
kartma hakkasid.

Hauawaikus, külmad maakiwi seinad, nendel meie 
marjud ja siis äkki Ewerti sammud, mille kaja moon­
dunud ahelate kolistamiseks. Nüüd-nüüd, näis mulle 
Mõnikord, awanewadki seljataha jäänud piinakambrite 
uksed, kostab^ luisete jalgade rutt ja meile lihutawad 
järele wooris Maimude parwed.. . . Kui oleksin ai­
manud käigu õudsust, Maewalt oleksin järgnenud Ewer- 
tile. Hirmul mõtlesin, et tuldud teed ka tagasi minna 
ruled.

Äkki näen, kaugel ees lõ-peb tee, mingisugust kõr- 
walkäiku enam Pole. Mõneminutilise rännaku järele pea­
tusime sileda seina ees, edasipääsu polnud, Mõis ainult 
Mana rada tagasi kõndida.

Ewert käskis lambid põrandale panna.
„Nüüd", sosistas ta, „peame järele katsuma, kas 

olen eksinud. Kõik minu andmed - näitawad, et siin 
peab saladuse wõti Dlema. Minu arwates tee ei lõpe 
siin. Käik jätkub, kuid ta on kinni müüritud. „ Olen 
mõne päewa eest sellel kohal juba seisnud. Üksinda 
muidugi."

Ta astus käigu lõpu juurest sammu kuus tagasi, 
käsi seinale mõõduks seades. Taganedes andsime talle 
ruumi. Seisatudes wiimaks, hakkas ta tasa seinale 
koputama.

„Kõmiseb."
Ütles ning Mõttes taskust kriidsi joonistas sei­

nale ringi, mille raadius oli läbimõõdus umbes üks 
meeter.

„Ma Palun tungimalt ettewaatlik olla, sest^pole 
teada, kas sealpool seina leidum käik on wärske õhuga 
ühenduses. Esialgu tuleks tähele panna minu joonis­
tust ning selle piirides tööle asuda."
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25.
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Km esimene kiwi omas asemes liikuma hakkas, 
käNis Ewert meik wõlwiakuse põrandale laskuda. Iie 
s3rmi kiwiöe wahele surudes jäi ta seina najale seisma. 
Wõis näha, kuidas ta, püüdes kiwi kätte saada, end 
Widest jõust pingutas. Lihaksed tema kõhnawõitu 
näos tukslesid, nii ägedalt oli ta tcgewuses. Kuid kiwi 
ei annud järele.

Higi pühkides sööstus Ewert uuesti seinas kiikuwa 
kiwi kallale. Lamades, jälgijsime pinewusel iga tema 
liigutust. Korraga — wõidurõõmus ilme tekkis kiwi- 
kangutaja näole -— kiwi oligi lahti, ähwardudes maha 
langeda. Ewent kahmas ta kohe sülle ning tõstis põ­
randale.

Otsekui oleks see kiwi olnud miski haruldus, ni- 
hutasime end tema poole. Üks meestest ulatas lambi 
kohe kiwi juure ning hakkas teda tähtsalt waatlema, 
kuigi see oli ainult harilik maa-kiwi. Meie uudishimu 
alt äkki äärmiselt üles kruwitud, hoolimata kogu ümb­
ruse õudsusesü -; <

„Mida warjab enda taga kiwisein?" küsisid meie 
pilgud ning pöördusid jälle edasitöötawa Ewetti Poole, 
kes oli uuesti wäsimatult tegewuses.
\ „Asper, ulatage hetkeks tuli." . .

Tõusin põtwedele, tõstes tule enda Pea kohale. Nä­
gin, kiwi ase oli kaunis suur- Awausest Paistis lubja-, 
korra wahelt teine kiwi.

. Ewert koputas was tu kiwi, hakkas siis awaust 
laiendama. , . .

Korraga kuuldus miski sisin, siis ragin... Ewert 
kargas kohe seina juurest kõrwale.

„Tagasi!" karjus ta. „Ruttu, rutttuu..."
Ülhises segaduses kuulsin weel, kuidas kahi Uulu 

lossi maa-aluse wõlwistikkäigu hulus Ewerti sõnade 
meeleheitlik uu-uu-uuuu... Siis wabises ja wärises
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Ühe tugetud raudukse ees seisatusime jälle. Ewert kõneles, 
näidates sellele uksele...



kogu- ümbrus. • Pind jalgade all hakkas kõikuma ning 
prantsatades lauges mitmelt poolt sein meile peale — 
kilvide rahe. Käis kõrwulukustaw prahwatus ning — 
kõik wajus minu ees pilkasse pimedusse...

Jgawene ragin ja pragin minu ümber kestis ko­
leda hooga- -edasi. Kuulsin ja tundsin, kuidas üks 
raskus teise järele langes kusagile wastu kime, kuid 
— minule ei olnud seni midagi paha sündinud. Su­
rusin enda wastu wõlwialuse põrandat, hirmul mõel­
des, et nüüdmüüd muljub mu puruks hirmus langem 
wõlwistik, et weereb mulle Pähe üks kiwi, üks ainus, 
jatkuw selleks, et mind teha olematuks...

,>Msand, Jsjand!" kogelesid mu huuled, hüüdes 
nime, mille kõlagi olin muidu unustanud. Ei julenud 

end paigastki liigutada..
Ei tea, kui kaua lamasin pimeduses külmal maa­

aluse telliskiwi põrandal.. Kui., wiimaks toibuma hak­
kasin, märkasin, et mu ümber malitses hauawaikus.

„Mis on sündinud?" oli esimene mõte. „Kas lan­
gesid .wõlwialused kokku?"

Mürisedes kogu kehast liigutasin wasakut jalga. 
Sellele ei Puutunud midagi ette. Nüüd julgesin käega 
enda ümber- katsuda —- mitte midagi, ainult külm 
kiwipõrand. Tuli meele, et mul on taskus elektri­
lamp. See oli täiesti korras. Kiud teda oli raske 
kätte saada, lamasin tasku peal. Mul polnud weel 
nki palju julgust, et hakata enda alla jäänud kuue- 
osa kergitama.

Wiimaks ometi, kuulates, siis end ettewaatlikult 
keerates, sain käe tasku panna. Wärisewail sõrmil wa- 
jutasin süütajale.

Alguses ei näinud mitte midagi. Siis, silmade 
wähe harjudes, tõusin istukile.

Olin imelikult pääsenud kindlast surmast: minu pea 
kohale oli wajunud sein, kuid mitte mulle Peale lan­
genud, Waid kaares minu üle peatuma jäänud. Ta wõis 
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wee-l iga silmapilk alla laskuda, kuid — suurem häda­
oht oli nähtawasti esialgu möödas. Mul südagi Wa­
rises, mõeldes selle peale, mis wõis saada minu kaas­
lasist. Ent — mis on mul nendest, mõtlesin siis, mina 
olen terwe. ...

Kuna allawajunud wõlwialuse sein kahtlaselt otse­
kui wõnkus, roomasin ettewaaüikult tagasi poole. Kor­
raga, tundes, et jalg ei leia enam Luge, waatasi'n ringi. 
Ehmudes nägin ees mustawat sügawikku.^ Alles nüüd 
silmasin ühtlasi, et tee eLLepoole oli täiesti kinni: kiwi 
sein oli ette wajunud. .

„Uulu maa-alusesse elawalt maetud!"
Seda mõeldes hakkasid mul juuksed peas liikuma.

„.Külman wõi suren siia nälga, nagu krahw Vogdti- 
de ohwrid... Neetud Ewert, kes mu siia meelitas!", 
kaotasin oma wiimase rahu. Aega mööda end ometi 
jälle kogudes, hakkasin olukorra üle järele mõtlema, 
otsides pääsemise wõimalust. Elu alalhoiu instinkt, 
hakkas minus ägedalt rääkima.

Jõudsin kõige Pealt selgusele, et ma ei tohi lii­
gutadagi seda seina, mis ära lõiganud tee tagasi lossi 
juure- Waatasin ümber ning nägin seljataga 
pikka kõrget ruumi. Sellest lahutas mind purunenud 
kiwisein. Ühelt kohalt oli sein nagu ära lõigatud, 
awades sügawa augu. Selle augu äärele oli minu jalg 
libisenud. ...

Koobas! Minu ees on päratu kõrge koobas, pc^- 
guti liiwa ja kiwe täis kuhjunud, kuid äärtel Põh­
jatu.

Põhjatu!?
Põlwedel nihutasin enda sügawiku kohale^ lagune­

nud müüri juure wing waatasin elektrilambi walgel 
alla. Jah sügawik, poolenisti wett täis. Meest waatasid 
wastu kiwid. „

Pole wõimalik liikuda edasi ega tagasi! Nii pea 
kui liigun sügawiku juure, wõib jalgealune libiseda.
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Kuid teotsema pean, muidu kustub tuli. Tuli 
meele, et mul on kaasas kaks patareid, kuid kauaks 
jätkub nendestki! Kes teab, kui kaua Pean siin waew- 
lema, enne kui...

Ahastuses tõusin istukile, otsides silmaga teed, 
mida mööda pääseks koobastiku poole. Nüüd söandasin 
seista jalulegi. Nägin, wasakut kätt hoides wõin 
jõuda august mööda, kui ainult maa minu all ei 
libiseks!

Kuid kuhu jõuan, kui ka õnnelikult koopasse tun­
gind Tundmatu käik, wõib olla — awauseta, wälja- 
pääsuta? Pöörasin jälle silmad seina poole, mis lahu­
tas mind wõlwialusest.

Äkki mõtlesin: kui keegi minu kaaslastest Meel 
eluga pääsis ja tee tagasi lossi leiab?.. Kas tuleb ta 
mind otsima?. . Õnnetu, kes suudab, kuigi on keegi 
Lerweks jäänud, sind leida siit! Kui jään lootma wõõra 
abi Peale, siis leitakse kord ainult minu laip.

Mulle selgus täielikult, kui abitu-ahastuslikus sei­
sukorras olin. Oleks mul ometi labidaski — kaewaksin 
wäsimatuseni, kuni olen endale tee teinud Päewawalgu- 
sele, kuid kõik riistad olid jäänud teedsulewa müüri 
taha. Aga, kui olekski mul labidas — ühest ainsast 
pilgust minu ees mustawa koopa kakke aitas, et röö- 
mida mult igasugust lootust end „wälja kaewata": 
koobdstik oli määratu kõrge. Ei wpinud aimatagi, 
kui sügawal maa all ma olen.

Kuhu wiib koobastik-käik? Kas muutub ta eespool 
madalamaks wõi jääb saiüa suureks igal Pool? Kui 
ta ei lõpegi! Kui ka, selbe asemel, et kusagil tõusta 
maakamara lähedusse, maapinnale läheneda, kaob' jär­
jest sügawamale maa alla, juhtides mind õnnetut, kes 
siia satkunüd wastu endet kahkmist, koledate sügawuste 
Poole, lõppedes wiimaks maa-südames...
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Ara hiirena jooksiS mõni mõitekene endalt aru fit­
sima sündinu kohta., siis taandusin aga jälle kohe hirmu 
malda.

26.

HaWasin appi hüüdma... Minu kahi sew meele­
heidee suri kõrge koopa seinte wühÄe, aina.lt nõrgalt 
lvastu kajades. Mitte midagi selle sarnast, mis oli 
kunstliku' wõlwj-aluse taga.

. 'Mulle tuli mõttesse hakata- paugutama remalmrit 
-- ehk kuuleb keegi! Hirmul aga piÄin jätma sellegi 
naiiwi kawatsuse nõrga wastükaja tõttu.

Olin täiesti saatuse hooles.
Mis teha, mida- ette wõtta?
WähguUchin oma ümbrust i^alt poolt ja nüüd 

alles nägin', milliseb kolehad pead koobastiku kumeruste 
ja üksikute osade näol mulle wastu waatasid. Siin oli 
pika juustega, ühesilmaga nõidasid, wanumehi sarve­
dega ja kühmudega otsa ees, jääpurikate taolised, laest 
allarippuwad Piigid pihus, luudadel ratsutajaid kum" 
malisi loomi. Mõned tuletasid meele karu, mõned saaki- 
waritstew'at ilmest. Otse kooja ees kasmas laes puu­
põõsas, mille narmasoksastikus põlesid hundi silmad... 
Arwasin, et hullun. Kusagil hakkas liikuma Määratu 
juur lohemss. Kui hirmul tule kustutasin, puudes 
peletada silmist õudseid nägemusi, hakkasid koob-as-tikus 
liikuma tulukesed — minu närmilikkuse tagajärg. Need 
tuled-täpid pimeduses kohutasid mind meel enam. Sa­
mal ajal kandüs mu kõrmadesse otsekui saaki . maritsr- 
Mate metsloomade astumine minu poole. Nüüd siru­
tas minu järele oma kobama käpa pime wõluolemus.^.. 
Siis tundsin enda kohal kellegi tulist hingamist ja so­
sistamist, siis jälle otsekui jäise sõrme puudutust... ,

Mu sõrmed ei kuulanud äkki enam sõna, ning, mü­
risedes end mastu ki mi müüri toetades, otsisin ning 
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otsi'sin asjata kohta, kust saan süüdata oma ekektrikamps. 
Äüewu.ses hakkasin otsima tikutoosi, kuid see asus kusa­
gil mu tasku salasügawustes.

Kui wiimaks tikutuli läbi pimeduse sahmas ning 
— mu nürwiliku liigutuse tagajärjel kohe kustus, jäin 
ehmatusest, mille ise sünnitasin, liikumatult kamamm 
Nagu halwatud olin hetkeks. Siis kargasin jalule.. 
Ma oleks selle juures Peaaegu weevenub mette — auku 
minu ees. Sellest uuest ootamatusesk ehmunud rooga- 
täisin täiest kõrist. Mulle wastas hale ^tmuumue.--------

Kui oma olukorrast jälle arusaama hakkasin, ei 
tundnud mü enam nutte midagi. Olin täiesti rahulik, 
ja imelik ' ükskõiksus Maldas mind. Lamasin! oma 
mangln müüri taga lootuse kaotanud inimesena. Pilkane 
pimedus Minu ümber. Mõtlesin, mõne aja Parast liht­
salt külman ära. . Mind nüüd enam ei kohlt tanud ega 
hirmutanud miski.

Ometi —- ajasin enda jälle istukile. Suutsin nüüd 
ilii Palju aru saada, et kui ma ise enda, paast niseks- 
kätt ei liiguta, siis muidugi hukkun. Oleks mul käe­
pärast mõni puugi, katsuksin sellega eemalt liigutada 
seda seina, mis tee wõlmialusesse sulenad. Pean tun­
gima koopasse, wäst leian sealt midagi!

Kui ma jälle walgustasin enda ümbrust, peatus, 
mu .pilk koopasuu lae juures, kust midagi rippus alla., 
mis meele tuletas puu juuri. Juurte taolised müllapd 
narmad asusid kõrgel ülal, kuid — mind äkki hu.vitasid 
need narmad üliwäga. Kui need on Puü root mõne 
taime juured, siis ei wõi maapind liiga kõrgel olla! 
Muidugi polnud tteed puu juured, kuid nad otsekui 
andsid, mulle lootusi. ' Lootusi?.., ,

Kuna mind ümbrus enam nii ei hirmutanud, siis 
roomasin põlwedel, hoides lvasakule, koopa suu juure. 
Wäikest kitsast rada mööda wõiksin pääseda seillaküljest 
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alla warisenud mullakihile ning sealt, tehes julge 
hüppe, jõuda õnnelikult weega täidetud awausest 
mööda.

Hoides end kramplikult mastu seina, Panin ette- 
waatlikult' sala liiwakihile. See majus mähe. Liis 
aimasin, .et muld mind kannab, 'kui laskun kätele.

Juba olin poolel teel, elektrilamp suus, kui 
tundsin, et hakkan ühes nkullaga weerema sügawlku 
poole. Wõin muidugi weest wälja ujuda, .kuid kartsin, 
et sadu jääkülmas Mees krambid. Olen muidu liiku" 
mises kaunis tagasihoidlik, kuid nüüd andis.mulle sur­
mahirm seesuguse kiiruse ja paenduwuse ,et alles siis 
taipasin, millega olen toime saanud, kui leidsin- enda 
kindlal alusel wäljaspool hädaohtlikku müüri, maha- 
libiseniat rada ja Meega täidetud amaust. Oma hüp­
pega olin Ma aga liikuma pannud mullaseina ja nüüd 
ei kuulnud ma tükil ajal muud kui mulla ja kiwide lan­
gemist mette.

Ronisin Põlwedel hädaohtlikust Paigast eemale.
Kui peatusin, märkasin, et olen kaotanud oma 

elektrilambi. Ometi õnnestus seda tiku malgel lerda. 
Nüüd, nägin, et müür, mille kõrval ma enne olin 
ahastuses lamanud, oli kokku langenud. Tagasi, augu 
taha oli seega toõimatu saada. Jäi järele ainult üko 
tee. See juhatas Mind tundmata koobastiku radadele.

. Wast toeerandtundi tagasi oleks see uus õnne"1 
tus mu lõpulikult hätoitanud, nüüd aga toaatasin 
ükskõikselt selle Peale, mis oli sündinud, tänades juma­
lat, et ma müüri allalanguse ajal enam hädaohtlikus 
paigas ei toiibinud.

Hakkasin ringi toaatama. Enda rõõmuks ween- 
dusin, et koobastikukäik näitas pinnaliselt kesttoar tõu­
su. Kui see eespoolgi jätkub, toõin kord mamalusest 
ka päetoatoalguse ette tõusta, kui ainult käikudest läbi 
pääsen! Mulle tulid meele Ewerti sõnad, et Uulu 
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koobastik on ühenduses Kährimäega. Nii tuleks mul 
wähemalt Paar kilomeetrit maa-alust mööda rännata. 
Paar kilomeetrit! Mis sellest! Hakkasin endas 
lootust hellitama wäljapääsu suhtes. Kohkudes mõt­
lesin aga ka selle peale, mis saab siis, kui ma nüüd 
kcobastikus ära -eksin ning Kährimäe asemel pean otsi­
ma teed Aru-külla! Tol juhtumisel seisaks mul ees 
rännak, mis kestaks mitu päewa.

Wiibisin suurepärases ruumikas koopas. Ta Mõis 
olla meetrit 20 kõrge. Mitte kunagi Poleks uskunud, 
et kodumaal sarnaseid warjatud maa-aluseid leidub. 
Puudus ainult, et ses ruumis näen maapõue määra- 
trrmaid warandusi.

Kuna ma nüüd meeleheitlikult oma olemasolu 
eest wõidelda otsustasin ning oma ümbrust enam nii 
ei kartnud, hakkasin edasi liikuma, walgustades enda­
le teed elektri taskulambiga. Arwestasin asjaolu, et 
pean kiirelt käima, muidu jään pilkasse pimedusse.

Koobas järgnes koopale, üks suurem ja awaram 
kui teine. Paiguti olid koobaste seinad täitsa ära 
kiwistunud ning kõlisesid, kui neile koputasin.

Üks koobastest oli eriti suurepärane ja — õudne, 
tuletades mulle meele mõnda suurt muinaslossi trooni- 
saali koledast muinasjutust. Tema sissekäigu ees sei­
sid kaks sammast, mis peagi moondusid minu silmis 
kohustuslikku tarretusse wajunud hiiglasteks. Nad 
waatasid süngelt oma ette, toetudes rasketele kahetera^ 
ga mõõkadele ja mulle näis, et nüüd-nüüd hakkaMad 
nad minuga kõnelema. Hirmul libisesin kuidagi 
nende wahelt läbi, ja minu silmale awanes wõrratu 
ruum täis kummalisi kujusid seinade ääres ja keskel. 
See on kojakond, mõtlesin, Mana pääliku waiksed, tum­
mad warjulased.

Toonil on wastuwõtte tund.
Mõeldes seda, hakkasid mul põlwed hirmu mõjul 

nagu iseenesest Paenduma. Iseäranis kohutas mind 
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ruumi lõpul trooni astmeid meeletuletaw trepistik, mÄ- 
lel seisis mõjurikas kogu, kepp käes. Kepp oli kind­
lasti koopawalitsesa, maa-aluse käskija wõimumärk. •'

W ajud es koopa põrandale, hakkasin uskuma, et 
minagi olen nüüd warjulane, et tõelikult ma enam ei 
elagi. Surin Uulu maa-akuse wõlwistiku kokkulan­
gemise ajal, rändasin läbi waewarikka surmaoru ning 
nüüd olen jõudnud pärale sinna, kust Pole enam teest 
tagasi elawate riiki.

Wõi on see kõik ainult õudne uni!? Ei, harilik 
uni see pole, pigemini on see — igawene uni, 
unenägu, mis ei lõpe, kestes sajangust sajangusse ja 
aastatuhandest aastatuhandesse, hääletu warjuelu 
teiste warjude wallas.

Kas see pidulikkus on minu pärast?.... Kas 
nüüd pühitsetakse mind warjulaseks? Waatafin tagasi 
ja mulle Paistis, et wahid selle koopa suu ees olid 
lahkunud omalt kohalt ning seisid minu taga ristis 
kätel i .. . Emba-kumba — olen hullunud Uulu maa­
aluses wõi Pole see kõik ilmsi!

Laskusin koopa põrandale ja kuulasin. Surma- 
waikus. Ainult minu süda haamerdab- Tähendab...

Nüüd eraldasid minu kõrwad waikusest kostwaid 
hääli. See oli sosin. Oli kindel, keegi sosistas, ütles 
midagi minu läheduses...

Sosin kaswas. Kaswas öiseks merekohaks kalju­
rannal... Ja siis arwasin aru saada wõiwat õudseid 
sõnu. Lauldi hääletut laulu. Mu mõttekõrwad kuul­
sid — Toonela hümni! — —

27.

Kui ma silmad awasin ja jälle aru saama hak­
kasin, nägin, et olen uue hiiglakoopa läwel. Minu 
seljataga seisis kuju, mille olin omas mõttes ristinud 
Tooniks. Nähtawasti olin temast mööda roonmnud,
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Kiirelt edasi ronides, silmad ahnelt minu ees käiwatel 
jälgedel, näen äkki — nahkkinnas!



kuid kuidas ja millal, sellest polnud mul aimugi.^Olin 
samba taga, minu ees jälle uus koobaste rida.^ Tund­
sin, et olin üleni higis ja puruwäsinud. Kuidagi lo­
histasin aga end siiski põlwedel edasi.

Tükk aega mõtlesin, kuidas tulin läbi õudse koopa. 
Kas mind keegi juhtis sellest wälja? Hakkasin uuesti 
hirmu tundma.
I Kui märkasin, et jälle wähe toibuma hakkan, wahe- 
tasin wärisewail sõrmedel lambikese Patarei. See on 
nüüd wiimane. Kui see ka läbi Põleb, pole mul muud, 
kui toosikene tikke, seegi poolik. Leppides täielikult 
mõttega, et siia neetud maa-alusesse jäängi, ei hoolrn 
nudki enam endast. Mul oli aega küllalt — edasi­
liikumiseks waewaliselt ja suremiseks piinarikkalt. 
Korraks mõtlesin, et teen iseendale lõpu peale, kuid 
siiski ei söandanud tõsta rewolwriotsa meelekohale.

Kui kaua juba olen maa-aluses? Kella osutis 
seisis wiie peal, kuid oli püew wõi öö, sellest polnud 
mul aimugi.

Siis märkasin, et mu kell üldse ei käi.

Puudutades kuidagi üle märja otsaesise käega, 
märkasin sõrmedel tarretanud werd. Nähtawasti olin 
pea kusagil ära löönud. Wõimalik, et see werejooks 
mu päästiski hukkumisest, mõtlesin.

Nihkusin jälle wähe edasi. Aegamööda hakkas 
elujõud minusse otsekui tagasi tulema. Nüüd istusin 
ühe kitsama ja madalama koopa põrandal. Nägin 
koopaseinad polnud enam nii tugewad, toaid murene- 
sid igal minu liigutusel ja mulle langes ülalt pähe 
peenikest liiwamulda.

Tagasi minna läbi koopa, kus nägin kirjeldatud 
warjulaste peetud sambakesi, ma enam ei julenud, edasi 
Ii Anda aga ka ei saanud: minu ees oli wäike madal 
koobas koopa kõrwal, käigud igasse ilmakaarde. Mis 
nüüd teha, millises suunas edasi tungida?
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Katsusin Kirele mõtelda, kuid nägin kohe, et olin 
kaotanud ilmakaarte suhtes igasuguse orientatsiooni. 
Walisin koopa, mille pind näis kõige enam ülespoole 
tõus К at. Kuid pugedes urkasse — see murltus peagi 
nii kitsaks, et ma suure lvaetvaga edasi roomata sain 
— jõudsin jälle ristteile. Kui kibedasti kahetsesin nüüd 
nööripuudust, kartsin nimelt, et asjatult keerlen ühe 
ja sama tsentri ümber.

Asjaolu, et koobastik muutus kitsaks tunnelküi- 
guks, ei meeldinud mulle põrmugi, sest kartsin, et 
wõin jõuda paigani, kusi ei saa enam edasi ega tagasi. 
Teisest küljest näitas tunnelkäik, et olen ära eksinud, 
sest kui Uulu lossi ja Kährimüe wahel ongi salatee 
olemas, siis igatahes ei wõi ta olla nii kitsas, nagu 
see, kus praegu rooman.

Meeleheitlikult ühele ja teisele poole käikudesse 
tungides, nüüd lõpulikult weendunud, et olen kadu­
nud inimene, näen äkki enda ees liiwal wärsket mul- 
lawagu. Ning jälgi, kummalisi jälgi. Mul hakkas süda 
würisema: kui mõni loom on siin käinud, siis peab 
siit ka wiima tee päikesewalgele!

Kiirelt edasi ronides, silmad ahnelt minu ees käi- 
watel jälgedel, näen äkki — nahkkinnas! Meeste 
nahkkinnas. Kust sai fee siia!? Mulle selgus, et minu 
ees on liikunud inimene, samasugune olewus, nagu 
mina.

Wõtsin kogu oma jõu kokku, hakates edasi tungi- 
nm kitsas käigus nii ruttu, kui aga suutsin. Sain 
liikuda, iseenesest waewaliselt, sellegipärast näis mulle, 
et tõttan nüüd edasi kiirrongina, niisuguse liikuwuse 
oli istutanud minusse saladuslise kinda leiuga saawu- 
takud lootus!

Nüüd jõudsin teelahkmele. Jäljed wiisid korraga 
wasakule ja paremale. Mis nüüd! Panin tähele, pa­
hemal olid jäljed selged, paremal aga tublisti ära tal- 

146



laiub. Järeldasin sellest, et mu eelkäija on läinud es­
malt siaremale, siis agu tagasi k.eranud ning pahemat 
kätt edasi liikunud. Õige!

Sain walitud teed edasi tungida minutit Miis, kui 
korraga, pääsedes ühe teekõweruse taha, näen, et jälle 
Kuan awarasse koobustikku. Kaugel, wäga kaugel 
wilkus tuli. Ega ometi silmapett wõi wõlu pettetuli!?

Hetkeks jäin üllatunult istuma. Järgmisel olin 
juba jalul, joostes tulele järele. Jah, mina jooksin! 
Tahtsin karjuda, tahtsin röökida, et peatuks tuld kan­
duv inimene, kes kaotanud oma kinda. Tema see on!

; ’ ' 28.
Ma jooksin lõõtsutades tükk aega, siis kukkus rnul 

elektrilamp käest, olin põrganud ettewaatamatult 
wastu üht koopaseina. Kuni käega lampi otsisin, ka­
dus wikkuw tuli minu silmist!

Ma ei saanud ega jäänud kätte oma kaotatud 
elektrilampi, nii palju kui ka kätega otsisin, ümberrim 
gi. Seal nägin jälle ees tuld. Nüüd lõin oma lambi 
peale käega, kihutades tulele järele.

Koobastik muutus järjest awaramaks käiguks 
ning wiimaks, wiimaks ometi nägin ma luld üsna 
enda lähedal. Keegi tõttas, samuti joostes, minu ees 
edasi.

„Pidage!" hüüdsin.
Tuli kustutati. Kui ma wähe edasi olin joos- 

nud, langes minu peale kusagilt hele tulewalgus. Pi­
mestatud, ei näinud ma Mähe aega mitte midagi, siis 
tundsin, kuidas keegi minule kallale tungis. Mind'pai­
sati seesuguse hooga wastu koopa põrandat, et ma pea­
aegu meelemõistuse kaotasin.

„Zum Donnerwetter!" ütles mehe hääl. „Wer 
ist dieser Kerl?" *).

*) Pagana pihta! Kes on see mees?
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Walgus langes mulle otse näkku, mi ei teadnud 
ma, mida arwata ootamata kallaletungist, kuid et mul 
oli tegemist inimestega, selles weendusin kohe.

Tundsin, kuidas mul hakati käsi sa jalgu kinni 
nöörima.

„See on selle kelmi kaaslane", kuulsin jälle sak­
sakeelset kõnet. Nüüd mõistsin, et minu ees on krahw 
Vogdt! Teine mees on kindlasti Fritz Hindus....

Tahtsin hakata seletama, kes ma olen, paludes 
mind rahule jätta ja päewawalgele juhtida, kuid mu 
ära piinatud ihu ja waim andsid järele üleelamuste 
mõjule ning mu kuiwanud keel sosistas wangistaja- 
tel-e ainult arusaamatuid sõnu wastuseks.

„Kas löön ta maha?" kuulsin küsiwat.
„Kuidas arwad, wana Fritz, parem las' ta kärwab 

ise."
Kuna lambituli kõrwale keerati, nägin enda üle 

Marju kummardamas...

„Pidage!" awanesid mu keelepaelad. „Olen eksi­
tuse ohwer", hoigasin Saksa keeles.

Minu üle kummardaja tõstis imestanult pea 
üles.

„Kes teie olete?"
„Olen kohtu-uurija. Palun MaLastage mind."
Wähe aega walitses maa-aluses waikus. Siis 

purskasid mu wangistajad naerma.
„Oh-oh-oh!" kajas läbi koobastiku hirnuw naer.
„See on tore, tõesti tore", ütles mees, kelle häälest 

arwasin ära tunda wõiwat krahwi, „tema ütleb, ta 
olewat kohtu-uurija. Oh-oh-oh l"

Ta naeris jälle.
„Kes juhtis teid siia, kohtu-uurija?"
,Mina! Uulu!"
Õudne, kähisew hääl kajas äkki läbi koopa!
„Uulu! Uulu! Uulu!"
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Juhtus rniöagi, mis kogu mu ükeekamuseke kum­
malistes koobaskäikudes pani krooni pähe. Ma nä­
gin, kuidas heleda tule to algel ühe seina toarjust eral­
dus ettesirutatud kätega kole kusu!

Keegi karsatas, keegi röögatas... Kajas re­
tooltori pauk, üks, teine...

^iiv klirin. Tuli kustus.., Põgenetoate jalga­
de müdin... KellM tume kukkumine... Saja- 
tus ... Uued paugud ja tule sähtoatused ... Wänge 
püssirohu, lõhn ja kibe suits... Ning siis jälle koobas- 
tikke toärisema paneto möirgamine:

„Uulu! Uulu! Uulu!"
Mis see on? Kas maa-aluse toaim!? Uulu, 

Uulu koobaskäikude salapärane tundmatu toaltour ja 
kaitsja!? Kättemaksja!? Uulu hing, Uulu--------  
. kuulul Uulu! Uulu!" läbistas Uulu koobastikke, 
õudseid käike sügatoal maa all kole, mitteinimlik kisa" 
Tumeda mürtsuga hakkas ülalt kõrgelt allatoarisetoat 
mulda minule peale langema.--------

Mind paelustawad kütked harutati lahti ning tva- 
LastaU mu köidikutest. Kõik mu ihuliikmed ja kondid 
to aluta sid. Siis suruti mu koopa seinanajale istukile 
mng uks haal ütles: '

„See olen mina, Einert."
Jah, see oli tema.
Kui toõltoialune tema ettetoaatamatuse tagajärjel 

kokku toarises, artoanud ta, et hukkusin. Tema näinud, 
kuidas meie abilised Tõnuga eesotsas toõltoialüst mööda 
õnnelikult tagasi lossi ruttasid, kuid peatada ta neid ei 
suutnud, sest tema hüüdeid ei kuuldud suures kokkuwari- 
lemise käras. Kitoisein oli maha langenud, mattes 
enda alla mind, funct tema oli sattunud müüri atoause 
toahele. Tema ees olnud tee to ab a tagasi lossi, selja 
taga aga — suur koobaskäik, peaaegu roobastikku käito 
sellega, kus liikusin mina. Leides minu jäljedi, toeen- 
öu~ ta' et elan, ometi ei saanud ta mind kätte, sest ta oli 
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käigus ära eksinud. See oli tema, kelle tuld nägin 
eemalt. Tule kustutas ta siis, kui nägi kõroalkäigus 
teist tulekuma ning kuulis krahwi häält.

Hiliem selgus ka kõik muu. Ants Wahka, tabai'ud 
krahwi ja tema kaaslase Poolt waraotsimistelt Uulu 
koobastikus, oli heidetud hundiaugu taolisesse süga-wass.e 
weeta kaewu. Ta oli selles nälginud ja kannatanud 
kukma mitu päewa, asjatult appi hüüdes. Siiski oki ta 
pääsnud, tehes sõrmedega augu seintesse salaastmed. 
Ewert oli näinud jälgi selle awause ees, mis tõendanud, 
et Wahka oli poolel teel korduwalt auku tagasi lange­
nud. Kui ta aga, abiks wõttes üliinimlikke pingutusi, 
wäimaks oma wanglast oli wabanenud, oli ta hullu­
nud.. .See oki tema, kes krahwi „Uulu!" hüüetega 
kohutas. ; ; ■>

Jah, see oli olnud Ants Wahka, kes otsis krahwide 
suguwõsa mahamaetud warandusi Uulu maa-alusest. 
Nügime teda peagi. Tema laipa. Ta lamas ühel koopa- 
põrandal koledasti purustatud peaga, kuna kcahwift ja 
Hindusest polnud esialgu leida jälgegi.

Mina ees, Ewert mind toetades taga, nii jätkasine 
wüljapääsu otsimist mamalusest^ oma eelkäijate jälge­
des. Nüüd polnud ma enam üksi. _

Meie ei tarwitsenudki enam, kaua kõndida. Jõud­
sime kitsasse kaiku ning siin, ühe seina najal, lamas 
k^egi teine inimene. See oli Hindus. Ta korises meel. 
Mõistsime, et Wahka oli suutnud wähemalt Uvnale 
kätte maksa enne, kui ta ise rändas Manala. Wõib aga 
ka olla, et mina tapsin tolle armetu. Kõik on wõümalik.

Nägime Hin'dufe näol koledate küünte jälgi.. 
Kaelas oli tal suur haam. Nähtamasti oli aga haawatul 
jõudu jätkunud krahwile järgneda tüki maa osa, alles 
siis kokku marisedes. Põgenedes oki krahw Vogdt jätnud 
nüüd oma surema kaaslase saatuse hoole.

„Nii on koigi nende isehakanud ksisinikkudega," ^au­
sus Ewert. „Saks sallib neid nii kaua, kuni nendest on 
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midagi kasu, kadal jääb kadakaks just saksa enda sil­
mis." —

Walgust nägime kitsa kuldse paelana, mis tungis 
kusagilt eest meile wastu. See oli päikese Mälgus! Sce 
joowastaw, hõiskämapauew...

Ning siis see Mürske puhta õhu laine, mis tungis 
rindu, sünnitades seal esialgu mälu. Kuid wakunagi oli 
see magus. Mälgus jä õhk, päike ja mabadus, Waba- 
dus! Elu!

Ewert aitas mu kitsast awausest läbi wastu Püi- 
keseMakgele, siis alles ise mulle järgnedes.

Olime Nõia-lätte ees, kuhu oli kaewatud Mürske 
awaus. .

Kui meie mõlemad Mana jalaka tormale lamades 
hinge tõmbasime, nägime midagi puude ioarjus laiki- 
mat. Seda nähes ajas Ewert kohe enese jalule. Warst' 
kadus ka tema minu silmist. Mis on?

Mulle Paistis, läbi metsa läks Uulu Nõia-lätte 
rada kaugusse keõgi keskajaliselt riietatud arnretu inim­
kogu. Tal oli seljas lüikiw kardrüüd, puuial puumõõk, 
karmusena aga kõlises ta saapal rist. See polnud naeru- 
Määristatud idealist don Quijote, ei see oli--------

Kes teab, mast oli see narwalase Eduard Liimak'i 
mõrtsukas krahw Vogdt, suur olewiku wiimane „rüü­
tel" .... Oma warandust ei olnud ta leidnud, kuid 
ta tõi päeMaMalgele oma isaisade rüü, mille küll sajan- 
gud tunduwalt ära moonutanud. Uulu lossi ei näe ta 
enam kunagi. ' ' ,

Kõik kaob ja kahwatüb, sureb ja kõduneb, ka kõik 
see, mis julm ja toores. Antagu ainult aegu, aeg kõik 
tarbetu ja ülearuse häwitab. Wõidab ilu.

Paike paists MereMält läbi puude ladma, malades 
allu kuma. Selles seisis minu ees Nõia-läte uues 
walguses. ; ■ .
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